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PROLOGO 


El papa Benedicto XVI, en su primer mensaje del pontifica- 
do, el 20 de abril de 2005, al tiempo que reafirmaba su decidi- 
da voluntad de «proseguir en el compromiso de aplicación del 
Concilio Vaticano ID», nos recordaba que «los documentos 
conciliares no han perdido su actualidad con el paso de los 
años; al contrario, sus enseñanzas se revelan particularmente 

ertinentes ante las nuevas instancias de la Iglesia y de la actual 
sociedad globalizada». Cada tiempo tiene sus posibilidades, y 
es posible que estos años que estamos viviendo nos ofrezcan la 
posibilidad de entender los textos del Concilio con una nueva 
comprensión, con una serenidad y un realismo que antes no 
pudimos conseguir. Tengo la sensación de que en la Iglesia de 
España nos llega un tiempo hermoso de serenidad, de humil- 
dad y de esperanza creadora, como una bendición de Dios. 

Es, por tanto, oportuno volver a los grandes textos concilia- 
res, releerlos, situarlos en el contexto real de nuestra situación 
actual y de nuestras actuales necesidades pastorales y misione- 
ras. Esta vuelta a los textos no es arqueología o pasión de histo- 
riador, sino verdadera necesidad evangelizadora. Es preciso un 
verdadero compromiso de «aplicación» —en palabras de Be- 
nedicto XVI— que es a la vez «amplificación». Las palabras del 
Concilio al actualizarse se amplifican, cobran nuevos ecos y 
nuevas resonancias porque crecen y nos ofrecen sus ocultas ri- 
quezas al enfrentarse con nuevos problemas. 

El papa Benedicto, que ve en la Escritura el «centro de sus 
estudios teológicos», ha dado en su pontificado un lugar cierta- 
mente central al estudio y vivencia de las Escrituras, sobre todo 
al dedicarle los trabajos de una Asamblea Sinodal y publicando 
la consecuente Exhortación apostólica Verbum Doníni, en cla- 
ra continuidad con la Constitución conciliar Dei Verbum. Al 
presentar este comentario dirigido por Luis Alonso Schókel a la 
Dei Verbum no podemos prescindir de esta referencia a la Ver- 
bum Domini que actualiza y desarrolla su contenido. En ella, 
Benedicto XVI, recogiendo las preocupaciones de los Padres 
sinodales, ha insistido en la necesidad de tener en cuenta el 
contexto hermenéutico, enraizado en la fe de la Iglesia, que 
ayude a comprender el texto bíblico en su verdadera naturale- 
za y en la totalidad de su significación. Ha destacado también la 





XVI Prólogo 











unidad entre Biblia e Iglesia, Palabra de Dios y Pueblo de Dios. 
Estos dos pilares forman como dos círculos concéntricos: la 
Iglesia es el lugar, el hábitat, el entorno hermenéutico donde vi- 
ve y es comprendida la Palabra en toda su plenitud con la asis- 
tencia del Espíritu. Esta comprensión eclesial de la Escritura se 
corresponde con las enseñanzas del Concilio (Dei Verbum, 12). 
El texto conciliar habla precisamente de la labor del intérprete 
de la Escritura y dice que consiste en «estudiar con atención lo 
que los autores querían decir y Dios quería dar a conocer». El 
P. Alonso señala en su comentario el salto del primer esquema 
(«lo que el hagiógrafo quería decir») al tercero, en el que se ha- 
bla en plural («hagiógrafos»), pero en el que, sobre todo, se in- 
troduce también la referencia a «lo que Dios quería dar a co- 
nocer». El relator señala que esta adición suple con un 
principio teológico los defectos de una hermenéutica puramen- 
te racional. Alonso, a la hora de interpretar en qué consiste es- 
te «principio teológico» concluye que «Dios abarca y dirige, 
como-autor principal, superior y único, todo este movimiento, 
en el que la intención consciente del autor es un momento pre- 
cioso, quizá culminante, pero de ningún modo lo es todo». Se 
trata, por tanto, de resaltar la intención profunda del texto bí- 
blico en el marco de la Alianza y de la providencia salvífica de 
Dios. Esta manera de situar y recibir el texto bíblico responde 
a las enseñanzas de Verbum Domini: «En definitiva, recono- 
ciendo el valor y la necesidad del método histórico-crítico aun 
con sus limitaciones, la exégesis patrística nos enseña que no se 
es fiel a la intención de los textos bíblicos sino cuando se pro- 
cura encontrar, en el corazón de su formulación, en la realidad 
de fe que expresan, y se enlaza ésta a la experiencia creyente de 
nuestro mundo» (1.38). 

Cuando Verbum Domini reivindica el nexo existente entre 
Antiguo y Nuevo Testamento, Revelación, Escritura y Tradi- 
ción, Escritura, Magisterio y Teología, no hace sino «actualizar» 
las palabras de Dei Verbum. Esta visión integradora que se lla- 
ma «hermenéutica de la fe» y que tan bellamente describe 
Alonso en las páginas de su Comentario, parte ciertamente de 
una «hermenéutica histórica», pero no se queda en ella, sino 
que llega más allá, considerando el misterio de la historia, que 
es la realidad de la salvación que se cumple en la historia y se vi- 
ve plenamente en la Iglesia de Dios. 

Esta visión de las cosas, dentro de la vida y la tradición de la 
Iglesia, nos permite justificar y valorar la recuperación de este 
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Comentario a la Dei Verbum, dirigido por el recordado profesor 
y escritor Luis Alonso Schókel, que llevaba ya largo tiempo ago- 
tado. La seriedad científica, profundidad teológica, precisión 
terminológica, estilo y unción de las colaboraciones que reúne, 
hace que siga siendo actual y que su lectura nos resulte todavía 
interesante y sugeridora. Estos estudios que ahora nos vuelve a 
ofrecer la BAC pueden ayudarnos a comprender mejor el al- 
cance y la oportunidad del más reciente magisterio de Bene- 
dicto XVL 

Por todo ello, acogemos con agradecimiento la iniciativa de 
la Biblioteca de Autores Cristianos, que nos brinda esta reedi- 
ción de un clásico para conmemorar los cincuenta años del 
Concilio. Esperamos que esta iniciativa tenga buena acogida y 
que ayude a actualizar y amplificar más las palabras del Conci- 
lio en nuestro siglo. 

Málaga, 25 de marzo de 2012. 


FERNANDO SEBASTIÁN ÁGUILAR, CMF 
Arzobispo emérito de Pamplona 
Obispo emérito de Tudela 
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HISTORIA DE LA CONST. «DEI VERBUM» 


Por GREGORIO RUIz, $. 1. 


INTRODUCCION *! 


El texto de la Dei Verbum es, sin duda, el documento con- 
ciliar de más larga gestación. Seis años transcurren desde las 
consultas preliminares para preparar los temas del concilio, a 
mediados del 59, hasta la promulgación de la constitución, en 
noviembre del 65. Ninguna de las constituciones ocupó como 
ésta el aula conciliar durante tres años. El primer esquema «de 
liturgia» estrenaba el aula el 22 de octubre de 1962 y queda- 
ba promulgado el 4 de diciembre de 1963, El «de la Iglesia» 
se extiende desde el 1 de diciembre de 1962 hasta el 21 de no- 
viembre de 1964. El primer esquema «de la Iglesia en el mun- 
do», desde el 20 de octubre de 1964 hasta el 7 de diciembre 
de 1965, catorce meses después. La constitución «sobre la re- 
velación», sin embargo, comenzó a discutirse un mes después de 
haber comenzado el concilio, el 14 de noviembre de 1962, y 
sólo veinte días antes de terminar éste tendría lugar la pro- 
mulgación ?. 


1 Los libros que más he usado para este estudio son los siguientes: 


— II Concilio Vaticano 11. Cronache del Concilio Vaticano 11 edite de «La 
Civilta Cattolica» a cura di GIOVANNI CAPRILE, S. J. (Roma, Ed. «La Civiltá 
Cattolica», 1965-1966); vol. 1: L'anmunzio e la preparazione p.1* (1959-60) 
XVI + 438 págs.; p.2.* (1961-62) XX + 772 págs.; vol.3: Secondo periodo 
(1963-64) XII + 674 págs.; vol.4: Terzo periodo (1964-65) XII + 584 págs. 
(Para sustituir los vols. 2 y 5 del primero y cuarto períodos, aún no apate- 
cidos, véanse los artículos y noticiarios del mismo autor en «La Civiltá Cat- 
tolica».) 

—R. LAURENTIN, L'enjey du Concile (Paris 1962). Eds. du Seuil, 206 págs.; 
Bilan de la premiere Session (1963) 134 págs.; Bilan de la deuxieme Session 
(1964) 318 págs.; Bilan de la troisiéme Session (1965) 415 págs.; Bilan du 
Concile (1966) 449 págs. ñ 

— Vaticano 11: Documentos conciliares completos (Madrid 1967). Ed. Ra- 
zón y Fe-Apostolado de la Prensa. XXIV + 1540 págs. 

— Y, sobre todo, U. Berri, O. F. M., Storia de la Costituzione dogmatica 
«Dei Verbum» p.11-68, en La Costituzione dogmatica sulla divina Rivelazione 
(Torino 31967). Elle Di Ci. 350 págs. (El artículo del P. Betti, del que me he 
servido largamente—y valga esta cita por todas—, es un estudio documentadí- 
simo, de primera mano, como de quien ha podido seguir paso a paso desde sus 
comienzos la génesis de la constitución. El formó parte, primero, de la Comi- 
sión teológica preparatoria, como consultor; de la Comisión mixta después, 
como perito, y fue nombrado, por fin, secretario de la subcomisión que pre- 
paró los esquemas tercero y cuarto, en cuya redacción tomaba él mismo parte 
como encargado del espinoso capítulo sobre la Tradición.) 

2 Otros documentos de los promulgados en la última sesión—el de la li- 
bertad religiosa y el de la Iglesia en el mundo—fueron también tratados en 
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Se trata de un largo itinerario, lleno de incidencias, identi- 
ficado estrechamente en su extensión con el del concilio. 

Un itinerario tan extendido demostraba la importancia vi- 
tal del tema de la revelación. Ella es la que crea, constituye y 
mantiene la Iglesia. 

Las repetidas incidencias dejaban claro que esos aspectos 
positivos de la revelación, familiares a la teología católica de 
los últimos años, necesitaban, sin embargo, una lenta labor de 
asimilación por parte de muchos padres del concilio, preocupa- 
dos como estaban en seguir insistiendo en una posición crítica 
y defensiva respecto al tema. 

Por fin, el hecho de confundirse tan estrechamente este iti- 
nerario con el del concilio nos ofrece el mejor método de acer- 
carnos a su estudio. Los cuatro esquemas por los que pasó el 
texto coinciden exactamente con los cuatro períodos del con- 
cilio *, La preparación de esos esquemas, con los períodos de 
intersesión y preparación del concilio; su discusión, con las se- * 
siones del mismo concilio *, La preparación, exposición y pos- 
terior discusión de cada uno de los cuatro esquemas y del texto 
final constituirán así los tres apartados que veremos siempre 
repetidos en los cinco capítulos de esta historia. 


I. El primer esquema «De fontibus revelationis» 


1. PREPARACIÓN 


Cuatro meses después de anunciar Juan XXIII su inten- 
ción de convocar un concilio ecuménico nombraba el mismo 
Papa una Comisión antepreparatoria, presidida por el cardenal 
Tardini y compuesta por secretarios y asesores de los diversos 
dicasterios de la Curia romana”. Las tareas de esta Comisión 


la primera, pero sólo el tema, no un esquema preparado ya sobre el asunto. 
En la libertad religiosa se trataba ya de un capítulo del esquema De Ecclesia 
sobre las relaciones Iglesia-Estado. En el de la Iglesia en el mundo, de las 
intervenciones del cardenal Suenens y otros sobre la necesidad de tratar en el 
concilio las relaciones entre la Iglesia y el mundo. Pero los dos temas, libertad 
e lIglesia-mundo, sólo aparecerán en el aula como esquemas por primera vez 
en la tercera sesión. 

3 Esta identificación se puede apreciar en el apéndice sobre: las fechas 
claves de la constitución. En él se destacan con letra especial las cuatro sesio- 
nes del Concilio, la composición de los cuatro esquemas y las discusiones 
sobre ellos. 

4 Aunque el segundo esquema no fue discutido en la segunda sesión, las 
observaciones de los padres conciliares, mandadas durante y después de la 
sesión, suplieron e incluso superaron las aportaciones y enriquecimiento que 
en los otros casos supuso la discusión en el aula. 

5 Eran éstos: monseñor Felici (S. Rota), Coussa (S. C. Igl. Or.), Dante 
(S. C. Ritos), Ferretto (S. C. Consistor.), Larraona (S. C. Relig.), Pallazini 
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eran: tomar contactos con obispos del mundo entero para re- 
coger consejos y sugerencias; recoger propuestas de los dicas- 
terios de la Curia romana y trazar las líneas generales de los 
argumentos que habían de ser tratados en el concilio, oídos 
también los pareceres de las facultades teológicas y canónicas 
de las universidades católicas ?. 

Las contestaciones fueron llegando a Roma con tal abun- 
dancia y libertad de espíritu, que el Papa exclamaba un año 
después, el día de Pentecostés: «Podría en verdad decirse que 
de nuevo Pablo y Bernabé, enriquecidos de experiencia acerca 
de las condiciones de las distintas Iglesias visitadas por ellos, se 
han dirigido hacia nosotros aquí, a la ciudad de Pedro, Jeru- 
salén terrestre, y continúan alegrándonos con las informacio- 
nes más seguras y prometedoras, facientes gaudium magnum 
omnibus fratribus» (Act 15,3). 

En las contestaciones” aparece con mucha frecuencia * el 
tema de la revelación. En cuanto a las de los obispos, son mu- 
chos los que recalcan su importancia para la vida de la Iglesia 
y quieren que se trate no sólo defensivamente, condenando 
errores y desviaciones posibles hoy, sino también doctrinal- 
mente, con exposición de la doctrina católica sobre la histori- 
cidad, inspiración, inerrancia, interpretación de la Escritura; y 
pastoralmente, recomendando y facilitando la lectura de la Sa- 
grada Escritura. Respecto a la Tradición, quieren se ponga en 
claro su naturaleza e importancia y su relación con la Escri- 
tura. 

La Congregación del Santo Oficio prefiere se aborde el 
tema desde un punto de vista exclusivamente doctrinal, y casi 
se diría polémico. Propone que se reafirme la objetividad de la 
revelación; que se repita la doctrina católica sobre la auten- 
ticidad, inspiración, inerrancia e interpretación de la Sagrada 
Escritura, aplicándola expresamente a la historidad de los evan- 
gelios; que, al aclarar la noción de Tradición, no se silencie 


(S. C. Concilio), Philippe (S. Oficio), Samoté (Asuntos Ecl. Extr.), Sigismondi 
(Propag. Fide), Staffa (S. C. Seminar. y Univ.), Zerba (S. C. Sacram.). 

6 Véase G. CAPRILE, o.c., vol.1 p.1.* p.163. 

7 De los 2.594 obispos contestaron 1.998 (el 77 por 100); de los 156 supe- 
riores religiosos, 101 (el 64,74 por 100); de las 62 facultades, 51 (el 82,25 
por 100). Véanse estas estadísticas más pormenorizadas en G. CAPRILE, ib., 
p.171-172. 

8 Eran unas 108 propuestas fundamentalmente, que se agruparon en tres ca- 
pítulos. El primero, de la Sagrada Escritura, comprendía los siguientes aparta- 
dos: De bistoricitate librorum sacrorum, de inspiratione S. Scripturae, de iner- 
rantia S. Scripturae, de versionibus S. Scripturae, de S. Scriptura interpretanda, 
de generibus litterariis, de quaestionibus novis in re biblica, de auctoribus Com- 
missionis biblicae, de erroribus damnandis, de S. Scripturaz usu in fidelium 
institutione. El segundo capítulo se titulaba: De catbolica Traditione. Y el ter- 
cero, De S. Scripturae propagatione. 
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la mayor extensión de su contenido con respecto a la Sagrada 
Escritura; y, por fin, que se declare sin reservas que es la 
Iglesia, y no cada cristiano, la depositaria e intérprete del de- 
pósito revelado. 

En las contestaciones de las facultades católicas no sólo se 
apuntan, sino se estudian documentalmente, los tres temas ma- 
yores: Revelación, Escritura, Tradición. También se sugiere 
ya que estos temas se traten en el concilio en una cuestión 
aparte, que podría llamarse de fontibus revelationis?. 

El 5 de junio de 1960, el Papa declaraba cancelado el pri- 
mer tiempo del concilio (de preparación) y abierto el segundo 
(de preparación inmediata). Con el «motu proprio» Superno Dei 
nutu creaba 10 comisiones encargadas de elaborar, a base de las 
sugerencias recibidas, los esquemas que habrían de servir de 
materia de discusión en el concilio. De los 75 esquemas que 
elaboraron estas 10 comisiones, nueve serán obra de la Comi- 
sión teológica. Uno de ellos, el de fortibus revelationis. Otro, 
que entrará de algún modo a formar parte de la constitución 
final, es el de deposito fidei custodiendo. 

La Comisión tenía al cardenal A. Ottaviani como presiden- 
te, y al P. S. Tromp, S. 1., como secretario, y estaba compuesta 
de varios obispos y teólogos en calidad de miembros y consul- 
tores. Estaba establecido que la Comisión trabajara siguiendo 
las sugerencias y propuestas preconciliares, pero en el Schema 
compendiosum constitutionis de fontibus revelationis, de tre- 
ce puntos, que elaboró, no era difícil adivinar la influencia 
dominante ejercida por la respuesta del Santo Oficio, antes 
citada. e 

Nombrada una subcomisión que desarrollase los 13 pun- 
tos, ésta sometió sus trabajos al juicio de la Comisión teológica 
el 13 de febrero de 1961, que dio nuevas directivas en ot- 
den a corregir varios puntos. Terminada esta corrección el 
23 de junio de ese año, fue enviada a todos los componentes 

9 Fue lástima que no se hiciese más caso a muchas de estas respuestas, que 
hubieran podido ahorrar al concilio muchas fatigas y días de trabajo. En la 
respuesta del Pontificio Instituto Bíblico de Roma, por ejemplo, se proponía 
entonces que el concilio tratase de la Escritura y de la Tradición, afirmando 
que no son dos fuentes de la revelación independientes y paralelas; que se 
acentuase la importancia fundamental de la fe para la salvación; que se com- 
parase la eficacia de la palabra de Dios en la salvación a la de los sacramentos, 
comparación abundantemente confirmada por la Tradición constante de la Iglesia 
hasta el concilio de Trento; y que se tratase de armonizar por fin positivamen- 
te la historicidad de los evangelios con su inerrancia, ya que ésta sólo se 
aplica a aquello que el hagiógrafo intenta escribir. 

10 Las reuniones duraron del 13 al 16 de febrero. Precisamente el 14, al fin 
de los trabajos de la mañana, recibían la visita del papa, lleno de humor y 


cordialidad (aludiendo a su dificultad de hablar el latín, citaba el A, a, a, mescio 
loqui del profeta Jeremías; les decía después que quería seguir el ejemplo de 
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de la Comisión teológica y retocada de nuevo en el mes de 
septiembre, según las observaciones recibidas. Los días 19 y 
20 del mismo mes discutía la Comisión teológica nuevamente 
el esquema y pedía a la subcomisión llevar a cabo algunas 
correcciones. El 4 de octubre el esquema estaba pronto para 
ser presentado al examen de la Comisión preparatoria central. 

Esta, creada también el 5 de junio de 1960 para coordi- 
nar los trabajos de las comisiones, lo examinó el 10 de no- 
viembre, y propuso algunas enmiendas que fueron insetta- 
das, si bien con gran autonomía, en la revisión de la Comisión 
teológica. Así fue a la imprenta, y el 13 de julio mandaba a 
los padres el Papa, por medio del cardenal Cicognani, lo que 
llamamos esquema primero *. 


2. EXPOSICIÓN DEL ESQUEMA 


El esquema de fontibus revelationis constaba de cinco ca- 
pítulos. El primero trataba de la doble fuente de la revela- 
ción. El segundo, de la inspiración e inerrancia de la Sagrada 
Escritura en general. Los capítulos tercero y cuarto, del An- 
tiguo y Nuevo Testamento, respectivamente. Y el quinto, de 
la Sagrada Escritura en la Iglesia. 

Como puede verse al fin de esta historia, en la compa- 
ración sinóptica de los títulos de los cuatro esquemas, la dis- 
posición de capítulos y párrafos del esquema primero guar- 
dará un paralelismo bastante estrecho con la de los tres si- 
guientes. Solamente el capítulo segundo, después tercero, que 
trataba de la inerrancia y del carácter de la inspiración, su- 
frirá una notable corrección incluso en cuanto al número y 
disposición de los párrafos. De todas maneras, aún el resto 
del esquema, bajo una disposición casi idéntica, ocultaba una 
temática completamente diversa de los esquemas que habían 
de venir. De hecho se podía prever que no iba a ser aceptado 
sin más por un concilio, cuya mayoría no había estado repte- 
sentada como tal en la elaboración del esquema, dentro de 
las comisiones Central y Teológica. 

Esta insatisfacción se podía adivinar en el hecho de que, 
antes de comenzar en el aula la discusión del presente esque- 
ma, ya circulaban entre los padres otros esquemas comple- 
Cristo Niño, sentado en medio de los doctores, y les animaba a seguir sus 
trabajos). 

1 Sacrosanctum Oecumenicum Concilium Vaticanum Secundum. Schemata 
Constitutionum et Decretorum de quibus disceptabitur im Concilii sessionibus. 


Series prima (Typis Polyglottis Vaticanis, 1962) p.9-22: Schema Constitutionis 
dogmaticae de fontibus revelationis. 
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tos, alguno de los cuales era patrocinado por casi todas las 
conferencias episcopales centroeuropeas Y, 


3. DISCUSIÓN DEL ESQUEMA DEL CONCILIO 


Cuando el cardenal Ottaviani, presidente de la Comisión 
doctrinal, presentaba el esquema a los padres en la 19.* con- 
gregación general, éstos se encontraban ya entrenados por el 
mes de discusiones en torno al esquema de liturgia. No en 
vano se había escogido este último para echar a andar el com- 
plicado mecanismo de la discusión conciliar. Se pensó con ra- 
zón que las inevitables improvisaciones sobre la marcha que 
habrían de surgir podrían realizarse mejor sobre un esquema 
que, a juicio de los expertos, era ya una obra de madurez. 

Terminada la discusión sobre el esquema de liturgia, el cam- 
bio experimentado por los padres al encontrarse frente al nue- 
vo esquema de fontíbus fue bien sensible. El esquema de li- 
turgia había servido para poner en rodaje el concilio y definirle 
en su orientación pastoral. El esquema de la revelación iba a 
servir para definirle en su orientación ideológica. 

Ya el primer día, éntre los once cardenales que pidieron la 
palabra, se destacaba una neta mayoría en contra plenamente 
del esquema. Tras cortos elogios más o menos académicos al 
trabajo de la Comisión teológica, atacaba sin paliativos Y el 
estilo docente y escolástico, ajeno a preocupaciones pastorales 
y ecuménicas, y la falta de perspectiva en los temas tratados. 

En cuanto a la revelación se comenzaba a hablar de ella 
sin haber determinado aún su naturaleza, el modo concreto 
cómo Dios salva al mundo y sin explicar que Cristo es, en 

1 Este esquema: que se titulaba De Revelatione Dei er hominis in lesuchristo 
facta, satisfacía, entre otros, el deseo de centrar en Cristo la revelación y unifi- 
car los dos esquemas existentes, De deposito y De fontibus, tratando más a 


fondo la naturaleza de la revelación y sim entrar en la cuestión de las dos 
fuentes. 

13 El tono radical de las críticas se advirtió ya desde el exordio de la pri- 
mera intervención del cardenal Alfrink, que comenzaba diciendo: Praesems doc- 
trinale decretum mibi non placet. Y concluía: Ideo enim peto ut recognoscatur 
penitus. 

No menos radical fue la intervención del cardenal Bea: Locuturus de sche- 
mate in genere non possum non laudare studium et diligentiam cum qua Com- 
missio tbeologica- illud praeparavit et composuit. Eo magis dolet me de eo, 
qua forma nunc prostat, dicere debere: «Non placet». En rationes. (El esquema, 
tal como está, no responde al fin del concilio, proclamado pot el mismo en su 
mensaje a todos los hombres y por el papa en el discutso de inauguración. Y es 
que el esquema no posee un catácter pastoral. No tiene ante los ojos al hombre 
de hoy, sino más bien a escuelas teológicas con sus cuestiones y modos propios 
de responderlas. De aquí que se traten muchos temas, ya admitidos de siempre 
en la Iglesia, y queden inmersos en ellos sin ningún relieve los puntos de 
verdadera importancia. Asimismo disgustan las frecuentes expresiones condena- 
torias, que contradicen por de pronto el discurso programática del papa). Pro: 
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cuanto Dios hecho hombre, el compendio y cumbre de esa 
revelación. 

En cuanto a la Tradición, sólo se preocupaba el esquema 
de contraponerla a la Escritura sin explicar tampoco claramen- 
te su naturaleza y su manifestación e influencia en la vida de 
la Iglesia. 

La doctrina expuesta en el esquema sobre las dos fuentes 
se convirtió en el mejor índice de lo que para cada uno sig- 
nificaba el esquema. Una minoría veía en esa doctrina satis- 
fecha la necesidad de aclarar nuestra fe, profundizando lo di- 
cho en Trento y en el Vaticano 1, mientras que, para la ma- 
yoría, en el modo de tratar este problema aparecía ya sin am- 
bages aquel estilo de considerar la verdad con distancia y frial- 
dad, sin preocuparse de la dimensión pastoral de esa verdad, 
de su influjo en la vida de la Iglesia y sin tener en cuenta la 
posibilidad de establecer con su ayuda un diálogo con los se- 

arados y no creyentes. Concretamente se oponían a que se 
hablase de la Tradición como una fuente de revelación inde- 
pendiente —aunque fuera sólo en algunos casos— de la Escri- 
tura *. No se veía la necesidad de oponer al principio protes- 
tante * de la Scriptura sola otro principio, por cierto no apro- 
bado por el magisterio, de una Traditio sola. Más bien se de- 
bía tratar de rechazar el principio de la Scriptura sola, demos- 
trando que necesitábamos no sólo de la Escritura, sino también 
de la Tradición. 

Respecto a las afirmaciones sobre la inspiración, inerrancia 
y valor histórico de la Escritura, daba la impresión el esquema 
de amonestar y descorazonar más que de animar a los estudio- 
sos de la Biblia *. 
pone proinde ut schema a Comissione «funditus retractetur» secundum principia 
supra exposita ita ut scopo Concilii vere respondeat. Terminaba el cardenal Bea 
proponiendo un nuevo esquema, basado en el que su secretariado había elabo- 
rado y que ponía a disposición de la secretaría general. 

14 En el c.1 n.5 se dice: Traditio eaque sola via est qua quaedam veritates 
revelatae... clarescunt et Ecclesiae innotescunt. 

15 El interés ecuménico de tratar así esta cuestión había llevado al Secreta- 
riado por la Unidad durante los trabajos preconciliares a elaborar una extensa 
pro memoria, titulada De Traditione et Sacra Scriptura, y un capítulo del esque- 
ma sobre el ecumenismo se titulaba también De Verbo Dei. Por eso, después 
de las numerosas intervenciones de los padres pidiendo lo mismo ya desde la 
segunda intervención del concilio, la del cardenal Alfrink, y de la primera de 
un padre no cardenal, la del arzobispo de Endeh, G. Manek, que lo hacía en 
nombre de otros 20 padres de Indonesia, intervenía el 19 de noviembre el 
obispo de Brujas, E. J. de Smedt, miembro del secretariado, acusando fuerte- 
mente a la Comisión teológica de haber rehusado la ayuda de éste: Noster Se- 
cretariatus suum  adiutorium obtulit Commisioni theologicae, sed Commisio 
propter rationes de quibus iudicare non debeo noluit. Proposuimus constitu- 
tionem subcommissionis mixtae, Commissio tbeologica respondit: Non. Non 


volumus. 
16 Así lo proponía ya el 14 de noviembre el cardenal Alfrink, y en la se- 
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Por fin, la insistencia sobre la autoridad del magisterio en 
la lectura e interpretación de la Escritura olvidaba que ese ma- 
gisterio debe someterse y dejarse guiar a su vez por la Escri- 
tura Y. 

Todas estas dificultades, manifestadas masivamente en el 
aula, alcanzaban hasta tal punto la totalidad del esquema, que 
hacían dudar de la conveniencia de ir discutiéndolo y reto- 
cándolo punto por punto *. El 19 de noviembre, al final de la 
22.* Congregación general, se reunía el Consejo de presidencia, 
allí mismo en el aula, para deliberar sobre ese problema, cuya 
urgencia crecía con la misma intensidad que la tensión de las 
intervenciones en el aula. Al día siguiente iban a terminar las 
intervenciones sobre el esquema en general. ¿Convendría co- 
menzar la discusión por capítulos contando con una mayoría 
opuesta tan fuertemente a todo el esquema? El resultado de la 
deliberación se conocía al día siguiente. El secretario general, 
interrumpiendo las intervenciones, anunciaba —y lo repetían 
los cinco subsecretarios en sus respectivas lenguas: español, 
francés, inglés, alemán, árabe— que se iba a sondear la opinión 
de los padres sobre la oportunidad de seguir examinando el 
esquema. 

Dado que deberían contestar placet o non placet, el modo 
de formular la pregunta había de causar confusión en no pocos 
padres. Pues no se les preguntaba si agradaba o no el esquema, 
sino si agradaba o no enviar el esquema a la comisión compe- 
tente para una posterior reelaboración. De los 2.209 padres 
presentes, excluidos 19 votos nulos, votaron non placet (es- 
quema aceptado como base de discusión) 822, y votaron placet 
(esquema rechazado como base de discusión) 1.368. La mayo- 
ría era del 62 por ciento, pero no alcanzaba los dos tercios 
exigidos por el reglamento del concilio. Por eso se pasó al 
examen concreto de los capítulos. Esto se hizo ese día y al 
siguiente en una situación incómoda que hubiera ido agraván- 
dose de no intervenir el Papa. 

Juan XXIIT intervenía en el desarrollo del concilio, pero 
sólo para sacatle del atolladero. Convirtiendo en mayoría ju- 
rídica aquella mayoría real, comunicaba el día 21 a los padres 


sión siguiente el P. Butler, O. S. B., que también en la tercera sesión, el 6 de 
octubre, dedicaría gran parte de su intervención a alabar y defender el come- 
tido de los exegetas. 

17 La obediencia que el magisterio debe rendir a la Palabra de Dios es re- 
calcada especialmente en la intervención, el 17 de noviembre, de J. Simons, 
obispo de Indore. 

18 El cardenal Gracias decía en su intervención el 19 de noviembre: cuando 
se trata de reparar una casa vieja se ahorra tiempo y dinero si se la derriba 
y sustituye por una nueva. 
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or medio del Secretario de Estado, cardenal Cicognani, que 

el Papa decidía no sólo suspender la discusión del esquema, 
sino encargar su reelaboración a una comisión especial, que ya 
desde entonces habría de llamarse Comisión mixta, formada 
por la Comisión doctrinal y por el Secretariado para la Unión 
de los Cristianos *. 

Según se notificaba tres días después, el 24 de noviembre, 
quedaba constituida esta Comisión mixta por todos los miem- 
bros de la Comisión doctrinal y por los miembros del Secreta- 
riado que fuesen también padres conciliares, a excepción del 
abate Minisci, y además seis cardenales nombrados ditectamen- 
te por el Papa: Lienart, Frings, Meyer, Lefebvre, Ruffini y Qui- 
roga y Palacios”. Presidentes y secretarios de la nueva comi- 
sión eran los respectivos de la Comisión doctrinal y del Secre- 
tariado. Vicepresidentes, los cardenales Browne y Liénart. 


II. El esquema segundo «De divina revelatione» 
1. LA PREPARACIÓN DEL ESQUEMA 


La Comisión mixta se subdividió en seguida en cinco sub- 
comisiones con el fin de atender cada una por separado a los 
cinco capítulos del esquema. No costó mucho ponerse de acuer- 
do respecto a leves modificaciones en la estructura del esque- 
ma, que entre otras cosas reasumía como proemio el capítule 
destinado a la revelación en el esquema de deposito fidei cus- 
todiendo. Peto el acuerdo no se conseguía cuando se trató de 
la relación entre Escritura y Tradición. 

Para entonces ya estaba en funciones la Comisión cardena- 


19 La Comisión doctrinal eta la sucesora de la Comisión teológica prepara- 
totía, que, dado su carácter preparatorio, había terminado sus funciones, lo 
mismo que las otras nueve comisiones, con el «motu proprio» Apropinquante 
concilio, 6 de agosto de 1962. Los miembros de la nueva comisión habían 
sido elegidos en sus dos tercios por el concilio, y el otro tercio por el papa, 
que designaba además como presidente al cardenal Ottaviani, antiguo presi- 
dente de la Comisión teológica preparatoria. a 

El Secretariado por la Unidad de los cristianos, en cambio, no había su- 
frido alteración en sus componentes con el «motu proprio» aludido. Era com- 
prensible que el papa llamase precisamente al Secretariado para formar la Co- 
misión mixta si se tienen en cuenta los escritos del Secretariado sobre la Es- 
critura y la falta de proyección ecuménica de que se acusaba al esquema de 
fontibus (véase sobre ambas cosas la nota 15). 

La idea de formar una Comisión mixta tampoco era nueva (véase la inter- 
vención de monseñor De Smedt citada en nota 15). Pero la Comisión teológica 
rechazó la propuesta hecha en diciembre del 60 por existir numerosas proposi- 
ciones paralelas de otros organismos y resultar imposible satisfacer a todas. 

20 Todos ellos habían hablado en el aula sobre el esquema. Y se podía 
adivinar que el Papa había deseado, con el nombramiento de estos seis carde- 
nales, por una parte, que las dos tendencias estuvieran presentes en la Comisión 
y, por otra, que se mantuviese también en esa comisión la proporción de 
mayoría del aula conciliar. 
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licia, creada el 17 de diciembre de 1962 con el fin de coordi- 
nar los trabajos conciliares. Esta comisión aprobaba el 30 de 
enero de 1963 los acuerdos conseguidos hasta entonces, y, res- 
“pecto a la cuestión Escritura-Tradición, declaraba a la Comi- 
sión mixta que, en el caso de no encontrar una fórmula unifi- 
cadora que consiguiese dos tercios de los votos dentro de la 
comisión, se limitasen a repetir las fórmulas de Trento y del 
Vaticano 1?. 

Con el intento de encontrar esa fórmula se reunieron pri- 
mero por separado el 22 de febrero la Comisión doctrinal y 
el Secretariado para la Unidad. Mientras éste decidió de común 
acuerdo orillar la cuestión de las dos fuentes, la Comisión doc- 
trinal terminó la reunión sin decidirse por ninguna de las cinco 
fórmulas sobre la relación Escritura-Tradición que se propu- 
sieron. Al día siguiente, en la reunión plenaria de la Comisión 
mixta, se acordó con gran mayoría (29 positivos contra ocho 
negativos y una abstención) evitar en el texto expresiones que 
hicieran referencia a la mayot o menor extensión de la Tradi- 
ción en relación con la Escritura, o que indicasen simplemente 
la separación de ambas. 

Sin embargo, esta votación no fue aceptada. Se había rea- 

lizado en la ausencia y sin el beneplácito del co-presidente, cat- 
denal Ottaviani, y contando además con la oposición de su de- 
legado, el vicepresidente cardenal Browne. Por ello se recurrió 
al presidente de la Comisión coordinadora, al tiempo que se le 
pasaba una fórmula, preparada por el cardenal Browne y mon- 
señor Parente. Como también el Papa manifestó su agrado ante 
la fórmula, el asunto podía darse por zanjado, ya que también 
en ese texto se evitaba tocar la cuestión de la mayor extensión 
objetiva de la Tradición. 
Hasta el 4 de marzo se siguió trabajando en la elaboración 
del resto del esquema, que recibió la aprobación de la Comi- 
sión coordinadora el 27 de marzo junto con otros nueve textos. 
El 22 de abril era enviado a los padres conciliares 2 con los 
otros nueve, una vez recibido el visto bueno del Papa. 


2. EXPOSICIÓN DEL ESQUEMA 


El título de fontibus revelationis se había cambiado muy 
significativamente en de divina revelatione. El anterior anun- 
ciaba un examen crítico-apologético de los problemas en torno 

21 Cf. Denz. 1501 (783) y 3011 (1792). 


2 Sacrosanctum Oecumenicum.. Concilium Vaticanum  Secundum. Schema 
Constitutionis dogmaticae «De divina revelatione» (Typis 'Polyglottis Váticanis, 


1963) 16 págs. 
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a la Escritura y Tradición. El nuevo título prometía un estu- 
dio sobre la naturaleza de la revelación. 

Para ello se incorporaba un amplio proemio sobte la na- 
turaleza de la revelación, tomado —aunque con gran diferen- 
cia de contenido— del capítulo cuarto del anterior esquema, de 
deposito fidei. En cambio, se abreviaba el capítulo sobre la 
inspiración, reduciendo a medio párrafo los cuatro del anterior 
esquema *. 

Más importantes que los cambios de estructura son los de 
contenido. No sólo había quedado el esquema reducido a la mi- 
tad de su extensión primera, sino que, en las cuestiones claves, 
tomaba el actual esquema una actitud del todo nueva. Así, 
por ejemplo, se exaltaba en el n.8 la mutua relación de Escri- 
tura y Tradición contra la anterior afirmación de la Traditio 
sola respecto a determinadas verdades. Si bien se admitía a 
continuación, en el n.9, que el Magisterio es la norma próxima 
de fe, se añadía que la remota es el sagrado depósito de la 
revelación. No se volvía a hablar más de la inerrancia en un 
sentido negativo. En el párrafo destinado antes a la Vulgata, 
se recomendaban y alentaban traducciones de la Escritura a 
lenguas vernáculas. Se acentuaba la importancia de la homilía 
litúrgica, y se concluía el esquema con una comparación nueva: 
la palabra, como la eucaristía, ha de dar incremento e impulso 
a la vida de la Iglesia. 


3. DIsCUSIÓN DEL SEGUNDO ESQUEMA 


El esquema había sido un enorme avance. Con todo, lle- 
vaba impresas las señales de la inevitable tensión presente en 
la Comisión mixta. Las dos tendencias manifestadas en el aula 
conciliar durante la discusión del esquema primero se mante- 
nían presentes aún en su redacción, con concesiones por ambas 
partes y una acomodación mutua, muy meritoria, pero fotzo- 
samente inmadura. 

Esta inmadurez y tensión interna se fue haciendo más cla- 
ra con el tiempo. Hasta se pensó seriamente en la imposibili- 
dad de conseguir una unánime claridad necesaria para el texto 
de una constitución. ¿No setía mejor incluir en la constitución 
sobre la Iglesia los puntos fundamentales en torno a la Escri- 
tura y Tradición? 

Por esta tesis se inclinó una delegación de obispos france- 

23 Se veía en ello también la mano del copresidente de la Comisión mixta, 


cardenal Bea, que había abogado en su intervención (véase la nota 13) por una 
abreviación radical de los puntos—como éste—ya admitidos por todos. 
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ses e italianos, reunidos en Florencia el 26 y 27 de septiembre 
de 1963, dos días antes de comenzar la segunda sesión. Las 
conclusiones de la reunión resonaron en el aula en las inter- 
venciones del arzobispo de Florencia, Florit, y del de Toulouse, 
Garrone, el 30 de septiembre y 1 de octubre respectivamente. 
Los motivos aducidos para colocar la doctrina de Sagrada Es. 
critura y Tradición en el contexto de Ecclesia, como elementos 
vitales para la misma, eran el de dar unidad, cohesión y más 
profundidad a la doctrina y el de hacer entonces innecesario 
entrar en los problemas de la relación Escritura-Tradición sur. 
gidos en la primera sesión. 

Este deseo no se realizó. El Papa anunciaba el 4 de diciem. 
bre, en el discurso de clausura de la segunda sesión, que la 
cuestión de la revelación era una de las que seguían esperando 
del concilio una respuesta defensiva y directiva al tiempo. Pero 
sí influyó positivamente aquel voto para que no se realizase 
la discusión conciliar sobre aquel esquema de la segunda se- 
sión. ; 

Y esto fue un gran bien. Sin el peligro de enredarse en 
discusiones ya conocidas, fueron llegando cada vez con más 
distancia y objetividad nuevas observaciones de los padres. Ha- 
bían comenzado a llegar en el mes de julio de 1963 y seguirían 
llegando hasta abril del 64, a pesar de que el plazo se había 
fijado para el 31 de enero. 

El número de padres que mandaron observaciones se acer- 
caba a los 3.000. De ellos, 75 hablaban en nombre propio. 
Otros, como miembros de conferencias episcopales o grupos 
enteros. El mayor «número de los que se manifestaban colecti- 
vamente correspondía a 60 obispos de lengua alemana. El ma- 
yor fervor renovador, quizá a los 28 de Indonesia. No abun- 
daban las críticas completamente negativas del esquema. Hay 
que exceptuar dos grupos de padres que pedían fuese abando- 
nado el esquema, si bien por razones diversas (para unos es 
un esquema sin interés por no tratar de los temas candentes, 
mientras que para los otros no debía llevarse adelante el esque- 
ma, pues se iba a ver forzado a tratar cuestiones disputables). 
Tampoco abundaban, por otra parte, las alabanzas incondicio- 
nales. Sólo unos 60 padres lo juzgan así. 

La línea predominante en las observaciones mandadas era 
la de reconocimiento del gran progreso: realizado junto con el 
deseo de una revisión a fondo que decidiese sobre puntos si- 
lenciados en el esquema por motivos bien conocidos. 

El número de enmiendas propuestas (¡2.481!) y su diversa 
procedencia explica que no todas estén de acuerdo en la valo- 
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ración y solución de aquellos puntos silenciados o indecisos. 
Unos encuentran el lenguaje falto de precisión. Otros, dema- 
siado escolástico. Alguno alaba la ausencia de condenaciones, 
mientras otros le achacan un afán de encontrar errores por to- 
das partes, y, por fin, otros echan de menos más condenacio- 
nes positivas de errores *, Mientras hay quien desea se anime 
más positivamente a los exegetas, otros pocos temen que con 
el presente esquema se lancen en sus estudios esos exegetas 
con más osadía aún que antes. 

Estas discordancias no impedían, sin embargo, advertir la 
común preocupación de revisar el esquema completándolo en 
aquellos puntos que no se habían perfilado con decisión. Los 
resumiremos aquí brevemente: 

Al proemio se le pedía un desarrollo más amplio del con- 
cepto de revelación, aclarar que no se revelan tanto verdades 
sobre Dios cuanto Dios mismo, que se manifiesta no sólo con 
palabras, sino también con obras. Asimismo se le pedía desta- 
car claramente el puesto de Cristo como mediador, plenitud y 
consumación de esa revelación. Al hablar de la fe que responde 
a la revelación, no se la describía adecuadamente ni se señalaba 
con claridad a Dios revelador como objeto inicial y final de esa 
conversión de la gracia, que es la fe ?, 

Al capítulo primero todos le pedían una exposición más 
amplia de la Tradición. Algunos, con el fin de aclarar que la 
Tradición es una fuente distinta de la Escritura. Los más, sin 
embargo, con el fin de aclarar su origen divino (el mandato de 
Cristo a los apóstoles de transmitir íntegra su revelación) y de 
resaltar el aspecto dinámico de la Tradición (no una mera tra- 
dición doctrinal, sino viva y operante en la vida de la Iglesia; 
que se relaciona no sólo con el magisterio de la Iglesia, sino 
con toda la Iglesia; que no sólo interpreta el depósito, sino 
vive de él). 

Del capítulo segundo se lamentaba el lenguaje escolástico 
(instrumento, autor principal), empleado al tratar de la inspira- 
ción, y la falta de claridad al tratar de la historicidad e ine- 
rrancia, que no tienen en cuenta las dificultades de hoy. 

En el capítulo tercero se debería insistir más en el hecho 
de ser historia de la salvación que en el de ser historia de un 
pueblo, y enmarcar ésta en aquélla. Debería mencionarse tam- 
bién la diferencia de ética entre el Antiguo y el Nuevo Testamento. 


24 Se basaban entre otras cosas en la alocución del Papa el 4 de diciembre, 
al final de la segunda sesión: ... ut binc sacrum depositum veritatum a Deo tra- 
ditarum tueatur adversus errores, abusiones, iudicationes quibus vis earum sub- 
iectiva infringatur... (AAS 56 [1964] 36). 

25 En el nuevo texto se dirá: «Deo» revelanti... et «in Deum» convertat. 
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Respecto al capítulo cuarto, extrañaba que se hablase sólo 
de los evangelios y en un tono puramente apologético. Se de- 
berá hablar de todos los escritos del NT, y en un aspecto doc- 
trinal histórico, y afirmar también que los evangelios son prae- 
conium siempre, no sólo aliquando, como indica el texto. 

En el capítulo quinto sobre la Escritura en la Iglesia piden 
la mención de la Tradición y de la parte que toca a la Escritura 
en la catequética y vida sacramental. Que se nombren, además 
de la Vulgata, la traducción de los LXX y otras orientales. Que 
se quiten alabanzas sobre la práctica anterior de la Iglesia en 
la lectura de la Escritura, pues a esas alabanzas les falta utili- 
dad y sinceridad. Que se recomiende la lectura privada y se 
nombre especialmente a seminaristas y religiosos. Por fin, que 
se proponga una labor común con los hermanos separados para 
confeccionar modernas traducciones. 


INT. El tercer esquema «De divina revelatione» 
1. PREPARACIÓN DEL NUEVO ESQUEMA 


El 3 de enero, el secretario general comunicaba al presiden- 
te de la Comisión doctrinal el deseo de la Comisión coordina- 
dora de revisar todo el esquema, sin apartatse de la línea mar- 
cada por la Comisión mixta, según las observaciones mandadas 
por los padtes para poder así proponerlo a la discusión conci- 
liar de la tercera sesión. 

Con este fin constituyó la Comisión doctrinal el 7 de mar- 
zo del 64 una subcomisión interna compuesta de siete padres 
y 19 peritos, que había de tener una influencia decisiva en la 
evolución de la constitución *, 

La subcomisión, reunida el 11 de marzo, se subdividió en 
dos grupos. El primero, presidido por el arzobispo de Floren- 
cia, Florit, se ocuparía de la primera parte (proemio y capítulo 
primero: Revelación y Tradición). El segundo, presidido por 
el arzobispo de Namur, Chatue, de la segunda parte (capítulos 
segundo a quinto: Sagrada Escritura). 

Hasta mediados de abril se ocuparon los peritos en clasi- 
ficar y valorar las observaciones de los padres Y. Del 20 al 25 

26 En el apéndice sobre las comisiones que influyeron en la redacción de la 
constitución se pueden ver los nombres de los que formaban esta subcomisión. 
El capítulo o parte que figura entre paréntesis junto al nombre de algunos 
indica aquel capítulo o parte del esquema de que se le responsabilizó más 
directamente. 

27 Las observaciones de los padres al proemio fueron examinadas por Smul- 
ders y le ayudaron en la confección del texto Cerfaux, Colombo, Moeller, Pri- 


gnon y monseñor Heuschen. 
Las observaciones referentes al capítulo primero fueron examinadas y valo- 
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de abril trataba la subcomisión en varias reuniones por grupos 
y en cuatro plenarias de las modificaciones examinadas por los 
peritos, y se fijaba el texto que había de sustituir al elaborado 
por la Comisión mixta un año antes. 

El texto, comunicado previamente al Secretariado para la 
Unidad, que le daba luz verde en carta del 30 mayo*, fue 
examinado por la Comisión doctrinal en cuatro sesiones, del 
3 al 5 de junio, y aprobado sin mayor dificultad. Solamente 
surgieron divergencias respecto a la cuestión del mayor conte- 
nido objetivo de la Tradición con relación a la Escritura. Una 
votación dio los dos tercios requeridos (17 votos contra 7) al 
texto propuesto, en que se prescindía de aquella cuestión. Sin 
embargo, para que los puntos expresados por la minoría no 
quedasen enterrados para siempre en la discusión intracomisio- 
nal, se designó al obispo de Split, Framic, como relator de la 
minoría, pata que representase a su tiempo aquellos puntos 
de vista a la consideración de los padres. Al mismo tiempo se 
designaban como relatores de la mayoría a monseñor Florit 
para la primera parte y a monseñor Dodewaard, obispo de 
Haarlem, para la segunda. 

- El 26 de junio lo aprobaba la Comisión coordinadora. Y 
el 3 de julio se imprimía para enviarlo a los padres 9. Aparecía 
junto al texto del anterior esquema en doble columna. A cada 
capítulo seguía una relación de los peritos, en que recogían las 
principales observaciones de los padres y razonaban los cam- 
bios introducidos. Al final se añadía una relación general sobre 
las observaciones recibidas y el modo cómo había desarrollado 
la subcomisión creada su trabajo de asimilación. 


2. EXPOSICIÓN DEL ESQUEMA 


En cuanto a su estructura, el proemio se ha desdoblado en 
un breve proemio y un nuevo capítulo primero, titulado De 


radas después independientemente por Schauf y K. Rahner. En cuanto a la 
redacción del muevo texto, Rahner y Congar se encargaron de elaborar dos 
textos parciales sobre la Tradición y la Sagrada Escritura. Otros dos, de todo 
el capítulo, fueron redactados por Betti y monseñor Heuschen, en colaboración 
éste con Cerfaux, Moeller y Simulders. 

El examen sobre las observaciones al capítulo segundo corrió a cargo de 
Semmelroth, Grillmeier y Ratzinger; de Kerrigan las del tercero; de Rigaux 
y Turrado, que lo hicieron independientemente, las del cuarto, y, finalmente, 
Semmelroth y Grillmeier hicieron la relación sobre las del capítulo quinto. 

28 U. Betti, secretario de la subcomisión, recibía en esa fecha una carta del 
Secretariado para la Unidad que le comunicaba por su secretario: «El eminen- 
tísimo cardenal presidente no juzga necesaria la convocación de una Comisión 
mixta» (U. BETT1, o.c., p.31, n.34). 

29 Sacrosanctum Oecumenicum Concilium Vaticanum 11. Schema Constitu- 
tionis «De divina revelatione» (Typis Polyglottis Vaticanis, 1964) 64 págs. 
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ipsa revelatione. En ese capítulo, un único número (n.4: De 
Christo revelationis consummatore) agrupa lo tratado anterior- 
mente en los números 3 y 4, ya que las obras de Cristo for- 
man patte de su revelación. Se cambia el orden de los núme- 
ros 5 y 6, pues parece más normal colocar la respuesta de la 
fe a la revelación antes de hablar de otras verdades accesibles 
a la razón. 

El capítulo segundo, correspondiente al anterior De Verbo 
Dei revelato, se titula ahora más exactamente De divinae reve- 
lationis transmissione. En él se entrevera un número comple- 
tamente nuevo sobre la Tradición, siguiendo el común deseo 
de los padres. 

También en el capítulo quinto se atiende a ese deseo ante- 
poniendo un párrafo nuevo sobre la excelencia del Nuevo Tes- 
tamento. El número 19 del esquema anterior sobre la labor de 
los exegetas no se veía por qué había de aplicarse concretamen- 
te al Nuevo Testamento. Por eso se le trasladaba algo modifi- 
cado al capítulo tercero, en que se trata de la Escritura en ge- 
neral. 
El capítulo sexto ya no se titula del «uso» de la Sagrada 
Escritura en la Iglesia, sino de la Sagrada Escritura en la «vida» 
de la Iglesia. Y se agrupan en uno solo los números 25 y 26, 
pues tratan los dos de la lectura de la Esctitura. 

En cuanto al contenido, la revisión ha sido radical. Sobre 
todo en los dos primeros capítulos, que habían recibido el ma- 
yor número de observaciones. Para mo repetir aquí qué obser- 
vaciones de las enunciadas en 11,3 se aceptaron en el texto fi- 
nal, bastará indicar..que la subcomisión se marcó la siguiente 
norma de trabajo: Manteniéndose en lo posible fiel al texto 
anterior, aceptar todas aquellas enmiendas cuyos enunciados se 
encuentran en pacífica posesión y abstenerse de aquellas que 
tocan cuestiones debatidas Y. Por otra parte, siempre que la 
subcomisión y comisión se encontraron frente a varias enmien- 
das contradictorias, les fue fácil seguir la tendencia de la ma- 
yoría representada en las enmiendas, pues esa mayoría existía 
también en el seno de las comisiones *!, 

30 A éstas pertenecían, por ejemplo, la cuestión de la revelación, cerrada 
con la muerte del último apóstol, o la del mayor contenido objetivo de la 
Tradición en relación a la Sagrada Escritura (se admitirá, sin embargo, la pre- 
cedencia temporal de la Tradición, su triple función de ayudar a la Iglesia a 
conocer con absoluta certeza los sagrados libros, a determinar el sentido exacto 
bic et nunc de la Sagrada Escritura, a establecer con Dios un coloquio pet- 
manente basado en esa Escritura, interpretada a la luz de la Tradición. Por 
otra parte, se reconocerá la excelencia cualitativa de la Sagrada Escritura en 
cuanto que—merced a la inspiración—la predicación apostólica se contiene en 


ella speciali modo). : 
31 De este tipo de enmiendas era la cuestión sobre la índole histórica de 


Historia de la const. «Dei Verbum» 19 


Era de esperar que esa misma mayoría se encontrase tam- 
bién presente en el aula conciliar ?. 


3. DISCUSIÓN EN EL AULA CONCILIAR 


El esquema se sometió a la discusión en el aula conciliar 
la semana del 30 de septiembre al 6 de octubre en las congre- 
gaciones generales 91.* a 95.* de la tercera sesión. Para pro- 
ceder a la discusión se dividió el esquema en dos partes. La 
primera comprendía el proemio y los capítulos primero y se- 
gundo, y se discutió del 30 de septiembre al 2 de octubre. La 
segunda, que comprendía los cuatro capítulos restantes, del 2 
al 6 de octubre. 

Fueron precedidas ambas discusiones, como ya había de- 
terminado la Comisión doctrinal el 6 de junio, por las rela- 
ciones de monseñor Florit y Van Dodewaard sobre cada una 
de las partes. A la relación del primero precedió, como se ha- 
bía también determinado, una relación de monseñor Franic. 

Este hacía notar que el capítulo de la Tradición, sin afit- 
far nada que no fuera verdad, se callaba acerca de la comple- 
ta extensión de la Tradición. Esto era de lamentar, pues, sobre 
todo bajo el aspecto criteriológico, cognoscitivo, se debería afir- 
mar sin paliativos que no todas las verdades están contenidas 
en la Escritura, y esto vale no sólo para el canon. Afirmarlo 
con claridad era un deber no sólo para evitar dentro de la 
Iglesia católica confusiones a los católicos y contradicciones, al 
menos aparentes, con todo el magisterio desde el concilio de 
Trento, sino también un deber ecuménico (los ortodoxos man- 
tienen esta doctrina y los protestantes agradecerían que expu- 
siésemos nuestro punto de vista claramente, sin callar nada). 
los evangelios, así como las amonestaciones a los exegetas. A solucionar ambas 
en forma positiva ayudó también la Instrucción de la Comisión Bíblica Ponti- 
ficia Sancta Mater Ecclesia, publicada el 14 de mayo, antes de imprimirse el 
tercer esquema. 

32 No se puede olvidar que, a pesar del enorme avance que el nuevo esque- 
ma suponía sobre el de la Comisión mixta, aquél no hubiera sido posible sin 
la existencia de éste, que hizo de puente imprescindible. Esto aun en aquellos 
casos en que el tercer esquema patecía contradecir al segundo. Le fue fácil, 
por ejemplo, a la subcomisión hacer ver que estaba fuera de contexto la afirma- 
ción final del n.9 del segundo esquema (exinde regula fidei proxima quidem est 
Ecclesiae Magisterium, remota vero sacrum depositum), una vez que había con- 
seguido esta fórmula del segundo esquema, mitigar, con la adición de la norma 
remota, la afirmación tajante del n.6 del primer esquema (Magisterii Ecclesiae... 
utpote proximae et universalis credendi normae). De la misma manera, al dejar 
a un lado el esquema segundo la mención de la Vulgata y la de los LXX y 
otras orientales, para no tocar así la espinosa cuestión de la autenticidad y 
preeminencia de la Vulgata, proclamada en el esquema primero, dejaba el ca- 


mino libre al esquema tercero pata que síne ira ef studio pudiera citar las 
tres en paridad siguiendo un orden puramente teimporal, 
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La relación de monseñor Florit se centra también especial- 
mente en la exposición del capítulo segundo sobre la Tradi- 
ción, que considera como el centro de todo el esquema. La 
Tradición empapa todo lo que la Iglesia posee, comenzando 
por la Sagrada Escritura, que, gracias a la Tradición, es co- 
nocida con certeza y mantenida siempre activa. En el resto 
del capítulo se acentúa que Escritura y Tradición tienen el 
mismo origen divino, el mismo objeto y fin, reciben la misma 
reverencia de parte de la Iglesia, y semejante es también la 
relación de ambas con el magisterio y la vida de la Iglesia, que 
se describe al fin del capítulo. : 

Los debates sobre la segunda parte se abrieron con la re- 
lación de monseñor Dodewaard. Ponía de relieve que los ca- 
pítulos tercero al sexto trataban la materia no sólo bajo el as- 
pecto doctrinal, sino también bajo el pastoral, y llamaba la 
atención de los padres sobre los principales cambios, de que 
hemos hablado antes, haciendo notar al fin la importante par- 
te que había tenido en la reelaboración del capítulo sexto el 
esquema De Verbo Dei, preparado ya antes de la primera se- 
sión por el Secretariado para la Unidad. 

En los debates del aula intervinieron estos días 69 padres, 
pero, junto con las intervenciones presentadas sólo por escri- 
to Y, se elevaron a 121. La inmensa mayoría no sólo aceptaba 
el esquema, sino lo alababa sinceramente. Se estimaba en con- 
creto su estilo positivo y claro, su estructura orgánica y bien 
equilibrada y la doctrina expuesta, densamente apoyada en la 
Escritura y Tradición. Eran contados los que manifestaban su 
parecer contrario al conjunto del esquema, sea por su estilo 
oscuro y desigual, sea por su contenido (poca profundización 
del Antiguo Testamento, peligroso silenciamiento de errores y 
abusos). 

El esquema se aceptaba, pues, en conjunto, con enorme 
mayoría. Las enmiendas propuestas, o intentaban aclarar algo 
más puntos particulares, o proponían cambios de expresiones 
concretas *. 

La aceptación del esquema en bloque por una mayotía tan 
fuerte mostraba no sólo el acierto del nuevo esquema, sino tam- 


33 Estas seguirían llegando hasta el día 26 de octubre, algunas después de 
terminado el trabajo primero de la subcomisión. 

34 Algunas intervenciones, sin embargo, constituyeron un perfecto tratado 
sobre puntos esenciales de la revelación. Basta leer el discurso de monseñor 
Edelby del 5 de octubre. El 1 de octubre había aludido monseñor Vuccino a 
la necesidad de buscar en la teología oriental nueva luz que iluminase la rela- 
ción Escritura-Tradición. Cuatro días después exponía monseñor Edelby en su 
discurso el testimonio oriental sobre los principios teológicos de interpretación 
de la Escritura. 
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bién la anchura de miras y asimilación de contrarios pateceres, 
en una visión universalmente católica de las cosas, que se ha- 
bía operado en los padres a lo largo del concilio. Por otra par- 
te, las numerosas enmiendas propuestas, que podían dar quizá 
la impresión de una matización ridículamente menuda, mostra- 
ban a su vez el empeño que se habían tomado de ponderar el 
texto hasta la última coma. En defintiva, significaba también 
la aceptación del texto como estaba con el deseo de darle el 
último perfil. 

Conviene, sin embargo, observar que, aunque algunas de 

- esas menudas enmiendas afectan puramente a la latinidad *, en 
las demás se trata de un verdadero aumento de claridad con la 
palabra empleada *, y no pocas intentan un sentido completa- 
mente nuevo *. 

En cuanto a las observaciones de mayor importancia, se 
pedía: 

En el capítulo primero, que se distinguiese la revelación so- 
brenatural, en el n.3, más claramente de la revelación en las 
cosas creadas *, y se afirmase la voluntad salvífica universal de 
Dios ya desde un principio; que en el n.4 se aclarase más en 
qué consiste la revelación de Cristo por medio de su persona; 
y que se diera en el n.5 una descripción de la fe más bíblica 
y personalista *. 

Cuanto al capítulo segundo, aunque todavía expresaron al- 
gunos su deseo de que no se soslayase la afirmación del distin- 
to, mayor contenido objetivo de la Tradición en relación con la 


35 Véase la sustitución, en el n.2 de nor solu sed et por simul; o la de 
autem por vero en el n.6; o la supresión, en el n.8, del que cacofónico en 
traditionesque quas. Asimismo, la construcción telativa de la frase final del n.8 
para evitar un doble facit o la sustitución por participios, en el n.19, de 4 ge- 
rundios consecutivos. 

36 Así, por ejemplo, en el n.2 se propone adrrittat en vez de suscipiat; o 
autem en vez de ergo, por no existir claro nexo causal; o sustituir, en el n.8, 
intelligentía, que podría tomarse también como ablativo, por perceptio, nomina- 
tivo unívoco; o cambiar en el n.12 significare por asserere; o cogitandi por 
sentiendi; o praeterea por autem, en el n.15, ya que se trata de un nuevo 
pensamiento; o trasladar, en el n.25, el emplazamiento de la cita sobre la 
ignorancia de las Escrituras, con lo cual deja de referirse exclusivamente a los 
religiosos. 

37 Esto pasa cuando en el n.3 se suprime hominum después de Pater por 
no estar tan clara la concepción del Antiguo Testamento sobre la paternidad 
universal de Dios; o cuando se pide cambiat el concreditum est del n.14 por 
concrederet, que expresa mejor la espontaneidad de Dios al hacer la promesa; 
o cuando, en el n.17, se pide el uso del presente trahit en vez de traxit, ya 
que la atracción de Cristo se sigue realizando también hoy. 

38 Véase la intervención del cardenal Landázuri el 1 de octubre en nombre 
de otros 45 padres. 

39 Este eta el deseo expresado primero el 30 de septiembre por los carde- 
nales Meyer y Dopfner, que repetirán después, entre otros obispos, Shehan, 
Reuss, Guano y Volk. 
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Sagrada Escritura Y, la gran mayoría aceptaba cum laude el nue- 
vo capítulo y proponía las siguientes enmiendas: afirmar con 
más claridad que en el n.8 se trata de la traditio apostolica, y 
aprovechar el n.9 para distinguir el oficio transmisor de los 
apóstoles y el de los obispos *; suprimir la comparación con 
la mujer evangélica de la levadura por no estar bien fundada 
exegéticamente; resaltar la importancia de la Tradición en 
dar a conocer a la Iglesia el canon de los libros inspirados 
y en ayudar a conocer más profundamente la Escritura; ma- 
tizar, por fin, las calificaciones de «infalible» y «supremo» 
concedidas al magisterio de la Iglesia, ya que no se trataba 
sólo del extraordinario. 

Al capítulo tercero se le pedía una formulación más po- 
sitiva aún de la inerrancia %, indicando que la Escritura ense- 
ña sin error las verdades de nuestra salvación, la indicación 
de que los hagiógrafos son verdaderos autores, y la omisión 
de las palabras salva semper Dei veritate et sanctítate que 
se mantenían colocadas ahí sin especial necesidad desde el 
primer esquema. : 

En el capítulo cuarto se debería matizar lo que se dice de 
la imperfección del AT y añadir que en el fondo manifiesta 
una real pedagogía intentada por Dios, haciendo además jus- 
ticia al tesoro de oraciones y doctrina sobre Dios que nos 
ofrece. 

Del capítulo quinto no agradaba la frase del n.19: ex crea- 
tione communitatis, que cedía demasiado a la historia de las 
formas, una opinión más y en receso hoy *. Se deberían evitar 
también las palabras historia e hístorice, equívocas en el len- 
guaje actual, y la expresión non ficta, también equívoca en la 


lengua latina. También se deseaba que, entre los escritos del. 


Nuevo Testamento, se nombrasen expresamente las epístolas 
de San Pablo. 

Por fin, respecto al capítulo sexto, todavía algunos se 
quejaban de que no se mencionase a la Tradición y deseaban 
una estructura más lógica. Las principales enmiendas pro- 
puestas se referían al texto inicial de Íreneo, que podría ser 
omitido; al establecimiento de la Escritura como regla y no 
más bien alimento de la predicación; a las traducciones en 


40 Así lo pedían en sus intervenciones del 1 de octubre los obispos Com- 
pagnone, Arattukulan y, al día siguiente, en tres intervenciones sucesivas, los 
obispos Betas, Temiño y L. Rubio. 

41 Véanse las intervenciones del cardenal Leger el 1 de octubte y monseñor 
Dodewaard, en nombre de la conferencia episcopal holandesa, al día siguiente. 

42 Así lo había pedido también el cardenal Meyet en su segunda interven- 


ción, el 5 de octubre. 
43 Véase la intervención del abad Butler, O. S. B., el 6 de octubre. 
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cooperación con los no católicos que a alguno * no agradaba; 
mientras seis padres se quejaban de que el deseo de coope- 
ración se expresaba en el texto de una manera muy irreal y, 
de igual modo, las alabanzas a los exegetas católicos refleja- 
ban un fuerte desafecto a los no católicos. Se deseaba, por 
fin, que se resaltase, a propósito de la lectura de la Biblia, la 
necesidad de acompañarla con la meditación y la oración *. 


IV. El cuarto esquema «De divina revelatione» 
1. PREPARACIÓN DEL ESQUEMA 


La subcomisión se dividió también en dos secciones para 
clasificar y valorar las observaciones de los padres y tratar 
de enmendar consecuentemente el texto. 

A los trabajos de la primera sección, presidida por su re- 
lator y que contaba como miembros los obispos Pelletier, 
Heuschen y el abate Butler, asistían también como peritos los 
siguientes monseñores y padres: Tromp, Philipps, Cerfaux, 
Schmaus, Moeller, Congra, Salaverri, Trapé y los dos respon- 
sables del primero y segundo capítulos: PP, Smulders y Betti. 

La segunda sección tenía como presidente al presidente de 
la subcomisión, monseñor Chatue, y formaban parte de ella, 
además de monseñor Dodewaard, vatios peritos de la subco- 
misión, además de los responsables de los diversos capítulos: 
Grillmeier (3.*), Kerrigan (4.%), Rigaux (5.*) y Semmeltoth (6.*). 

El trabajo se realizó los días 21 y 22 de octubre, aunque 
todavía hubo que estudiar después algunas observaciones por 
escrito que siguieron goteando hasta el 26 de octubre. 

El esquema refundido es discutido por el pleno de la Co- 
misión doctrinal los días 10-11 de noviembre. La comisión 
lo aprueba sustancialmente, y ni siquiera juzga necesario, como 
en la reunión de cinco meses antes, designar un relator de los 
puntos de vista de la minoría, con respecto sobre todo a la 
cuestión de la Tradición. 

El 20 de noviembre ya se podía distribuir a los padres el 

44 Monseñor Cekada, por ejemplo, lamentaba en su intervención del 6 de 
octubre el «ingenuo irenismo que esta colaboración con los mo católicos su- 
a lo proponía monseñor Volk, que comenzaba su intervención del 6 de 
octubre estableciendo que la palabra de Dios es para nosotros no sólo fuente 
de conocimiento teológico, sino una comunicación e invitación personal de 
Dios. De aquí que la fe no sea solamente un acto intelectual, que la oración 
sea la mejor actitud para recibir esa palabra de Dios y que se le deba rendir 


verdadero culto a la Sagrada Escritura, de la que mo se debe decir que con- 
tiene, sino que es la palabra de Dios. 
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nuevo esquema *, que se publicaba, como ya se hizo con el 
anterior, en dos columnas: en la de la izquierda, el tercer 
esquema, y el nuevo en la de la derecha. A cada capítulo se- 
guía la relación de las enmiendas propuestas y la razón de su 
aceptación o rechazo. Por fin aparecían dos relaciones en que 
se resumían las principales enmiendas introducidas. La prime- 
ra, sobre el capítulo primero y segundo, firmada por mon- 
señor Florit, y la segunda, sobre los restantes capítulos, más 
sucinta, firmada por monseñor Dodewaard. 


2. EXPOSICIÓN DEL ESQUEMA 


No era mucho lo que el nuevo se diferenciaba del anterior. 
Sobre todo si se compara a las radicales transformaciones ope- 
radas entre el segundo y tercer esquemas. 

Ningún cambio respecto a la estructura. Incluso los títu- 
los se mantenían idénticos si se exceptúa un leve intercambio 
de sujeto y complemento en el n.5, para expresar mejor que 
la revelación, y no la fe, es el objeto principal, directo del nú- 
mero; la intercalación de eius entre ¿nmspiratione e interpre- 
tatione, que deje en claro la naturaleza no necesariamente di- 
vina de la última, y, por fin, la sustitución de «inerrancia» por 
«verdad», que resalte el carácter positivo de aquélla. 

En cuanto a las transformaciones del texto, las enmiendas 
introducidas, en forma de variantes o adiciones, no pasaban 
de 50 líneas en el fascículo distribuido a los padres conci- 
liares. Estos tenían ya el texto en sus manos la víspera de la 
clausura de la tercera sesión. El mismo día 20'en que se re- 
partía el texto, anunciaba el secretario general que no se re- 
cibirían más enmiendas hasta su votación en la próxima se- 
sión. 


3. VOTACIÓN Y ENMIENDAS DEL ESQUEMA 


El 20 de septiembre de 1965, siete días después de co- 
menzada la última sesión del concilio, comenzaron las votacio- 
nes sobre el esquema, que duraron tres días. 

Las votaciones fijadas eran 20. Como puede verse en el 
apéndice sobre las votaciones, cada capítulo se dividió en dos 
o tres partes que abarcaban diversos números. Se votaba cada 

46 Sacrosanctum Oecumenicum Concilium Vaticanum 11. Schema Constitu- 


tionis dogmaticae «De divina revelatione» (Typis Polyglottis Vaticanis, 1964) 
47 págs. z , 
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una de las partes respondiendo placet o non placet*. A esto 
seguía la votación del texto entero de cada capítulo. En esta 
votación cabía una tercera respuesta: placet iuxta modun. 

De las votaciones hechas sobre los diversos números del 
texto, la proporción más alta de votos negativos correspondía 
al n.19, sobre la historicidad de los evangelios, con 61; al 
n.11, sobre la inspiración y la inerrancia, con 56, y al n.8, 
sobre la Tradición, con 49. Los n.3-4, sobre la revelación, 
fueron los únicos que consiguieron la unanimidad absoluta, 
con cero negativos *, 

Si dejamos entrar a las matemáticas, con la claridad y a la 
vez peligro que esto supone, vemos que el promedio de pat- 
ticipantes en la votación fue de 2.143, con cinco votos nu- 
los, 2.114 positivos y 24 negativos; es decir, un ínfimo 1,1 
por 100 contra el esquema. 

En cuanto a las votaciones hechas sobre los capítulos, el 
capítulo mejor aceptado fue el cuarto, sobre el Antiguo Tes- 
tamento, con ningún voto negativo y sólo 47 modi. El nmúme- 
ro mayor de votos negativos y modos correspondía al capítulo 
segundo, sobre la Tradición, con nueve y 354, respectiva- 
mente *. 

El promedio de participación en estas votaciones había 
sido de 2.161 votantes, con cuatro nulos, 1.903 positivos (88 
por 100), los negativos (0,1 por 100) y 249 modi (11,5 
por 100). 

El texto, pues, quedaba aprobado, y no quedaba sino com- 
pletarlo con la ayuda de los r2odí propuestos. Estos sumaban 
en total 1.498, aunque muchos, naturalmente, coincidían en- 
tre sí. 

El elevado número de modi se debía entre otras cosas Y al 
hecho de que los padres conciliares habían tenido en sus ma- 

47 Solamente en el capítulo cuarto, sobte el Antiguo Testamento, se pres- 
cindió de esta votación por partes. 

48 Hay que tener en cuenta que, como ya queda dicho, el capítulo cuarto 
(ningún negativo) no entraba en estas votaciones. 

49 No deja de ser interesante el hecho de que también en asistencia batiera 
este capítulo el récord absoluto de participantes en la votación (2.246). Todos 
menos cinco permanecerían también hasta la votación próxima, sobre el número 
de la inspiración e inerrancia (el segundo en cuanto a votos negativos), notán- 
dose la ausencia de más de cien padres para la votación de los siguientes 
números y capítulos del día. 

50 También influyó la actividad de algunos gtupos, que preparaban para los 
padres folios con +modi ya impresos. Algunos de éstos se decían provenientes 
del Instituto Bíblico y contenían cinco correcciones al texto. 

Más densas de modi y dispuestas ya para la firma eran las 10 páginas 
enviadas por Lefevre, G. da Proeuga Sigaud y L. Carli a nombre del Comitatus 
Episcopalis Internationalis, impresas ya un año antes, en diciembre del 64. A los 


modi propuestos acompañaba una carta, en que se sugería mandar pronto a la 
secretaría general las enmiendas propuestas, si éstas eran del agrado del padre, 
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nos el último texto un año entero. Muchas de las enmiendas 
pensadas (y aun mandadas, por no haber entendido bien el 
aviso del concilio) durante este tiempo se convertirían en modi 
a la hora del escrutinio. 


V. El texto final de la constitución 
1. PREPARACIÓN DEL TEXTO 


Para clasificar y valorar los 7m2odi* se nombró el 22 de 
septiembre una comisión técnica, que trabajó en ello hasta 
el 30 de septiembre. Los 1.498 2odi quedaron reducidos 
a 212 (39 pertenecientes al capítulo primero, 60 al segundo, 
38 al tercero, 18 al cuarto, 24 al quinto y 33 al sexto). La 
comisión los examinó, dando a cada uno una motivada tes- 


puesta. 

La respuesta era negativa para tres cuartas partes de los 
modi sintetizados. ' 

Unos 20 quedaban rechazados por parecer a la comisión 
contrarios al contenido del esquema, ya sea porque proponían 
pequeñas correcciones de palabras que destruían el sentido 
indicado por el texto, ya porque daban la impresión de no 


pues—se añadía—«sólo cuando las enmiendas están avaladas por un gran número 
de padres tiene la comisión cuenta de ellas». 

El Comitatus tenía como secretario al arzobispo de Diamantina (Brasil), 
G. de Proeuca Sigaud,+-y se proponía como finalidad el estudio común, con 
ayuda de teólogos, de los esquemas a discutir, a la luz de la doctrina tradi- 
cional de la Iglesia según las enseñanzas de los sumos pontífices y según el 
espíritu de las intervenciones en el aula conciliar de los cardenales Ruffini, 
Santos, Siri, Browne y otros (véase sobre todo esto G. CAPRILE, S. L: «La 
Civiltá Cattolica» 1 [1965] 329 n.16 y 4 [1965] 293). 

La eficacia de este grupo en las votaciones se advierte en las veces que un 
elevado número de padres propone un mismo modus muy bien elaborado ya. 
Así 184 proponían eliminar el adjetivo salutarezn del n.11, 175 que se mencio- 
nase al concilio Tridentino junto al Vaticano 1 en el n.1, que se aclarasen 
las frases del n.8 sobre el progreso de la Tradición, que se añadiese, en el 
n.19 Evangelia tradere omnia secundum veritatem fidemque historicam; 144, que 
se hablase con paridad en el n.24 de la Escritura y de la Tradición como fun- 
damento de la teología, etc. 

51 Según el reglamento del concilio, con la mayoría de dos tercios quedaba 
aprobado un esquema y no era necesario tener en cuenta ya los modi propues- 
tos; pero, de hecho, el aviso del secretario general en este sentido, al comenzar 
la votación de 7 de diciembre del 62 sobte el capítulo primero del esquema de 
liturgia, no se seguiría después en el concilio. Aun aprobados los capítulos por 
mayorías entusiastas, como en el esquema que nos ocupa, seguirán depositán- 
dose los modi y tratarán las comisiones de acceder a todos los pequeños 
cambios aún posibles. 

52 Los nombres de sus miembros y de su presidente, delegado del cardenal 
Ottaviani, pueden verse en el apéndice sobre las comisiones, 
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haber entendido lo que en determinadas frases se pretendía 
expresar *, 

Alrededor de 40 resultaban contrarios no al contenido del 
esquema como tal, pero sí a las normas que debían inspirar 
la corrección de un texto ya aprobado en congregación gene- 
ral. Por esto se rechazaban los que proponían la adición, su- 
presión o traslado de frases y párrafos enteros, o los que pro- 
ponían cuestiones controvertidas *, o querían volver a formu- 
laciones de anteriores esquemas, ya rechazadas y motivadas en 
las relaciones que acompañaron los respectivos textos %, 

Si una cuarta parte de los 212 220dí eran rechazados por 
parecer a la comisión más o menos contrarios a la materia 
o al espíritu del esquema, casi la mitad (unos 90) quedaban 
sin ser admitidos por juzgarlos innecesarios la comisión. O bien 
se referían a temas no propios de este esquema, ampliamente 
tratados ya en otros esquemas del concilio *% o en otros párra- 
fos del mismo esquema, o bien adiciones que no servían para 
aclarar o profundizar el texto”. Incluso en algunas ocasio- 
nes los modí pretendían sustituir formulaciones del esquema 
que estaban literalmente tomados de otros concilios o encícli- 
cas. Otros, finalmente, eran alarmas infundadas ante algunas 
afirmaciones del esquema, consideradas en un sentido exclusi- 
vo, no pretendido en realidad *, o temían el significado 
equívoco de palabras, como Tradición (sentido activo o pa- 
sivo) y Verbum Dei (Cristo o Escritura), cuyo contexto, sin 
embargo, aseguraba claramente en el esquema para cada caso 
el sentido concreto. 

Los modi admitidos constituían la cuarta parte de los pro- 


53 A esta clase de Mmodí pertenecían el que proponía sustituir en el n.12, 
unitatem «totiusp Scripturae por unitatem «utriusque Testamenti», no cayendo 
en la cuenta que el texto se refería a algo más que a la unidad de los dos 
Testamentos; o el que proponía reducir la inspiración, en el n.12, a la mera 
providencia general de Dios. 

34 Sobre la tradicional de la relación de contenido entre Tradición y Es- 
critura, y otras como la del sermsus plenior. 

55 Sin embargo, en algunas ocasiones (véase en la sinopsis la nota f del 
capítulo primero, la 2 del tercero, las notas 4 y c del quinto y d y q del 
sexto) se volvió a formulaciones de anteriores esquemas rechazadas en el texto 
del cuarto esquema. En este grupo de correcciones no entra la de la nota g del 
capítulo quinto, pues había desaparecido del esquema cuarto por una errata 
de imprenta. 

56 Este era el caso de los numerosos ?odí que pedían aclaraciones en el 
n.5 sobre la actuación del Espíritu Santo en el acto de fe, o sobre la sucesión 
y potestades de los obispos en el n.7, o sobre el magisterio en el n.10, asuntos 
de los que trataba ampliamente el esquema de la Telesia. 

57 En algún caso (mención del Tridentino además del Vaticano 1 en el 
proemio) se admitía la corrección a pesar de juzgarla innecesaria quizás por 
el número tan elevado de padres que la proponían. 

58 Así, se achacaba al n.7 restringir la extensión del magisterio; o al 19 
que el Evangelio fuese «tantummodo» praeconizm. 
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puestos, y se pueden constatar fácilmente recorriendo las no- 
tas de la sinopsis, señaladas con letras del alfabeto. La ma- 
yoría se refieren a pequeños cambios o adiciones. Aunque al- 
guna vez no tienen más fin que una perfección y. claridad del 
latín, ordinariamente sirve no sólo para precisar mejor la 
idea * o encuadrarla mejor en el contexto %, sino también para 
dar paso a un nuevo aspecto, que completa y en cierto sentido 
corrige a veces el considerado anteriormente en el esquema *. 
Por fin, en varios casos Y se trataba de corregir o completar 
citas escriturísticas o de concilios. 

Los modi aludidos eran—valga la palabra—modi mino- 
res. Cinco correcciones, en cambio, eran en realidad «pala- 
bras mayores». Respondían también a las cuestiones que ha- 
bían sido el blanco de mayor número de modí. Eran éstas: 


59 Ese es el fin, por ejemplo, de la corrección bajo la nota k en el capítulo 
primero, o bajo la nota ¿ en el segundo (pues no sólo se trata de sacerdotes). 
La enmienda de la nota c en el tercer capítulo tiene en cuenta la multiplicidad 
de autores para un libro, mientras f evita el peligro de que veritas sea entendida 
subjetivamente. En el cuarto, la corrección bajo la mota d considera la existen- 
cia en el: Antiguo Tetsamento de muchas prácticas rituales que no guardan ya 
ninguna fuerza ni autoridad. La de la nota f evita el medir la extensión de 
imperfecciones del Antiguo Testamento. En el capítulo quinto, el cambio se- 
ñalado en la nota b se debe a que Cristo realmente atrae no solamente por sus 
palabras, sino por la cruz. Con la corrección de la nota c se evita aparezca la 
idea de una nueva revelación. Con la de la mota bh, en el mismo capítulo 
quinto, queda claro que la consumación futura se ha anunciado, pero aún no 
revelado. Finalmente, en el capítulo sexto, la mota h corrige la apreciación de 
las traducciones de textos originales (no som sólo tolerables, sino más bien 
recomendables); y la de la nota ¿ quiere tener en cuenta el proceso histórico. 

Así, por ejemplo, la corrección e del capítulo primero ayuda .a distinguir 
claramente desde un principio la revelación natural de las cosas creadas de la 
revelación sobrenatural, en que se manifiesta a sí mismo expresamente. Con la 
nueva colocación que súrge de la nota ¿ en el mismo capítulo primero se resalta 
la posición de la persona de Cristo encarnado, que abarca todas las otras ma- 
nifestaciones. “La de la nota 4 del capítulo segundo evita entrar en la cuestión 
del origen estrictamente apostólico de los evangelios. Gracias a la enmienda 
bajo la nota ¡ del tercer capítulo aparecen mejor distinguidos los factores que 
pertenecen a los géneros literarios de los que pertenecen al trato ordinario de 
los hombres. La enmienda de la nota c del capítulo segundo sirve para aclarar 
con la nueva colocación el sentido intentado en ¿mmutabilitas Sacrae Scripturae. 

61 Ejemplos de esto son la enmienda señalada en la nota 1 del capítulo 
tercero, que tiene en cuenta también el semsus fideí del pueblo de Dios; y en 
la nota m1 del mismo capítulo (véase también la mota / del sexto), que com- 
pleta lo que se tiene por oficio de los exegetas; y la de la nota o, que quiere 
evitar un extremado paralelismo. La corrección bajo la nota 4 del capítulo cuar- 
to sirve para acentuar la universalidad de la salvación querida por Dios, y la 
de la nota ¿ del mismo capítulo quiere resaltar que Cristo es realmente mejor 
entendido a partir del Antiguo Testamento. En el capítulo quinto, gracias a la 
enmienda de las notas e y f, se extiende convenientemente la materia de los 
evangelios. La enmienda d del capítulo sexto completa la función de la Escri- 
tura en relación con la predicación. Así como las enmiendas de las notas m2 
y q, intentan poner en su punto el papel del sersus Ecclesiae y del magisterio 
en la exégesis y lectura de la Biblia. 

62 Véanse las notas 2 y £ del primer capítulo, 1 y 4 del segundo, 5 del 
tercero y 1 del quinto, así como la corrección de la nota ¿ en el cuarto, y de e y 
Pp en el sexto. 
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la especificación del papel de los obispos como sucesores de los 
apóstoles en el desarrollo de la Tradición; la afirmación—en 
el mismo capítulo segundo—de la necesidad que la Sagrada 
Escritura tiene de la Tradición; declarar sin equívocos la ex- 
tensión de la inerrancia de la Escritura, en el capítulo tercero; 
establecer firmemente, en el capítulo quinto, la historicidad 
de los evangelios; y tratar también, en el sexto, del papel 
de la Tradición en la vida de la Iglesia. 

Al primer deseo se dio satisfacción con la corrección de 
la nota d en el capítulo segundo, que reproducía las pala- 
bras de San lIreneo % (tunc ex praecomio eorum qui cum epis- 
coporum  successione charisma veritatis certum. susceperunt), 
pero sin citarle para que no pareciese que el concilio se de- 
cidía por una de las muchas interpretaciones que pueden darse 
de las palabras charisma veritatis certum. 

Al deseo, respecto al capítulo sexto, citado en último lugar, 
se respondía que de la Tradición ya se hablaba bastante en el 
capítulo segundo. Sin embargo, en las enmiendas, que en la 
sinopsis figuran en las notas ¡ y 1 del capítulo sexto, se aten- 
día en cierto modo la demanda, señalando, de una parte, 
la importancia del estudio de la Tradición para la mejor com- 
prensión de la Escritura, y de otra, cierta paridad entre ambas, 
ya que la Tradición no se reduce a la explicación de la Es- 
critura. 

De las otras tres enmiendas tenemos que hablar más de- 
tenidamente %, pues la Comisión doctrinal admitió casi sin 
retoques el resto de las correcciones propuestas por la Co- 
misión técnica de acuerdo con los modi. Sin embargo, la dis- 
cusión se iba alargando imprevisiblemente, sin poder llegar 
a un acuerdo, al tratar del mayor o menor contenido de la 
Escritura y de la Tradición, de la extensión de la inerrancia o, 
mejor, de la verdad de la Escritura y de la historicidad de los 
evangelios. Los ánimos se iban poniendo tan tensos dentro 
de la Comisión doctrinal, que alguno expresamente y todos 
tácitamente deseaban la intervención del Papa. Este lo hizo 
escribiendo al presidente de la Comisión doctrinal, cardenal 
Ottaviani, por medio del Secretario de Estado, una carta en 
que se le pedía con mucha delicadeza tuviese a bien su co- 
misión examinar una vez más con plena libertad la oportuni- 


63 Cf. Adversus haer. IV 26,2: PG 7,1053c. En el mismo sentido que el 
concilio las explica fundadamente L. LiGIER, Le «charisma veritatis certum» 
des Evéques, en L'hbomme devant Dieu: Mélanges Henri de Lubac 1 (Paris 1964) 
p.247-248. 

64 Para la historia detallada de estas correcciones, véase G. CAPRILE, $. 1., 
Tre emendamenti a lo Schema sulla Rivelazione: CivCat 1 (1966) 214-231. 
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dad de hacer en esos tres puntos alguna adición que, sin 
contravenir el parecer de la mayoría ya “aprobado en el aula 
conciliar, añadiese más precisión a las cuestiones y permitiese 
una mayor unanimidad y tranquilidad de conciencia a la hora 
de promulgar la constitución. El Papa manifestaba también 
su deseo de que asistiese a las deliberaciones el cardenal Bea. 
Así sucedería. Pero ahora conviene que recojamos brevemente 
el estado concreto en que se encontraba la discusión sobre 
cada uno de los tres puntos en el momento de la intervención 
papal. 

En cuanto al problema Tradición-Escritura, la Comisión 
técnica se había decidido, después de prolongadas discusiones, 
a admitir la adición propuesta por 111 padres al n.9 (... quo 
fit úl non omnis doctrina catholica ex (sola) S. Scriptura 
(directe) probari quest). Pero no pensó lo mismo la Comi- 
sión doctrinal al llegar el momento de aprobar las enmien- 
das. La inserción se prestaba a interpretar, por una parte, 
que todo, aunque sea ¿indirecte, se puede probar a partir de 
la Escritura, y, por otra parte, también exactamente la tesis 
contraria, ya que la nota que la Comisión técnica se propo- 
nía añadir (indirecte, in quantum Scriptura aperte docet ex- 
sistentiam Magisterii et indefectibilitatis Ecclesiae) insinuaba 
la existencia de verdades contenidas exclusivamente en la Tra- 
dición sin fundamento en la Escritura. 

Pero tampoco nuevas fórmulas dejaban contentos a los 
miembros de la comisión. Y bastó que alguno manifestara el 
deseo de afirmar en el texto claramente la diversidad de con- 
tenido de las dos” fuentes para que fuese tomando cuerpo 
en el seno.de la comisión precisamente la actitud opuesta de 
no tocar el problema en absoluto y dejar el texto tal como 
le había aprobado ya en el aula una mayoría suficiente. Esta 
actitud desencadenó un gran malestar dentro y fuera de la co- 
misión en algunos, que empezaban a pensar en la posibilidad 
de un documento anejo al esquema, parecido a la famosa 
Nota praevia. En esta situación se produjo el deseo y la reali- 
dad de la intervención del Papa. 

Reunida la comisión con el cardenal Bea, se estudió la 
oportunidad de añadir alguna de las siete fórmulas que en el 
decurso de la discusión habían sido propuestas %. Después de 


65 Estas eran: 1) quo fit ut non omnis doctrina catholica ex sola Sacra Scrip- 
tura probari queat; 2) quo fit ut non omnis doctrina catbolica ex Sacra Scrip- 
tura directe probari queat; 3) quo fit ut Ecclesia certitudinem suam de omnibus 
revelatis non per solam Sacram Scripturam hauriat; 4) quo fit us Ecclesia certi- 
tudinem suam non de omnibus veritatibus revelatis per solam Sacram Scripturam 
hauriat; 5) Sacrae Scripturae complexum mysterii christiani referunt, quin omnes 
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la intervención del cardenal Bea, que consideraba también 
oportuna la adición y decía preferir por su parte la tercera, se 
procedió a la votación. De los 28 miembros, 16 se inclinaban 
también por la tercera, cinco por la primera, dos por la quin- 
ta y séptima, uno por la cuarta y sexta, ninguno por la se- 

nda. El segundo escrutinio daba a la tercera 17 votos, jus- 
tamente los dos tercios necesarios, y la hacía pasar al texto 
definitivo de la constitución. 

El segundo escollo, el de las dificultades sobre la exten- 
sión de la verdad de la Escritura, se centraba en el adjetivo 
salutarem añadido a veritatem en el n.11. Mientras tres gru- 
pos de 76, 73 y 10 padres conciliares habían propuesto en 
sus modi nuevas fórmulas, 184 habían pedido que simple- 
mente se eliminase el adjetivo salutarer por el peligro que 
entrañaba de recortar la extensión de la inerrancia a las ver- 
dades de fe y costumbres. La comisión no se decidía a ha- 
cerlo, puesto que las múltiples citas de la nota 5, apuesta a 
salutarem, aclaraban y justificaban al tiempo su inserción. Por 
otra parte, la expresión salutarem no da a entender una limi- 
tación material de la verdad de la Escritura, sino quiere in- 
dicar su especificacición formal. Por fin, no se podía contra- 
venir un texto votado ya por la mayoría. 

En esta situación se produjo la intervención del Papa y, 
a consecuencia de ella, la nueva reunión de la Comisión doc- 
trinal con el cardenal Bea. Este se produjo por la omisión de 
la fórmula, pero en las votaciones (18 omittatur, siete maneat 
y tres astenuti), aunque sí se llegaba al número requerido por 
el Derecho canónico (can. 11,1 n.1) para la mayoría (dos 
tercios sobre el número de votos válidos), no se llegaba a los 
dos tercios sobre el número de presentes requerido por el 
reglamento del concilio. Eso hizo prolongar las deliberaciones 
hasta decidirse por una vía media: mantener la fórmula, pero 
explicada en el mismo texto (... veritatem, quam Deus nos- 
trae salutis causa Litteris Sacris consignari voluit). Así pasa- 
ba al texto final. 

El tercer punto de discusión, la verdad histórica de los 
evangelios, también había llegado a un punto muerto en el 
momento de la intervención del Papa. Ciento ochenta y cuatro 
Padres habían votado placet iuxta tmodum al capítulo tercero, 
precisamente por las palabras del n.19: ... Evangelia... ita 


veritates revelatae in eis expresse enuntientur; 6) Sacrae Scripturae complexuna 
mysterit cbristiani continent quin omnes veritates revelatae ex ipsis solis probari 
queant; 7) non omnem veritatem catbolicam ex sola Scriptura sine adiutorio 
Traditionis et Magisterii certo bauriri posse. 
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semper ut «vera et sincera» de lTesy nobis communicarent. 
Teniendo en cuenta que en el n.12 se hacía equivaler la ver. 
dad a lo que el autor desea expresar, sin que sea necesaria. 
mente concorde con la realidad (veritas, seu id quod auctor as- 
serere voluit), y que la sinceridad dice relación a la disposi- 
ción subjetiva del autor, que puede, sin embargo, engañarse 
sobre los hechos narrados, no parecía que ambas palabras 
(vera et sincera) pusiesen a salvo suficientemente la histori- 
cidad de los evangelios. La comisión, si bien con alguna lucha ' 
de pareceres, había decidido suprimir la palabra veritas del 
contexto del n.12, pero no quería añadir ninguna de las pre- 
cisiones sugeridas, ya que las palabras historia o bistorice 
traspuestas al lenguaje moderno (Geschichte, geschichtlich) no 
obtienen el efecto deseado, mientras que, por otra parte, vera 
se llaman aquellas cosas que concuerdan con la realidad, y 
sincera era el elemento subjetivo. que completaba el obje- 
tivo. 

En la carta del Papa se sugería la sustitución de vera et 
sincera. pot vera seu bistorice fidedigna. En la comisión se 
hizo notar que tampoco esto obviaba la dificultad, ya que la 
fides historica bultmanniana, por ejemplo, es el acto del cre- 
yente que proyecta su fe existencial en una narración que 
puede ser, sin embargo, ficticia. Se dejó, pues, vera et sincera, 
pero se añadió una líneas más arriba definitiva y menos equí- 
vocamente. ... Ecclesia... Evangelia «quorum bhistoricitatem 
incunctanter affirmat». 

La labor de la Comisión doctrinal en lo que tocaba al 
texto de la constitución sobre la revelación se podía dar por 
terminada. 


2. EL TEXTO CON LAS ENMIENDAS DE LOS «MODI» 


El fascículo de 78 páginas €, distribuido a los padres con- 
ciliares el día 25 de octubre, contenía una relación de los vo- 
tos que cada capítulo había recibido en el aula conciliar, a la 
que seguía una exposición de los 7modí relacionados con cada 
capítulo con la respuesta razonada de su admisión o rechazo, 
y al final, el texto y notas corregidos. Se terminaba con una 
doble relación del catdenal Florit y el obispo Van Dodewaard, 
que explicaban las correcciones de la primera y segunda parte 
del esquema, respectivamente. 

66 Sacrosanctum Oecumenicum Concilium Vaticanum I1. Schema Constitutio- 


mis dogmaticae «De divina revelatione». Modi a Patribus conciliaribus propositi 
et a Commissione doctrinal; examinati (Typis Polyglottis Vaticanis, 1965) 78 págs. 
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Nada queda por decir después de haber expuesto en el 
apartado anterior los modi admitidos. Unicamente que al co- 
mienzo de la exposición se habían colocado las palabras Verbum 
Dei religiose audiens et fidenter proclamans, siguiendo la su- 
gerencia de varios padres, que deseaban para la constitución un 
incipit que la diferenciase de las otras constituciones y decla- 
rase a la vez el contenido de ésta. 

Unos días más tarde, el 6 de noviembre, aprobadas las en- 
miendas, se repartiría a los padres el texto definitivo“. 


3. La vOTACIÓN SOBRE LAS ENMIENDAS 


Se efectuaba el 29 de octubre, en la 155.* congregación 
general. Después de leídas las dos relaciones, ya conocidas de 
los padres por el fascículo distribuido cuatro días antes, se 
les preguntó capítulo por capítulo si estaban conformes con el 
examen de los modi realizado por la Comisión doctrinal y con 
las correcciones por ella propuestas. El escrutinio reveló una 
conformidad sorprendente: Los votos negativos al capítulo se- 
gundo, como siempre, el más favorecido de éstos, sólo llega- 
ban a 55. En el cuarto, que encontraba —también como siem- 
pre—la menor oposición, eran sólo ocho. Sobre una media 
de votantes de 2.173, habían votado negativamente 25, es 
decir, sólo un 1,1 por 100 de desaprobación. La misma pro- 
porción alcanzaba—y esto era aún más notable—la votación 
general que se tuvo al fin sobre todo el esquema: 27 negati- 
vos de 2.115 votantes. 

El esquema quedaba aprobado en congregación general. La 
presidencia del concilio podía pasar ya el texto al Papa. Este 
debería decidir entonces, según el reglamento del concilio, 
su presentación en sesión pública. La votación en ésta sobre 
el conjunto del esquema es la única que conferirá al texto el 
carácter de aprobación oficial. 

Tres días antes de ésta, el secretario general anunciaba que 
«la calificación teológica» de la constitución a punto de pro- 
mulgarse era la misma que se había aplicado a la otra consti- 
tución dogmática para la Iglesia. El criterio dado para ésta 
había sido doble: Primero, el concilio tendrá por verdades 
definidas sólo aquellas que declare abiertamente como tales. 

61 Sacrosanctum Oecumenicum Concilium Vaticanum II. Constitutio dogma- 
tica «De divina revelatione», de qua agetur in sessione publica diei 18 novem- 
bris 1965 (Tvpis Polyglottis Vaticanis, 1965) 20 págs. En el texto que iba a 


ser promulgado no figuraban ya los títulos de los diversos números que habían 
servido de guía en las redacciones anteriores del esquema. 


Dei Verbum 2 
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tico y debe ser abrazado por todos los fieles según la mente 
del concilio. Ahora bien, en la Dei Verbum, lo mismo que 
en la Lumen gentium, no se encuentra ninguna abierta defi- 
nición dogmática. Es el criterio segundo el que debe aplicarse 
a toda la constitución, según la mente del concilio. 

Este, que había terminado respecto a la constitución Del 
Verbum la fase consultiva, iba a realizar ahora su función legis- 
lativa. 


EPILOGO 
La promulgación de la constitución 


Se realizó el 18 de noviembre, 8.” sesión pública del conci- 
lio, junto con el decreto sobre el apostolado seglar. En la 
votación decisiva, solemne, - sobre el texto definitivo 6 de 
la Dei Verbum, en manos de los padres conciliares desde ha- 
cía doce días, a la pregunta del secretario general (Placetne 
vobis patribus constitutio dogmatica de divina revelatione 
quae modo lecta est? ), de 2.350 votantes, 2.344 votaban pla- 
cet y seis non place?. 

Llena de optimismo esta aceptación casi unánime de la 
constitución, que no debe considerarse como un repliegue edu- 
cado, infiel reflejo de los pareceres. El número de votos ne- 
gativos en la votación final de otros documentos % muestran 
que la más completa libertad de expresión se mantuvo hasta 


el fin. 
A continuación del escrutinio, Pablo VI pronunciaba las 
palabras que figuran desde entonces al pie del texto de la cons- 


68 Todavía el 6 de diciembre, en la última congregación general, se repat- 
tirá un texto de la constitución en el que se corregía un evidente error de 
imprenta del texto promulgado (la cita del n.10 de Act 8,42 se cambiaba en 
Act 2,42), pero se cometía a su vez un muevo error (eis dona divina comimu- 
nicans, en vez del anterior exacto: communicantes). En la edición oficial de los 
documentos conciliares (Sacrosanctum Oecumenicum Concilium Vaticanum 11. 
Constitutiones Decreta Declarationes, Cura et studio Secretariae Generalis Con- 
cilii oecumenici Vaticani 11 [Typis Polyelottis Vaticanis, 1966] XXVI + 1294 
páginas; p.421-456: Constitutio dogmatica «De divina revelatione») aparecía 
subsanada definitivamente esta errata, así como el passim del n.12, que había 
desaparecido en el texto repartido antes de la votación por descuido del linoti- 
pista. También se añadía en el n.11 una tilde a causa (... veritatem quam Deus 
nostrae salutis causa Litteris Sacris consignari voluit), para evitar la posibilidad 
de entenderlo en nominativo («la verdad que Dios, autor de nuestra salvación»), 
como de hecho venían entendiéndolo algunos traductores (cf. G. CaPriLE, S. 1, 
Ledizione tipica ufficiale dei documenti conciliari: CivCat 1 [1967] 57-62). 

69 164 en el decreto sobre Jos medios de comunicación social; 88 en la de- 
claración sobre las religiones no cristianas; 70 en la declaración sobre la libertad 
religiosa... : 
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titución: Haec omnia et singula quae in hac constitutione dog- 

5 es do á 
matica edicta sunt placuerunt Sacrosancti Concilii Patribus. 
Et Nos, apostolica a Christo nobis tradita potestate, illam una 
cum venerabilibus Patribus im Spiritu Sancto approbamus, 
decernimus ac statuimus et quae synodaliter statuta sunt ad 
Dei gloriam promulgare iubemus. Romae apud Sanctum Pe- 
trum, die XVIII mensis novembris anno MCMLXV. Ego Pau- 
lus, catbolicae Ecclesiae Episcopus. 

A la firma del Papa se añadían después las de los carde- 
nales y las de los obispos, que se habían ido recogiendo en 
folios, repartidos mientras tanto por las tribunas. Cerraba to- 
das el Iza est, suscrito por el secretario general, Pericles Felici, 
y por los dos notarios del concilio, J. Rossi y Francisco Aní- 
bal Ferretti. 

La constitución dogmática De divina revelatione era la 
tercera de las constituciones (segunda dogmática) y el undé- 
cimo de los documentos que el concilio promulgaba. 

Había seguido un itinerario estrechamente ligado al del 
concilio. Los cuatro esquemas y las discusiones que los si- 
guieron reflejan exactamente el diverso espíritu de las cuatro 
sesiones: primera, de tanteo; segunda, de encauzamiento; ter- 
cera, crítica; cuarta, de madurez de frutos y resultados ”, 

Con la promulgación de la Dei Verbum podía ver realiza- 
do el Papa lo que exactamente tres años antes, el 18 de no- 
viembre de 1962, con motivo de los primeros debates del es- 
quema De fontibus revelationis escribía, todavía cardenal: 
«Es el momento de esperar, con gran respeto y confianza y 
orando al mismo tiempo, que la verdad se pronuncie en una 
síntesis final, como una nueva luz sobre el mundo» ”. 

70 Así se califican los cuatro períodos del concilio en la introducción a 
Vaticano 11. Documentos conciliares completos (Razón y Fe) p.15 y 17. 


71 Cardenal J. B. Monrinr, L'Italia, 18 noviembre 1962 (citado por G. CAPRI- 
LE, S. 1.: CivCat 4 [19621 698). 


FECHAS CLAVE DE LA 


ACONTECIMIENTOS DEL CONCILIO 


HISTORIA 





CONVOCACIÓN DEL CONCILIO POR JUAN XXITT ... 
El Papa nombra Comisión Antepreparatoria 
que contacte con obispos, etc., del mundo ... 


COMIENZO OFICIAL DE LA PREPARACIÓN DEL CON- 
cinto: «Motu proprio» Superno Dei nutu ... 
Creación de Comisión Central Preparatoria. 
Creación de Comisión Teológica Preparatoria. 
Creación de Secretariado por Unidad de los 

Cristianos. 


«Motu proprio» Araairgianio concilio: Sus- 
titución de Comis. Teológica Com. Doctrinal. 


El 


Primera sesión ... ... 


Segunda sesión ... ... 


25 enero 


17 mayo 


5 junio 


6 agosto 
11 oct. 


29 sept. 


4 dic. 


1959 
1960 
24 sept. 
27 oct. 
1961 
13-16 feb. 
23 junio 
16-19 sept. 
19-20 sept. 
10 nov. 
1962 
22 enero 
20 junio 
1 julio 
13 julio 
14-21 nov. 
21 nov. 
25 nov.-7 dic. 
1963 
30 enero 
23 feb.-4 marzo 
27 marzo 
23 abril 


jun. 63-enero 54 : 








> 





pE LA CONSTITUCION «DEI VERBUM» 


ACONTECIMIENTOS DE LA CONSTITUCION 





Redacción del «Schema compendiosum De fontibus» por la Comisión Teológica. 
Com. Teológica nombra Subcomisión que desarrolle el «Schema compendiosum». 


Com. Teológica revisa el trabajo de la Subcomisión. 

El esquema, refundido por Subcomisión, se envía a componentes de Com. Teo- 
lógica. 

Retoques de acuerdo con observaciones enviadas. 

La Comisión Teológica discute el esquema y lo corrige de nuevo. 

Com. Central Preparatoria lo examina e insinúa correcciones a Com. Teológica. 


Com. Central Preparatoria examina el esquema De deposito fidei custodiendo. 
Com. Central Preparatoria examina el De Verbo Dez, del Secr. por la Unidad. 
Esquemas De fontibus y De deposito, aprobados por el Papa. 

PRIMER ESQUEMA ENVIADO A LOS PADRES CONCILIARES. 


Discusión del esquema 1 en el aula conciliar (15. a 24.* Congr. general). 
El Papa decide someter el esquema a revisión por una Comisión Mixta. 
Primeras modificaciones del esquema 1 por la Comisión Mixta. 


Comisión Cardenalicia Coordinadora aprueba las primeras conclusiones. 
Ulteriores trabajos de la Comisión Mixta. 

Comisión Card. Coordinadora aprueba el nuevo esquema De revelatione. 
SEGUNDO ESQUEMA ENVIADO A LOS PADRES CONCILIARES. 


Padres conciliares mandan observaciones en torno al esquema II. 
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ACONTECIMIENTOS DEL CONCILIO 





1964 


3 enero 
7 marzo 


14 
30 


mayo 
mayo 
1-6 junio 
26 junio 
7 julio 
¡ 14 sept. 
30 sept.-6 oct. 
20-21 oct. 
10-11 nov. 
20 nov. 


Tercera sesión ... 


21 nov. 


1965 


¡ 14 sept. 
20-22 sept. 
22-30 sept. 

21 sept.-19 oct, 

18 oct. 
oct, 
oct. 
6 nov. 
nov. 
nov. 


Cuarta sesión ... ...( 


CLAUSURA DEL CONCILIO ... 0.0.0.0 c0oo 0.0. 0... ... 1. 8 dic. 





E 
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ACONTECIMIENTOS DE LA CONSTITUCION 





II 


Comisión Coordinadora encarga revisión del esquema II para la 3.* sesión, 

Comisión Docttinal constituye Subcomisión que refunda observaciones de los 
adtes. 

sestrucción de la Pontificia Comisión Bíblica Sancta Mater Ecclesia. 

El Secretariado para la Unidad da el V.* B.” al esquema. 

Comisión Doctrinal aprueba el nuevo esquema. 

Comisión Coordinadora aprueba el nuevo esquema. 

TERCER ESQUEMA ENVIADO A LOS PADRES CONCILIARES. 


Discusión del esquema III en el aula conciliar (91.2 a 95.* Congr. general). 
Subcomisión enmienda el texto a la vista de observaciones de los padres. 
Comisión doctrinal aprueba el trabajo de la Subcomisión. 

CUARTO ESQUEMA DISTRIBUIDO A LOS PADRES CONCILTARES. 


Votaciones de los padres sobre el esquema IV (131. a 133. Congr. general). 
Comisión Técnica clasifica y estudia los «modi» de los padres. 

Comisión Doctrinal examina y ratifica los trabajos de Comisión Técnica. 

El Papa pide a la Comisión Doctrinal reexaminar tres puntos. 
DISTRIBUCIÓN DEL FASCÍCULO CON LOS «MODI» Y SUS RESPUESTAS. 

Votación sobre enmiendas y aprobación del texto (155.* Congr. general). 
NUEVO TEXTO DE LA CONSTITUCIÓN REPARTIDO A LOS PADRES. 

El Secretario general notifica la calificación teológica de la constitución. 
Promulgación de la constitución «Dei Verbum» (8.* sesión pública). 
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COMISIONES QUE INTERVINIERON EN LA 
Creada 
O Presidente Secretario 
en para 
Comis. Ante- Tomar contacto con E ale 
Preparatoria 17-V-59 obispos... Tardini Felici 
debi da oe y coordi- 
: ESE SS VL6O |nar el trabajo de las | Juan XXIII |Felici 
tral Preparat. 10 Comis. Preparat. : 
, A Preparar 9  esque- 
Comis. Teoló- , EOZ dl 
ió. Prepar 5-VI-60 pa ellos el | Ottaviani Tromp 
Subcomisión «Desarrollar el «Sche- 
(de Com. Teo-| 27-X-60 |ma Compendiosum | Garofalo 
lógica) d De fontibus» 
| (Sucesora de Comi- 
Comis. Doc- sión Teológica.) Re- | Ottaviani T 
trinal (de Fi- elaborar esquemas |(Vicep.: Folap 
| 6-1X-62 
de et Mori- de acuerdo con las Browne, Phili 
bus) observaciones de los Charue) dá 
padres conciliares 




















1 La constante promoción de nuevos miembros a lo largo de los trabajos conci- 
liares hace difícil que estas listas resulten del todo completas. Tampoco se especifi- 
ca en ellas, por razones de simplicidad y de espacio, el grado eclesiástico de sus 
componentes. Sin embargo, casi siempre la columna de presidentes la ocupan carde- 
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ELABORACION DE LA CONST. «DEI VERBUM» 


Miembros Peritos (consultores) 





¡Coussa, Dante, Ferreto, Larraona, Pa- 
lazzini, Parente, Philippe, Samoré, Si- 
:¡gismondi, Staffa, Zerba. 

| 
A. Albareda, Bartocelli, Batt, Brenan, 
Camagni, Canestri, Carpino, Cavagna, 
Coussa, Da Costa, Dante, Dell'Acqua, 
60 cardenales, 5 patriarcas, 28 arzobis-Ferreto, Garrigou-Lagrange, Giusti, 
pos, 6 obispos, 4 superiores generales Pallazini, Parente, Paschini, Philippe, 
religiosos. Primo Principi, Romani, Rossi, Sal. 
mon, Samoté, Scapinelli di Leguino, 
Sfair, Sigismondi, Staffa, Tinello, Vac- 
cari, Wynen, Zerba. 











Bride, Brinktrine, Janssens, Joussard, 
Audet, Carpino, Dubois, Fránic, Grif-[Anastasio S. Rosario, Backer, Bélanger, 
fiths, Hermanink, Kornyljac, Peruzzo,|Bertetto, Betti, Castellino, Congar 
Roy, Scherer, Schróffer, Stohr, Wright,|Dander, Delhaye, De Lubac, Di Fon- 
Cerfaux, Colombo, Fenton, Ferrari,[zo, Doronzo, Gundlach, N. García, 
Garofalo, Journet, Michel, Pavan, Phi-|Háring, Kerrigan, Kloppenburg, La- 
lipps, Piolanti, Schmauss; Bálic, Ciap-bourdette, Laurentin, Lattanzi, Lécu- 
pi, Dhanis, Gagnebet, Gillon, Hurth,|yer, Lio, Ondrak, A. Rossi, Salaverri, 
Ramírez, Trapé, Van den Eynde. Schauf, Sigmond, F. de la Trinidad, 
Unger, Witte, Xiberta. 





Hermanink, Scherer, Schróffer; Castel. 
lino, Cerfaux, Di Fondo, Kerrigan, Mi 
chel, Schmauss, Van den Eynde. Des- 
pués: Vogt. 





1 

Conc. (16 oct. 62): Schróffer, Garro- 
ne, Kónig, Van Dodewaard, Scherer, 
Léger, Florit, Deadern, Charue, Wright, 
McGrath, Griffiths, Roy, Santos, Se- 
per, Peruzzo ?, 

Papa (29 oct. 62): Barbado y Viejo, 
Browne, Doumith, A. Fernández, Frá- 
[nic, Gut, Parente, Pelletier, Spanneda. 
Después: Anastasio S. Rosario, Ancel, 
Butler, Granados, Henríquez J., Heus- 
i¡chen, Poma, Volk. 








nales; la de miembros, obispos y arzobispos; las de peritos y secretario, monseñores 
y sacerdotes del clero secular y regular. 

2 Estos nombres son los únicos que no guardan el orden alfabético, sino el orden 
en que se comunicó el resultado de la votación conciliar, que permitía sospechar un 
orden según los votos obtenidos por cada uno. 





42 Gregorio Ruiz, S.I. 
En Creada para Presidente Secretario 
Ottaviani 
Gomis. Mesta 24 X162 Ed op dle 
Secr. Unidad q Liénart) 
Bea Willebrands 
Felici, Mor 
ll E 
Comis. Carde- Coordinar trabajos | ,-. . e Core 
nalicia Coor.|18-XI1-62 de:concillo Cicognani Krol, Kemp, 
dinador a Nabaa, Val- 
lainc 
Subcomisión Refundir el pgundo 
Interna (de esquema según ob- z a 
Com. Doctri- 7-111-64 servaciones de los Charue Betti (c.2.) 
nal) padres 
Comisión Téc- sel : 
nica (de Com.| 22-1x:65 | Clasificar los: 0d | care 


Doctrinal) 











de los padres 














Historia de la const. «Dei Verbum» 43 


Miembros 


Peritos (consultores) 





Papa: Frings, Lefébvre, Liénart, Me- 
yer, Quiroga y Palacios, Ruffini. 

Com. DocTrRINAL: Todos sus miem- 
bros. 

SECRETARIADO: Charriére, De Smedt, 
Hart, Heenan, Holland, Jaeger, 
. M. Martin, Minisci, Niermann, Van 
Velsen, Volk, Katkoff 3. 


Com. DoctTRrINAL: Bálic, Castellino, Di 
Fonzo, Fenton, Ketrigan, Lattanzi, Van 
den Eynde; otros, acompañando a 
miembros de la Comisión. 
SECRETARIADO: Baum, Feiner, Hamer, 
Maccarrone, Stakemeier; Thils, Vodo- 
pivez *, 








Canfalonieri, Dópfner, Liénart, Spell- 
mann, Suenens, Urbani; Agaganian, 
Lercaro, Roberti. 





Barbado y Viejo, Butler, Florit (par- 
te 1), Heuschen, Pelletier, Van Dode- 
waard (parte 11). 


Betti (c.2.9), Castellino, Cerfaux, Co- 
lombo, Congar, Gagnebet, Gatofalo, 
Grillmeier (c.3.), Kerrigan (c.4.%, 
Moeller, Philipps (coordinador), Pri- 
gnon, K. Rahner, Ramírez, Ratzinger, 
Rigaux (c.5.), Semmelroth (c.6.”, 
Schauf, Smulders (c.1.%), Tromp. Des- 
pués: Salaverri, Schmauss, Trapé. 





Betti, Florit (parte 1), Heuschen, Phi- 
lipps, Tromp, Van Dodewaard (par- 
te II) 


Grillmeier, Kerrigan, Rigaux, Semmel- 
roth. 





3 Otros miembros del Secretariado, peto no de la Comisión Mixta, por no ser 
padres conciliares: Ewers, Hóffer, Maccarrone, Boyer, Corr, Cunningham, Rudloff, 


Thils. 


4 Otros peritos del Secretariado: Bellini, W. Becker, 


Bévenot, Davis, Diebold, 


C. Dumont, P. Dumont, Hanahoe, Michalon, Oesterreicher, Tavard, Thijssen. 
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VOTACIONES CONCILIARES 
SOBRE LA CONSTITUCION 
«DEI VERBUM» 

Non  Placet iuxta 
Fecha Tema Votantes Nulos  Placet placet modum 
20-X1-62 Schema 1 reicien- 
du? oo .209 19 1.368 822 
20-1X-65 N.1-2 0... ....... 2.199 5 2.175 19 
e O A E 5) 2.180 0 
bo 2071 2 2.049 20 
Cap. Do idas 2.079 6 1.822 3 248 (39) * 
NT... 2.068 4 2.049 15 
E » 8 tz 122 pa 2.071 49 
21IX-65 »9OÍLO 2... 0... ... 2,253 5 2.214 34 
Cap olmos ell 2.246 9 1.874 9 354 (60) + 
Nils 2.241 6 2.179 56 
» 12-13 ... 2.064 7 2.029 28 
Cap... TU. ... 0... 2,109 2 1.777 6 324 (38) * 
22 1-65. Cape IV cosmos 0 2iZ90 3 2.183 0 47 (18) * 
N.17-18 ...... ... 2.230 4 2.211 15 
id. ... 2.233 10 2.162 61 
»20 .. 2 Lal 6 2.219 6 
Cap. Voters. 2.170 3 1.850 4 313 (24) * 
INDI dias 2.040 3 2.029 8 
EL 2.012 3 1.988 21 
po A A 2.057 7 2.041 9 
Cap. Vl.o........ 2.132 4 1.915 1 212 (33) * 
Suma de las vota- 
ciones sobre 
números suel- E 
LOS... 2... ... 30.004 67 29.596 341 
PROMEDIO ... ... 2.143,1 47 2.114 24,3 
Suma de las vo- 
taciones sobre 
capítulos ... ... 12.969 27 11.421 23 1.498 (212) * 
PROMEDIO ... ... 2.161,5 4,5 1.903, 3,8 249,6 
29-X-65  Enmiendasc. I. 2.19% 2 2.169 23 
» Ll. :2.185 E 2.125 55 
» TI. 2.189 4 2.154 31 
» IV. 2.188 2 2.178 8 
» V. 2.139 5 2.115 19 
» VI. 2.146 6 2.126 14 
Esquema entero. 2.115 7 2.081 27 
18-X1-63 Texto antes de 
promulg. .. 2.30 0 2.344 6 





* El número entre paréntesis responde al número de modos—no. repetidos — 
que resultaron de la clasificación de la comisión técnica para cada capítulo: 


SINOPSIS DE LOS 


ScHEMA 1 


DE DEPOSITO FIDEI 
CUSTODIENDO * 


Capur IV: De Revelatione publica et 
de fide catbolica. 


17. Notio catholica revelationis. 
19. Revelatio et doctrina. 
18. Revelatio et historia salutis. 

20. Revelatio et manifestatio Christi. 
21. Errores qui notioni catholicae re- 
velationis plane adversantur. 

22. Recens relativismi forma. 

23. Externa revelationis signa. 

24. Primatus quidam miraculorum et 
prophetiatum. 

25. Resurrectio Christi, prophetiae 
messianicae, Christus ipse. 

28. Credere Deo, Deum et in Deum. 


Capur 1: De cognitione veritatis. 
5. Obscuratae vetitatis remedia. 


DE FONTIBUS REVELATIONIS ** 


Capur 1: De duplici fonte Revelatio- 
tionis. 
1. De revelatione Veteris et Novi 
Foederis. . 
2. De prima diffusione revelationis 
N. Foederis. 


* Esquema redactado por la Comisión 
Teológica preparatoria. Cf.  SACROSANC- 
TUM  OECUMENICUM CONCILIUM  VATICA- 
NUM SECUNDUM, Schemata Constitutionum 
et Decretorum de quibus disceptabitur tn 
Concilii sessionibus. Series 1 (Typis Poly- 
glotis Vaticanis, 1962) p.36-44: c4 del 
Schema Constitutionis dogmaticae «De de- 
posito fidei pure custodiendo». (Del es- 
quema sólo aparecen los capítulos y núme- 
ros que guardan alguna telación—y en el 
orden en que la guardan—con los esque- 
mas posteriores De revelatione. Prescindi- 
mos del c.5: Sobre el progreso de la doc- 
trina, por la dificultad práctica de inter- 
calarlo entre los números del siguiente es- 
quema, De fontibus revelationis.) 

+* Esquema redactado por la misma Co- 


1—PLAN GENERAL 


ScuHema 11 


DE DIVINA REVELATIONE *** 


PROOEMIUM. 


1. Necessitas 
et obiectum Revelationis. 

2. Revelatio gradatim peracta. 

3. Revelatio in Christo ultima et 
completa. 


4. Opera Christi, signa Revelationis, 


6. Necessitas gratiae ad Revelatio. 
nem divinam accipiendarm. 


5. Veritates naturales cum Revela 
tione connexae. 


Capur 1: De Verbo Dei Revelato. 


7. Apostoli praedicatores Evangelti 


*ex* Esquema redactado por la Comisión 
Mixta. Cf. SACROSANCTUM (OECUMENICUM 
ConcriLrum VATICANUM SECUNDUM, Schema 
Constitutionis dogmaticae «De divina re- 
velatione» (Typis Polyglottis Vaticanis, 
1963) 16 págs. (Las palabras que varían 
del anterior esquema las escribimos aquí 
—mo aparecen así en el original—con 
distinto tipo de letra.) 





| 


(UATRO"ESQUEMAS 


pE LOS ESQUEMAS 
SCHEMA 111 


DE DIVINA REVELATIONE * 


1. PROOEMIUM. 
Capur I: De ipsa revelatione. 


2. De revelationis natura 
et obiecto. 

3. De evangelicae revelationis prae- 
paratione. 


4. De Christo Revelationis conmsum- 
matore. 


5. De fide revelationi praebenda. 


6. De veritatibus revelatis. 


Capur 1l: De divinae revelationis 
transmissione. 
7. Apostoli 
eorumque successores, praecones 
Evangelii. 


* Esquema redactado por la Subcomi- 
sión y aprobado por la Comisión Doctri- 
nal. Cf. SACROSANCIUM OECUMENICUM CoN- 
ciLiumM VATICANUM 11, Schema Constitatio- 
nis «De divina revelatione» (Typis Poly- 
glottis Vaticanis, 1964) 64 págs. 

(Las letras en que se aparta del anterior 
esquema aparecen—lo mismo que en el ori- 
ginal—en distinto tipo de letra.) 


Schema IV 


DE DIVINA REVELATIONE ** 


1. PROOEMIUM. 
Capur 1: De ¿psa revelatione. 


2. De revelationis natura 
et obiecto. 

3. De evangelicae revelationis prae- 
paratione. 


4. De Christo revelationis consum- 
matore. 


5. De revelatione fide suscipienda. 


6. De veritatibus revelatis. 


Capur Il: De 


transmiissione. 


divinae revelationis 


7. Apostoli 
eorumque successotes, praecones 
Evangelii. 

** Esquema redactado y aprobado por 
las mismas Comisiones que el anterior, co- 
rregido a base de las observaciones de los 
padres en la tercera sesión, y materia de 
la votación de la cuarta sesión. Cf. SACRO- 
SANCTUM OECUMENICUM CONCILIUM VATICA- 
NUM 11, Schema Constitutionis dogmaticae 
«De divina revelatione» (Typis Polyelottis 
Vaticanis, 1964) 47 págs. 

.(Las letras cursivas tienen la misma sig- 
nificación que en los anteriores esquemas 
— indicar las variantes respecto al esque- 
ma precedente. Las letras mayúsculas se re- 
fieren a las variantes con respecto al texto 
final de la constitución, que se especifican 
en las notas escritas con letras del alfa- 
beto.) 
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3. De transmissione revelationis No- 
vi Foederis. o 

4. De duplici fonte revelationis. 

5. De habitudine unius fontis ad al- 8. S. Scripturae et Traditionis mu. 
terumn. y : tua relatio. 

6. De habitudine utriusque fontis ad 9. Utriusque relatio ad S. Magiste. 
Magisterium. rium. 


Capur 11: De Scripturae inspiratione, 
inerrantia et compositione litteraria. 


7. S. Scripturae inspiratio et canoni- 

. citas. 

8. Inspirationis 
definitio. 

9. Plures auctores humani. 

10. Inspiratio personalis hagiographi 
et communitas. 

11. De extensione inspirationis. 

12. De inerrantia ut consectarium in- 
spirationis. 

13. Quomodo inerrantia diiudicanda 
sit. 


propria natura et 


14. Divina condescensio. 


Capur IL: De Vetere Testamento. 


15. De auctoritate Veteris Testamen- 
ti in Ecclesia. . 
17. De indole Veteris Testamenti. 


16. De habitudine inter Vetus et No- 
vum Testamentum. 

18. De auctoribus humanis Veteris 
Testamenti. 


Capur IV: De Novo Testamento. 


19. De Evangeliis eorumque auctorl- 
bus. 

20. De historico Evangeliorum  va- 
lote. 

21. De veritate factorum Chtisti in 
Evangeliis. 

22. De veritate vertborum Christi in 
Evangeliis. : 


misión. Cf. ib., p.9-22: Schema Constitu- 
tionis dogmaticae «De fontibus revelatio- 
nis» (recogemos en la sinopsis el texto ín- 
tegro con sus notas), 


10. Conclusio. 


CapPur 11: De Sacrae Scripturae divi. 
hna inspiratione ef interpretatione. 


11. Statuitur factum inspirationis 


et inerrantiae Sacrae Scripturae. 


12. Quomodo S. Scriptura sit inter. 
pretanda. , 
(19. Exegesis catholica.) 

13. De condescensio. 


Capur 111: De Vetere Testamento. 


14. Historia populi electi in libris 
inspiratis enarrata. 

15. Indoles Foederis Veteris eiusque 
librorum. 

16. Relatio mutua Novi et Vetetis 
Testamenti. 


Carur IV: De Novo Testamento. 


17. Evangeliorum excellentía. 
18. Evangeliorum indoles historica. 


19. Exegesis catbolica. 





: 
E 


Historia de la const. «Dei Verbum» 49 


SCHEMA 111 


3. De Sacra Traditione. 
9. S. Traditionis et S. Scripturae 
mutua relatio. 
10. Uttiusque relatio ad totam Eccle- 
siam et ad Magisterium.. 
Capur 111: De Sacrae Scripturae divi- 
na inspiratione et interpretatione. 


11. Statuitur factum inspirationis 


et inerrantiae Sacrae Scripturae. 


12. Quomodo S. Scriptuta sit imter- 
pretanda. 


13. Dei condescensio. 

Capur 1V: De Vetere Testamento. 

14. Historia salutis in libris Veteris 
Testamenti consignata. 

15. De momento Veteris Testamenti 


pro Cbristifidelibus. 
16. De unitate utriusque Testamenti. 


Capur V: De Novo Testamento. 


17. Novi Testament excellentia. 
18. Evangeliorum origo apostolica. 


19. Evangeliorum indoles historica. 


ScuHema 1V 


8. De Sacra Traditione. 


9. S. Traditionis et S. Scripturae mu- 
tua telatio. 

10. Utriusque telatio ad totam Eccle- 
siam et ad Magisterium. 


Capur Ill: De Sacrae Scripturae di- 
vina inspiratione et de eius inmter- 
pretatione. 


11. Statuitur factum inspirationis 


et veritatis Sactae Scriptutae. 


12. Quomodo S. Scriptura sit inter- 
pretanda. 


13. Dei condescensio. 

Caput IV: De Vetere Testamento. 

14. Historia salutis in libris Veteris 
Testamenti consignata. 

15. De momento Veteris Testamenti 


pro Christifidelibus. 
16. De unitate utriusque Testamenti. 


Carpur V: De Novo Testamento. 


17. Novi Testamenti excellentía. 
18. Evangeliorum origo apostolica. 


19. Evangeliorum indoles historica. 
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23. De vericitate doctrinae Apostolo- 
rum in Scripturis canonicis. 


Capur V: De Sacra Scriptura in Ec- 
clesia. 


24, De curis Ecclesiae circa S. Scrip- 
turam. 
25. De vetsione latina Vulgata. 


28. De exegetis catholicis. 


29. De habitudine theologiae ad 
S. Scripturam. 

26. De lectione S. Scripturae apud 
sacerdotes. 

27. De lectione S. Scripturae apud 
fideles. 


DE DEPOSITO FIDEI CUSTO- 
DIENDO 


Capur 1V: De revelatione publica et 
de fide catbolica. 


17. [Notio catholica revelationis] !. 
Revelatio externa et publica, qua obiec- 
tum fidei catholicae divinitus commu- 
nicatum est cum Ecclesia, est locutio 


1 Quod revelatio sit locutio Dei cui 
correspondeat fides, constat” imprimis ex 
Sacra Scriptura. Vide lo 3,11; 8,25-28; 
8,38; 12,50; 14,10; 17,13; Rom 10,17 de 
fide ex auditu et Hebr 1,1, citatum etiam 
in Conc. Vat. Adde quod depositum fidei, 
in quo continetur tota revelatio credenda, 
vocatur «verbum Dei scriptum et tradi. 
tum». Quod ad S. Magisterium attinet, 
haud inutile erit eos adducere textus, qui 
directe aut indirecte conferunt ad confit- 
mandam notionem revelationis ut locutio- 
mis Dei attestantis prouti declaratur in 
Constitutione. Quae declaratio opportuna 
videtur, ut traditionalis revelationis notio, 
in Sacra Scriptura etiam fundata, protega- 
tur contra sententias minus rectas in quas, 
praesuntibus auctoribus protestantibus, ali- 
qui etiam catholici theologi inclinant. Se- 
quuntur textus Magisterii: [damos sola- 
mente los números del Denzinger corres- 
pondientes a los textos que la nota cita 
detalladamente en 17 subnotas]: Denz. 18. 
86.212.428-29.706.783.1636.1637.1785.1787. 
1792.1800.1791 (cf. 178s).1967.2145.2059; 


Scuema 11 


20. De ceteris libris Novi Testament, 


Capur V: De Sacrae Scripturae usu 
in Ecclesia. 


21. Ecclesia Sacras Scripturas vene. 
ratur. 

22. Commendantur accuratae vetrsio- 
nes. 

23. Doctorum catholicorum officium 
apostolicun. 


24. S, Theologia verbo Dei innititur. 


25. Lectio $. Scripturae sacerdotibus 
commendatur, 
26. Item fidelibus. 


DE DIVINA REVELATIONE 


PROOEMIUM. 


1. [Necessitas et obiectum Revelg- 
tionis1. Sacrosancta Synodus Vatican 
secunda, doctrinam catholicam de sa- 
cra Revelatione sollemniter proclamans, 
verba S. lToanmnis in memoriam revo- 
cat, dicentis: «Annuntiamus vobis vi- 
tam aeternam, quae erat apud Patrerm, 
et apparuit nobis: quod vidimus et au- 
divimus, annuntiamus vobis, ut et vos 
societatem habeatis nobiscum, et so- 
cietas nostra sit cum Patre, et cum 
Filio eius lesu Christo» (1 Io 1,2-3). 





E 
E 
E 


Historia de la 


Schema 111 


20. De ceteris seriptis Novi Testa- 


mentl. 


Capur V: De Sacra Scriptura in vita 
Ecclesiae. 


21. Ecclesia Sacras Scripturas vene- 


ratur, 

22. Commendantur accuratae versio- 
nes. 

23, Doctora catholicoram officium 
apostolicum. 


24. De momento Sacrae Scripturae 
pro Theología. 

395. Lectio Sacrae Scripturace commen- 
datur. 


26. Epilogas. 


DE DIVINA REVELATIONE 


PRODEMIUM. 
l. Sacrosancia Syodus  werbis 
S. loannis obseqguitur dicentis: «AÁn- 


nuntiamus vobís vitam aeternam, quee 
erat apud Patrem et apparuit nobis: 
quod vidimus et audivimus annuntia- 
mus vobis, ut et wos societatem ha- 
bcatis nobiscum, et societas nostra sit 
cum Patre et cum Filio cius Teso 
Christo» (1 lo 1,2-3). Propterea, Com- 
cilii Vaticani 1 inbacrens vestigiis, ge- 
auinam de divina Revelatione ac de 
cius transutissione doctrina proponere 
intendit, ul mundas universus audien- 
do credat, crodendo speret, sperando 
ametE 


1 Cf. S, Aucustinus, De catbechizandis 
radibuús c4,8; PL 40,316. 


const. «Dei Verbum» 51 


Scuema 1V 


20, De ceteris scriptis Novi Testa: 
mentl, 


Capur V: De Sacra Seriptara in oita 
Ecclesiaz, 


21. Ecclesia Sacras Seripturas venera 
tur, 

22, Commendantur accuratac versio- 
nes. 

23,  Doctorum catholicorum  offichum 
apostalicum. 


24. De momento Sacrae Scripturae 
pro Theologia. 
23. Lectio Sacrae Scripturae commen- 


datur. 





26. Epilogos. 
DE DIVINA REVELATIONE 
PROOEMIUM, 


l. =Sacrosancta Synodus verbis 
S. loannis obsequitur dicentis: «AÁn- 
nuntiamus vobis vitam acterñam, quae 
erat apud Patrem er apparult nobis: 
quod vídimus et audivimus annuntia- 
mus vobis, ut et vos societatem habea- 
tis nobíscom, et societas nostra sít cum 
Patre ex com Filio elus lesu Christo» 
(1 lo 1,23), Propterea, Conciliid Va 
ticani 1 inhacrens vestíglis, genuinam 
de divina Revelatione ac de elus trans- 
missione doctrinam proponere intendit, 
ut mundus universus audiendo ete- 
dat, credendo speret, sperando amet ?, 


a Dei Verbum relisioys audiens el de 
denter proclamans, ... 

b Concillorin Tridentini ato. 

€ saluiis praeconio, 
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qua benignissimus Deus, olim in pro- 
phetis, novissime in Filio (cf. Hebr 
1,1), semetipsum, mysteria salutis ve- 
ritatesque connexas testatus est (cf, 
lo 3,11), «oboeditionem fidei» (Rom 
16,26) omnibus praecipiens ?. Exter- 
nae autem rtevelationis dono, Deus, 
qui interius etiam docet, ut singuli 
«verbum  salutis» (Act 13,26) sicut 
oportet suscipere queant, illuminatio- 
nem inspirationemque gratiae adiungit 
quae suavitatem confert in consentien- 
do et credendo veritati 3. 


19. [Revelatio et doctrina]. Insu- 
per Revelatio, praeter mystetía, in sin- 
gularibus factis historiae salutis exhi- 
bita, continet etiam vetitates universa- 
les tum naturalis, tum supernaturalis 
ordinis, atque primarie respicit Deum 
ipsum, quem electi in ineffabili myste- 
río trium personatum divinarum in 
patria conspectuti sunt. Ideo Patres 
primae Synodi Vaticanae summam ve- 
ritatum revelatarum iure nuncupave- 
runt «doctrinae fidei» nomine !*, vesti- 
elis inhaerentes Domini nostti qui as- 
severat: «Mea doctrina non est mea, 
sed eius qui misit me» (lo 7,16), nec- 
non Apostoli qui scribit ad Titum de 
vita sancta a christifidelibus agenda, 
ut dignis moribus, «doctrinam Salva- 
toris nostri Dei,ornent in omnibus» 
(Tit 2,10) 5. 


CIC, can.1322,1; AAS 20 (1928) 8.11-12; 
AAS 29 (1937) 156. 

2 Vide Conc. VaT., sess. 3.” canones De 
fide catb.: Denz. 1810: «Si quis dixerit, 
rationem humanam ita independentem es- 
se, ut fides ei a Deo imperari non pos- 
sit, A.S.» 

3 Cf. Conc. Araus. Il, can.7: DENz. 
180. 

4 Conc. Var., sess. 3.”, const. dogm. 
De fide cath. c.4: Denz. 1800. 

5 lam modernistae opponebant  revela- 
tionem ut experientiam et impressionem 
eventuum, quam admittebant, revelationi 
ut doctrinae divinitus proposite ad  cte- 
dendum, quam  reliciebant. «Revelation 
—ita iterum TYRRELL (o.c., p.280)—be- 
longs rather to the category of impressions, 
than to that of the expression»; itemque 


Schema 11 


Quamgquam enim valent  bomines 
«quaerere Deum si forte attrectent 
eum, aut inveniant» (Act 17,27), non 
possent tamen mysteria Dei cognosce- 
re, maxime subsistentiam eius in tribus 
personis, ef consortium divinae natu- 
rae (cf. 2 Petr 1,4) ad quod vocantur 
omnes homines, nisi Deus ipse eadem 
revelavisset. 


“Qua revelatione veritas tam de Deo 
quam de bomine in Christo nobis 
¿illucescit. 





E 
E 
E 


Historia de la const. «Dei Verbum» 


Scuema 111 


Cavour 1: De ipsa revelatione. 

1. [De revelationis natura ef obiec 
to]. Placuit Deo in sua bonilate el 
sapientia seipsum vevelare eb motu 
facere nobis sacramentuo: voluntatis 
suae (cf. Epb 1,9), quo homines per 
Christi, Verbum carmen factient, in 
Spiritu Sancto accessum babent ad Pa 
rem ef divinae naturae consortes effi- 
chuntur ef. Epb 2,18; 2 Petr 1,4). 
Hac itaque revelatione Deus invisibilis 
(cf. Col 1,13; 1 Tim 1,17) ex abun. 
dantia caritatis suae bomines tatequam 
amicos alloquítar (cf. Ex 33,11; To 15, 
1435) et cum els conversatur (ej. Bar 
3,38), ul eos ad societatem cum Patre 
el Elio et Spiritu Sancto invitet el 
admittat. Haec revelationis oeconomia 
fit gestis verbisque intrinsece inter se 
connexis, ita ul opera, in historia sa 
lutis a Deo patrata, doctrinarm et rem 
verbis siguificatam manifestent et cor. 
roborent, verba autem opera procla- 
ment el imysteriura in els content 
elucident. Iitima ergo per banc resye- 
lationem tam de Deo quam de hominis 
salute veritas nobis in Christo illuces- 
cit, qui non solum mediator, sed et 
plenistudo totius revelationis existir 


Mi 11,27; lo 1,14 et 17; 14,6: 


2 CA 
7,113; 2 Cor 316; 4,6; Eph 1,314, 


17, 


54 
pue 


Scagma TV 


Capur 1; De ¿psa revelatione, 


2. [De revelationis natura et obiec- 
to]. Placuit Deo in sua bonitate et 
sapientia seipsom revelare et notum 
facere sacramentuna voluntatis : 
(cé. Eph 1,9), quo homines per ( 
tum, Verbum carnem factum, in Spiri- 
tu Sancto accessum Hhabent ad Patrem 
et divinac naturae consortes efficiuntur 
(cf. Eph 2,18; 2 Petr 1,4), Hac Itaque 
revelatione Deus invisibilis (cf. Col 1, 
15; 1 Tim 1,17) ex abundantia carita 
tis suse bomines tamguam amicos allo- 
quitur (cf. Ex 33,11; lo 15,1413) et 
cura els conversatur (cf. Bar 3,8), ut 
eos ad societatem secins inviter de 
eamque suscipiat. Fíaec revelationis 
oeconomia ft gestis verbisque intrin- 
sece inter se connexis, ita ut Opera, 
in historia salutis a Deo patrata, doc- 
trinam et res verbis significatas mani- 
festent ac corroborent, verba autem 
opera proclament et mysterium in els 
contentum elucident, Intima ausem 
per hanc revelationem tam de Deo 
quem de hominis salute veritas nobis 
in Christo illucescit, quí mediator Y et 
plenitudo totius revelationis simil ex 
sistit ?, 








d sivsul et plenitado totius revelationis 
Uxsistit. 
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18. [Revelatio et historia salutis]. 
Longa illa series eventuum salutarium, 
quae in vita, morte et resutrectione 
Christi fastigium suum tandem attigit, 
inter obiecta divinae revelationis con- 
spicuitate et momento eminet, in ea- 
demque nobis altissima mysteria an- 
nuntiata sunt. Quapropter, et si agnos- 
cendum sit revelationem nobis datam 
esse in humanae salutis historia, sive 
praenuntiata sive narrataÍ: tamen mi- 
nime sentiendum est, trevelationem me- 
ris istis eventibus jam ita constitutam 
esse, ut sermone Christi, Filii Dei, alio- 
rumque Dei legatorum secundatie tan- 
tum compleatur. Nam ad revelatum 
ordinem salutis ii eventus non perti- 
nent, nisi per veritates quae in 1is la- 
tent aut cum lis connectuntur, sermo- 
ne Christi et legatorum Dei declarañ- 
das atque a nobis fide tenendas?. 


(p.213): «Faith is now an intellectual as- 
sent to this revealed theology and deri- 
ving directly from the divine intellect: it 
is no longer the adhesion of the whole 
man, heart, mind and soul, to the divine 
spirit within—primarily a spitit of life and 
love, and only thereby a guide or beacon 
leading the mind gradually to a fuller 
instinctive apprehension of the religious 
truth implicit in the inspirations of grace.» 

Non desunt catholici qui ab huiusmodi 
placitis mon satis caveant, cum  dicant 
Deum non revelasse doctrinam, et obiec- 
tum fideí esse historiam, non doctrinam. 

6 Ad tem S. AUGUSTINUS, De vera reli- 
gione c.25 n.46: PL 34,142: «Quid autem 
agatur cum genere humano, pet historiam 
commendari voluit [Deus] et per prophe- 
tiam.» 

7 Constitutio intendit ex una patte 
aghoscere ea quae vera sunt in eis quae 
multi dicunt de indole historica obiecti 
tevelationis, sed ex altera parte improbare 
ea vult quae falso de ea re dicuntur. Non 
desunt qui, anti-intellectualismo imbuti, 
velint statuere revelationem  constitutam 
ex eventibus salutaribus, quibus sermo- 
nes legatorum Dei subsidiatie tantum ad- 
diti essent; quod significat fidem chtistia- 
nam dis sermonibus adiuvati posse, sed 
non regi debere. Scripsit G. 'TYRRELL, 
Through Scylla and Charybdis (London) 


SCHEMA 11 


2. [Revelatio gradatim peracta]. 
Inde ab initio Deus amore permotus 
testimonium dedit generi humano de 
semetipso et de hominis superno fine; 
ac post peccatum Adae, misericorditer 
promittendo Redemptorem, mox mira. 
biliter restauravit ordinem salutis. Pos. 
tea in Abrabam populum sibi elegit, ut 
in semine eius benedicerentur omnes 
generationes terrae (cf. Gen 12,3), et 
e longinquo via Evangelio praeparen. 
tur. ? 





z 
E 
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Scuema 1 


3. [De evangelicas revelationis 
praeparatione]. Deus qui in Verbo suo 
omnia creavit et in ipsa rertim natura 
erenne sui testimonium  hominibus 
ostendit (cf. Rom 1,1920; Act 14,15- 
17), inde ab initio Protoparentibus se- 
se manifestavit, quos post lapsum ía 
spem salutis erexit, redemptione pro- 
missa (cf. Gen 3,15). Suo autem teni 
pore Abraham vocavit ut facerel eum 
in populum magna (cf. Gen 12,2), 
quem post Patriarchas per Moysen et 
Prophetas erudirel ad solum Deum vi- 
vum el veria, providum bomintm 
Patren et iudiceña iustum agnoscendu 
et ad promissum ab Eo Salvatorem 
expectandam, sicque per saecula viam 
Evangelio pracberet. 


Scuema 1V 

2 [De evangelicac revelationís 
praeparatione]. Deas QUI per Ver 
biz omaia CREAVIT (c£. lo 1,3), pe- 
renne sul testímonium in reRUM crea- 
TARUM NATURA  Hhominibus OS- 
TENDENS ef viam solatis supertae 
aperire intendess (c£. Rom 1,1920; 2, 
10-11) inde ETIAM ab inítio proto- 
parentibus SESÉE manifestavite. Post 
eorum autem lapsum eos Í in spem $a- 
lutis erexit (cf. Gen 3,15), redemptio- 
nem promiliens, ab indegue sine inter 
missione generis buniani curam egil, at 
omnibus quí secundura patientiam bo- 
ni operís salutem quaerunt, vitam 
aeternam daret (cf. Rom 2,6-7). Sue 
antem tempore Abraham vocavit, ut 
faceret cum in POPULUM magniUM 
(cf, Gen 12,2), quEMe post Patriar- 
chas per Moysen er Prophbetas erudivit 
ad se solum Deum vivum et verum, 
providum Patrem et iudicem Justum 
agnoscendum, et 2d promissum Salva- 
torem expectandim, atgue lía per sas 
cula víam Evangelio praeparavit. 


e Deus, per Verbum omnia cerca 
(cf. lo 1,3) ef conservans, in vebus crestís 
perenne sui testimonium praebes (cf. Bora 
1,19-20) et viam salutis supernas aperire 
intendeos, fusuper protoparentibus inde ab 
initio semetipsiar imanifestavit. 

£ redemplione promissa. 

E in gentem magnam (ch. Gen 12,2-3), 
GRA. 
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20. [Revelatio et manifestatio 
Cbristi]. Divinae revelationis plenitu- 
do in Christo Filio Dei recte dicitur 
apparuisse $, non solum quia ipse, auc- 
tor et consummator fidei (cf. Hebr 
12,2), praecipuas fidei veritates homi- 
nes docuit, sed insuper quia per to- 
tam vitam suam nobis viam  salutis 
monstravit. Nihilominus verum manet 
in ipsa doctrina Christi, Verbi Dei in- 
carnati, causam reponendam esse cut 
tota elus vita habeat indolem divini 
testimonii, totumque mysterium Chris- 
ti propter auctoritatem Dei qui nec 
falli nec fallere potest, sit credendum. 
Proinde teneri non potest fidem divi- 
nam et catholicam constitui primarie 
experientia, qua totum mysterium 
Christí in eoque omne revelatum ve- 
rum percipiatur, et secundarie tantum 
in actu consistere quo, per -conceptus 
et verba, ea exprimantur quae prius 
altiori gradu experientia attigerit. Quin 
potius catholica fides complectitur et 
agnitionem magisteril Dei et assensum, 
propter ipsius auctoritatem, veritatibus 
revelatis, prout ab Ecclesia credendae 
proponuntur ?. Eadem autem fides, ca- 
ritate et donis Spiritus Sancti perfec- 
ta, augeri potest sensu Christi (cf. 
1 Cor 2,16), ad veritates revelatas pro- 
fundius intelligendas, immo  quadam 
fruitione obscura mysterii Filii Dei, 
qui cum Patre et Spiritu Sancto ani- 
mam justorum “inhabitat 10, 


p.287: «Revelation is not a statement, but 
a «showing». God speaks by deeds not 
by words». Plures protestantes similia pla- 
cita proferunt; quidam catholici periculose 
efferunt solum adspectum historicum, solos 
eventus in divina revelatione. 

3 Prius XI, litt. encycl. Mit brennender 
Sorge, 17 mart. 1937: AAS 29 (1937) 150: 
«In Jesus Christus, dem menschgewotde- 
nen Gottessohn, ist die Fúlle der gottli- 
chen Offenbarung erschienen. 

9 Conc. Var., sess. 3.*, const. dogm. 
De fide cath. c.3: DeNz. 1789 et 1792. 

10 Tendentiae quae cotriguntur in hoc 
numero 20 sunt veluti applicatio, ad ad- 
ventum Christi, propensionem de quibus 
Constitutio egit sub duobus numeris prae- 
cedentibus. Quae hic corriguntur indebite 
efferunt adspectum mysticum fidei inde- 


ScHeEmMA 11 


3. [Revelatio in Christo ultima ef 


completa]. Im Christo et per Spiritum 
Christi, Apostolis promissum ut illos 
omnia doceret, quaecumque ipse Chris. 
tus dixerat (cf. lo 14,26), publica re. 
velatio ultima et integra facta est 
(cf. Hebr 1,1). Nulla ergo adbuc nova 
revelatio exspectanda est, sicut nulla 
aliunde salus. Quare Cbristianismus 
non est tantum aetas quaedam tran. 
sitoria bistoriae religiosae humanitatis, 
sed ommnino novissima et definitiva. 
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Scuema 11 


4. [De Christo revelationis com 
¿ummatore]. Postquam  multifariam 
multisque modis Deus locutus est in 
ropbetis, «novissime diebus istis Lo. 
cutis est uobís iu Filio» (Hebr 1,1-2). 
Misit enim Filiums sur, getermar sei. 
licel Verburn, per quem omnia facta 
sunt et quí omnes homines iNuminat, 
ut inter bomines babitaret disque inti- 
ma Dei enarraret (cf. lo 1,1-18). 


Scuema 1V 


4. [De Christo revelationis com. 
sancinatore]. PostquamP  omiltifariam 
multisque modiís Deus locutus est 1 
prophetis, «novissime diebus istis lo- 
cutus est nobis in Filio» (Hebr 1,1-2). 
Misit enim Filium sum, deternum sci- 
lícet Verbum, quí omnes homines il- 
lominat, ut inter homines habitaret lis- 
Co intima Del enarraret (cf, lo 1,1- 
18). 


hb osero 
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ScHEMA 1 


21. [Errores qui notioni catholicae 
revelationis plane adversantur]... 


22. [Recens relativismi formal... 


23. [Externa revelationis signal... 
quae quidem signa efficiunt, ut recta 
ratio divinam revelationis originem cer 
tis argumentis probare valeat 1, 


24. [Primatus quidam miraculorun: 
et prophetiarum]. Inter ea signa, mo- 
mento et perspicuitate argumenti quod 
praebent, eminent miracula et prophe- 
tiae 2, ut sapientissime docuit Conci- 
lium Vaticanum primum 13, Quae non- 
nisi ob praeñudicatas falsas opiniones 
vel absolute negantur, vel nimium exis- 
timantur; at vero de illis Dominus 
noster declaravit: «Opera enim, quae 
dedit mihi Pater ut petficiam ea, ipsa 
opera, quae ego facio, testimonium pet- 
hibent de me, quia Pater misit me» 
(lo 5,36) etiamque: «Scrutamini Scrip- 
turas... illae sunt quae testimonium 
perhibent de me» (lo 5,39). 


25. [Resurrectio Christi, prophetiac 
messianicae, Chbristus ipse]. Ecclesia 
autem maximum in genete signorum 
semper habuit et habet resurrectionem 
corporalem Christi quae, ab Ipso cla: 
re praenuntiata, ob sepulcrum depre 
hensum vacuum apparitionesque ip 
siusmet Redivivi, fulgens signum his 
toricum facta est. In genere autem ar- 
gumentorum ex prophetiis desumpto- 
rum, Ecclesia plurimum semper aesti- 


biteque deprimunt adspectum eius doctri- 
nalem. Plura huiusmodi inveniuntur apud 
auctores protestantes, quorum  opinione 
aliqui catholici quadamtenus moventur. 

11 Vide Conc. Vat., sess. 3.”, const. 
dogm. De fide catb. c.4: DeNz. 1795, et 
can.4 De fíde: Denz. 1813. 

Haec paragraphus praesentis Constitu- 
tionis non multa nova addit (quaedam 


tamen circa comgruentiam signorum exter - 


norum cum natura hominis). Est autem 
fere necessaria ad praepatanda ea quae se- 
quuntur de diversis signis. 

12 Quod vox «opera» indicat miracula, 
patet ex lo 9,4-7; 10.12.15.24, etc. 

13 Conc. VaAr., sess. 3.2, const. dogm. 
De fide cath. c.3; DENz. 1790. 


ScHEMA II 


4. [Opera Christi signa Revelatio- 
nis]. Opera: Christi, quae dedit et Pa- 
ter ut faceret ea, testimonium perhi- 
bent de eo (cf. lo 5,36), cum Cbristus 
divinitatem suam non verbis dumtaxat 
affirmaverit, sed etiam vita sanctissima, 
miraculis, prophetiis et maxime resu- 
rrectione gloriosa ex mortuis confirma- 
verit. Sicut per verba Christi Myste- 
rium in vita eius contentum manifes- 
tatur, sic per vitam eius miraculosam 
auctoritas testimonti Christi compro- 
batur. 


[Vid. fin del n.3.] 
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lesus Chvistus ergo, «komo ad ho- 
mines» missusi, «verba Dei loquitur» 
(lo 3,34) et opus salutare consummat 
quod dedit el Pater faciendum (£cf. lo 
5,36, 17,4). Quapropter verbis ef ope- 
ribus, signis eb iiraculis, praesertim 
auteñi morte sua el gloriosa ex mor 
tuis resurrectione, imissione quoque 
Spiritus veritatiz et tota sua persona 
revelationeím complendo perficit ac tes- 
timonio divino confirmat, Deum nem- 
pe nobiscum esse ad homines ex pec- 
cati mortisque tenebris liberandos eos 
que in aeterhara vltam resuscitandos. 

Oeconomia ergo ebristiana numauam 
praeteribit (cf. Me 24,35), et non est 
actas historiae  religiosae transitoria 
tentum, sed novissima et definitiva, 
nullaque adhuc nova revelatio publica 
exspectanda est ante finalem «revela 
tionem Domini nostri Tes Christi» 


(1 Cor 1,7). 


3 Ebist. ad Diognetm 


cd 
Patres Apostoticí Y p 403, 


Funk. 


Scurma IV 


lesus Christus ergo, Verbum caro 
factum, «homo ad homines» missus $, 
«verba Dei loquítur» (lo 3,34), et 
opus salutare consummar quod dedit 
ei Pater faciendum (cf. lo 5,36; 17,4), 
Guapropter Ipse, quem quí videt, vi 
det et Patrem (€cf. Lo 14,9) 1, verbis 
et operibus sienis et miraculis, praeser- 
tim autem morte sua et gloriosa ex 
mortuis  resurrectione, tota denigae 
suipsins praesentía ac imanijestatione, 
misso tandem Spiritu veritatis, revela 
tionem combplendo perficit ac testimo- 
nio divino confirmar, Deum nempe no- 
biscum esse ad homines ex peccati 
mortisque tenebris liberandos eosque 
in acternam vitam resuscitandos. 

Occonomia ergo christiana, FOÉ- 
DUS NEMPE NOVISSIMUM 3 et de 
finitivass, numquam praeteribit, et 
nulla ¿eme nova revelatio publica ex- 
pectanda est ante FINALEM REVE: 
LATIONEM* Domini nostri lesn 
Christi, 


i tota suipsius praesentia ac manijesta 
tione 

Í uipote foedus novrr 

k aloriosam imanilestationem 
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mavit admirandam in Christo  lesu 
adimpletionem prophetiae expectationis 
Messiae et regni eius. Quod argumen- 
tum ipse Dominus prius adhibuit (cf. 
Lc 24,13-32) et de eo scrípsit insuper 
S. Petrus: «Habemus firmiorem pro- 
pheticum sermonem cui bene facitis 
attendentes quasi lucernae lucenti in 
caliginoso loco, donec dies elucescat» 
(2 Petr 1,9). Nec praetereundum est 
praefulgens signum  divinum, quod 
praesettim humiles corde sua claritate 
allicere valet, esse ipsum lesum Ma- 
gistrum, cuius sublimis sapientia et 
summa sanctitas testimonium quod de 
se perhibuit adeo solide confirmant, ut 
ipse, distinguens inter se et miracula 
sua, asseverare potuerit: «Si mihi non 
vultis credere, operibus credite» (lo 
10,38) 4, A 


26. [Praestantia quaedam signi Ec- 
clesiae]... 

27. [Testimonia inter- 
na]... 


28. [Credere. Deo, Deum et in 
Deum]. Quod si fides salutaris argu- 
mentis quae divinam revelationis ori- 
ginem probant, praeparatur atque pro- 
tegitur, non tamen eisdem acquiritur; 
quin immo consensu humili suscipitur 
ut donum gratiae Dei. Fide enim non 
amplectimur divinam revelationem, ni- 
si postquam haec ut credenda exhibita 
est ope iudicii ex divino lumine pro- 
cedentis; immo ipse fidei actus est ple- 
num intellectus et voluntatis obse- 
quíum, quo homo, impulsus et tractus 
eratia Dei (cf. lo 6,44), credit Deo, 


signaque 


14 Recolitur doctrina Conc. VAT., quia a 
pluribus oblivioni mandatur (Denz. 1795. 
1813).Praeterea explicatur in quo consistat 
primatus miraculorum et prophetiarum. 
Additur, quia hodie valde opportuna esse 
videtur, aliqua nota circa tresurrectionem 
lesu ut signum historicum et circa pro- 
phetias messianicas. Additur etiam aliquid 
de signo quod ipse lesus cum sua sapien- 
tía et sanctitate constituit, ne videatur 
Concilium hoc signum neglegere quod tan- 
ti momenti est multis fidelibus, divina 
gratia in Christum attractis. 


SCHEMA II 


6. [Necessitas gratiae ad Revelatio- 
nem divinam accipiendam]. Revelatio- 
ni divinae praestanda est oboedientia 
fidei: sed ut fidei actus suscitetur, 
opus est gratia Dei, quae sensum ape- 
riat, cor moveat et convertat. Quo vero 
profundior usque evadat Revelationis 
intelligentia, Spiritus Paraclitus fidem 
iugiter per dona sua perficit. 





: 


, 
. 
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Scuema 111 


5. [De fide revelationi praebenda]. 
Deo revelanti praestanda est «oboedi 
tio fidel» (Row 16,26; cf. 1,5; 2 Cos 
10,56), quae est «plena revelanti 
Deo intellectus ef voluntatis obse- 
quiunzo*, seu voluntarias veritasi ab 
eo revelatas asseñsus, Quae lides ul 
praebeatar, opus est praeveniente el 
adiuvante gratia Del ef internis Spiri- 
tus Sancti auxiliis, quí cor moveat et 
in Deum convertat, mentiz oculos ape- 
tiat, el der «omnibus suavitatem da 
consentiendo et credendo veritatio 5. 
Quo vero profendior usque evadat re- 
velationis intelligentia, ¿dem Spiritus 
pS fidem iuglter per dona sua per- 
o. 


4 Conc, Var, 1, Const dog. de fide 
cath. c.3: Denz. 1789 (3008). 


5 Conc. Áraus. TL can.T: Dewz. 180 
(377); Cowc. Var. E, Le: Dewz 1791 
(3010) 


Scuema 1V 


5. [De revelatione fide suscipien- 
da]. Deo revelanti praestanda est 
«oboeditio fidel» (Rom 16,26; cf. Rom 
1,5; 2 Cor 10,5-6), que homo se Lo- 
¿noz libere Deo comutittit et «pleano 
revelanti Deo intellectus er voluntatis 
obsequiam» PRAESTAT *, voluntarie 
VERITATI AB EO REVELATAE 
ASSENTIENS *"». Quae fides ut prae- 
beatur, opus est praeveniente et ad- 
iuvante eratia Del et internis Spiritus 
Sancti auxillis, quí cor moveat et in 
Deum convertat, mentis oculos aperiat, 
et det «omnibus suavitatem in consen- 
tiendo et credendo veritati»? Quo 
vero profundior usque evadat revela 
tionis intelligentia, idem Spiritus Sane- 
tus fdem lugiter per dona sua perficit. 


l praestando et 
mM sevelationi aby eo datae assentiendo 
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Deum et in Deum: Deo nempe ut 
infallibili magistro innititur, Deum in 
tota doctrina revelata affirmat, in 
Deum salutem nostram sancto deside- 
rio libere movetur 15, 


Capur l: De cognitione veritatis, 


5. [Obscuratae veritatis remedia] 
Ex quo autem in servitutem ignoran 
tiae et cupiditatum, primi lapsus cau: 
sa, incidit homo, lumen naturalis ra- 
tionis obnubilatum est 1%, proindeque 
nunc difficilior redditur cognitio veti- 
tatis, in lis praecipue quae ad religio- 
nem et motes pertinent (cf. Sap 9,13- 
19; Rom 1,18-32). Quocirca, non ob- 
stante miro progressu hodierno omnium 
scientiarum, solummodo «divinae re- 
velationi tribuendum est, ut quae in 
rebus divinis humanae rationi per se 
impervia non sunt, ín praesenti quo- 
que generis humani conditione, ab om- 
nibus. expedite, firma certitudine et 
nullo admixto errore cognosci pos- 
sint» 17, Attamen Ecclesia, jure quidem 
ac merito, utilitatem quoque atque 
efficacitatem bonatum totius animi dis- 
positionum ad veritates religiosas ac 
morales plene cognoscendas et amplec- 
tendas semper affirmavit: immo sem- 
per docuit huiuscemodi dispositionum 
defectum causam esse posse cur intel. 
lectus, cupiditatibus praeterea et mala 
voluntate detentus, non recte videat 
et a veritate aberret 18, 


15 Cf. Conc. TriD., sess. 6.%, decr. De 
tustificatione c.6: DENz. 798. 

16 Conc. TRiD., sess. 5.*, decr. De pec- 
cato  origimali: DeNz. 788: «Totumque 
Adam per illa praevaricationis offensam 
corpus et animam in deterius commutatum 
fuisse»; cf. S. Thomas, Summa Theologi- 
ca 1 q.95 a.1. 

17 Conc. Var., sess. 3.*, const. dogm. 
De fide catb. c.2; cf. S. THomMas, Summa 
Theol. 1 q.1 a.1. 

18 Cf. Pius XII, litt. encycl. Humani 
generis: DENZ. 2324. 


ScHEmMaA Il 


5. [Veritates naturales cum Reve. 
latione connexae]. In divina revelatio. 
ne agitur quidem de veritatibus es 
eventibus quibus mysterium participa. 
tionis bominis ad Dei vitam intimam 
respicitur; simul autem etiam affir. 
mantur veritates altissimae ordinis na- 
turalis cum veritatibus supernatural; 
bus connexae. Nam licet veritates illae 
bumanae rationt per se imperviae non 
sint, in praesenti generis humani con- 
dicione, ab omnibus expedite, firma 
certitudine et nullo admixto errore 
nonnisi lumine revelationis cognosci 
possunt !, Sic Revelatione divina non 
tantum aperiuntur viae ad supernatu- 
ralem finem assequendum, sed etiam 
Principia praebentur ad vitam tempo- 
ralem  recte concipiendam et ducen. 
dam. 


1 Conc. Var., sess.3.*, const. dogm. De 
fide cath. c.2: Denz. 1786. 
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Scuema 111 


6. [De veritatibus revelatis]. Divi 
na revelatione manifestantur ea, quee 
Deus de seipso ac de aeternis volunta- 
sis suae decretis circa bominum salu 
fem divinaeque vitac, participationem 
comirusicare voluit, et «quae bumanae 
mentis imtelligentiam omuino supe 
rauto 5, Confitetur quidem Sacra Syno- 
dus «Deum, rerum otaniuez princi 
pium et finem, naturali humanae ratio 
mis lumine e rebus creatis certo cog- 
nosci posse» ef. Rom 1,20): eíus 
guien revelationt tribuendam esse de- 
cel, «ut ea, quee tn rebus divinis hu- 
manae rationí per se Iimpervia non 
sunt, Ín praesenti quoque generis hu- 
mani condítione ab omnibus expedite, 
firma cettitudine er nullo admixto erro- 
re cognosel possinte ?. 


6 Cove. Var. E, Const. dogm. de fide 
catb. c.2: Denz, 1786 (3005). 

7 lb: Denz 1785 er 1786 
3005). 


(3004 et 


Scuema TV 


6. [De veritatibus revelatis]. Divi- 
na revelatione Deus seipsum  atque 
aeterna voluntatis suse decreta circa 
kominum salutem manifestare ac com- 
municare voluit, sad participanda scili- 
cet boua divina, quae bumanae men- 
tls intelligentiam onmmino superant» $ 

Confitetur Sacra Synodus, «Deum 
rerura omolum principlum et finem na- 
turalí humanas rationis lumine e rebus 
creatis certo cognoscí posse» (cf. Rom 
1,20; elus vero revelationi tribuendum 
esse docet, «ut ea quae in rebus divi- 
nís bumanae rationi per se impervia 
non sunt, ín praesenti quoque gene- 
tis bumani conditione sb omnibus ex 
pedite, firma certitudine et nullo ad. 
mixto errore coghosci possint» ?. 
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DE FONTIBUS REVELATIONIS 


Capur 1: De duplici fonte revelationis. 


1. [De Revelatione Veteris et Novi 
Foederis]. Revelatio, quam Deus in 
sapientia et bonitate sua hominibus 
impertiri dignatus est, nobis advenit 
Veteris et Novi Foederis oeconomia. 
In Vetere quidem Deus multifariam 
multisque modis patribus locutus est 
in prophetis (cf. Hebr 1,1); in Novo 
.autem thesauros sapientiae et scientiae 
suae toti humano generi per ipsum Fi- 
lium suum eiusque Apostolos effudit 
(cf. lo 14,26 et 16,14; Hebr 1,2). 


2. [De prima diffusione revelatio- 
nis Novi Foederis]. Haec Novi Foede- 
ris revelatio, quae Veteris Foederis re- 
velationem longe transcendit eamque 
consummavit, Deo ita disponente, po- 
tissimum per praedicationem sparsa est 
et auditu recepta, secundum - illud 
Apostoli: «Ergo fides ex auditu, audi- 
tus autem per verbum Christi» (Rom 
1,17). Christus siquidem Dominus in 
vita sua filiis Istaél arcana regni coe- 
lorum viva voce manifestavit et post 
resurrectionem Apostolis suis praecepit 
ut praedicarent omni cCreaturae (cf. 
Mc 16,15), dicens: «Data est mihi om- 
nis potestas in toelo et in terra; eun- 
tes ergo docete omnes gentes, bapti- 
zantes eos in nomine Patris et Filii 
et Spiritus Sancti, docentes eos servate 
omnia quaecumque mandavi vobis» 
(Mt 28, 18-20). Quia igitur Apostoli 
doctrinam Christi et quidem eius no- 
mine praedicant, ideo dicuntur in Sa- 
cris Scripturis simpliciter loqui «Vet- 
bum Dei» vel «Verbum Domini» (cf. 
Act 4,29; 8,25; 13,46; 15,36); immo 
eorum praedicatio ipsa vocatur «vet- 
bum Dei» (cf. Act 6,2.7; 11,1; 12,24; 
13,7.48,etc.) quippe quae vere sit set- 
mo Dei per eos ad homines missus se- 
cundum illud Apostoli ad Thessaloni- 
censes «... gratias agimus Deo sine in- 
termissione, quoniam, cum accepissetis 
a nobis verbum auditus Dei, accepistis 


SCHEMA II 


Capur 1: De Verbo Dei revelato. 


7. [Apostoli praedicatores Evange. 
lii]. Christus Dominus mandatum de. 
dit Apostolis, ut Evangelium suum, id 
est ea quae per totam vitam fecerat et 
docuerat, tamquam fontem omnis et 
salutaris veritatis et morum disciplinae 
omni creaturae praedicarentl. Ouod 
quidem  Apostoli fecerunt cum per 
scripta Spiritu Sancto inspirata, cum 
oretenus tradendo ea, quae ex ipso 
Christi ore vel a Spiritu Sancto dictan. 
te acceperant?. Hoc auterm verbum Dei 
scriptum vel traditum, unum Deposi. 
tum Fidei constituit, ex quo Ecclesige 
Magisterium haurit ea omnia, quae fi- 
de divina tamquam divinitus revelata 
credenda propontt. 


1 Cf. Conc. Trip., sess.4.?, decr. De can. 
Scripturis: DENZ. 783. 

2 Cf. Conc. Trim., 1.c.; Conc. Var. 1, 
sess.3.2, const. dogm. De fide cath. c.2; 
Denz. 1787, 
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Carur 1: De divina Revelationis 


Hransitissione. 


7. [Apostolí eorumque successores, 
praecones Evangelii]. Ounae Deus ad 
salute cunciarim  gentium revelave- 
sat, eadem beniguisime disposuit ut in 
gevm integra permanerent omnibus. 
ue generationibus  trausmitterentur. 
Ideo Christus Dominus, ía quo suzini 
Dei tota revelatio consumuatar (ef. 2 
Cor 1,20; 3,16-4,6), mandatum dedit 
Apostolis ut Evangelium, guod pro- 
miss ante per propbetas Ipse adim- 
plevit et proprio ore promulgavit, tatn- 
quam fontem omnis et salutaris verita- 
tis et morum disciplinas omnibus prae- 
dicarent?, eis dona divina contmauni- 
carttes. Quod quidem fideliter factum 
est, tum ab AÁpostolis, qui la praedica- 
tione orali, exemplis eb institutionibus 
ca tradiderunt quae sive ex ote, com- 
versatione el operibus Christi accepe- 
rant, sive a Spiritu Sancto suggerente 
didicerant, tum ab ipsis virisque apos- 
tolicis, qui peculiari chavismate ditati, 
sub inspiratione eiusdem Spiritus Sanc. 
ti, nuntiam salutis scriptis mandane. 
runt 2, 

Ut autem Evangelium integru el 
vivum iugiter iu Ecclesia servaretar, 


1 Cf. Mt 28,19-20; Mc 16,15; Conc, 
Tkro., sess, 42 decr. De camonicis Serio 
turis: Desz. 783 (1501). 

2 Cf Conc. Trim, Lea Conc. Var. 1] 
sess. 3%, const. dogm. De fíde catb. e. 
de revelatione: Denz. 1787 (3006). 
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Scuema 1V 
Capur Il: De divinae revelationis 
Eransiiissione. 


7. [Apostolí eorumeaue successores, 
praecones Evangelii]. Ouae Deus ad 
salutem cuncterum gentium revelave- 
rat, cadem benignisstme disposuit ut 
ín aevum integra permanerent ombni- 
busque generationibus transmitteren- 
tur. Ideo Christus Dominus, in quo 
sumai Del tota revelatio consumma- 
tur (cf. 2 Cor 1,20; 3,16-4,6), manda- 
tum dedit Apostolis ut Evangelium, 
quod promissum ante per prophetas 
Ipse adimplevit et proprio ore promul- 
gavit, tamguam fontem omnis et salu- 
taris veritatis et forum disciplinas 
omnibus praedicarent !, els dona divi- 
na communicantes, Cjuod quidem fide- 
liter factum est, tum ab Apostolís, quí 
praedicatione orali, exemplis et insti 
tutionibus ea tradiderunt quae sive ex 
ore, conversatione et operibus Christi 
acceperant, sive a Spiritu Sancto sug- 
gerente didicerant, tum ab IPSIS* vi- 
risque apostolicis, qui, sub inspiratione 
eiusdem Spiritus Sancti, nuntíum salu 
tis scriptis mandaverunt ?, 


Ut autem Evangelina integnim et 
vivum lugiter in Erclesia servaretur, 


a díís Apostolis 
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illud non ut verbum hominum sed, 
sicut est vere, verbum Dei, quí ope- 
ratur in vobis, qui credidistis» (1 Thess 
2,13). Unde,. teste..S, Clemente Roma- 
no, «Apostoli nobis evangelii praedica- 
tores facti sunt a Domino lesu Christo, 
Tesus Christus missus est a Deo. Chris- 
tus igitur a Deo et Apostoli a Christo: 
et factum est utrumque ordinatim ex 
voluntate Dei. Itaque acceptis manda- 
tis et per resurrectionem Domini nos- 
tri lesu Christi plena certitudine imbu- 
ti verboque Dei confirmati, cum certa 
Spiritus Sancti fiducia, egressi sunt 
anuntiantes regni Dei adventum» ?, 


3. [De transmissione revelationis 
Novi  Foederis]. Ministerium  autermn 
verbi, quod Christus et Apostoli in- 
ceperunt, volventibus saeculis semper 
in Ecclesia servatum est. Nam sícut 
Apostoli tradiderunt quae a Christo 
acceperant (cf. 1 Cor 15,3 coll. 11,23) 
et successoribus suis custodienda com- 
miserunt (cf. 1 Tim 6,20; 2 Tim 1,14) 
sic Episcopi, qui in Ecclesia locum 
Apostolorum per successionem obti- 
nent, eorum doctrinam semper praedi- 
catione tradiderunt et cum auctoritate 
interpretati sunt. Quidam ex Apostolis 
vel apostolicis viris revelationem, divi- 
no afflante Spiritu, litteris quoque 
mandaverunt;  illis autem- scriptis vi- 
vum  Apostolorum  praeconium nec 
abrogatum neque' imminutum, sed po- 
tius roboratum, securius conservatum 
et authentice explanatum est. 


4. [De duplici fonte revelationis]. 
Christi itaque et Apostolorum manda. 
tis et exemplis edocta, sancta mater 
Ecclesia semper credidit et credit inte- 
gram revelationem, non in sola Scrip- 
tura, sed in Scriptura et Traditione, 
tamquam in duplici fonte contineri ? 


1'CremenSs RomMANUs, Ep. ad Cor. 42 
n.1-3; PG 1,292. 

2 Cf. Conc. VAT., sess. 3.*, const. dogm. 
De fide cath. c.2: DENzZ. 1787; EB 77. 
Cf. 2 Thess 2,15: «Tenete traditiones, 
quas didicistis sive per sermonem sive per 
epistolar mostram», ubi notat S. Thomas: 
«Unde patet, quod multa in Ecclesia non 


ScHEMA 11 
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Apostoli successores relinquerunt Epis- 
copos, ipsis «suum ipsorum locum ma- 
isterii tradentes» 3, Sacra igitur Tradi- 
ño et Sacra Scriptura veluti speculum 
sunt in quo Ecclesia in terris peregri- 
nans contemplatur Deum, a quo omnia 
accipit, usquedum ad Eum videndum 
facie ad faciem sicuti est perducatur 
(cf. 1 Cor 13,12). 


3. [De Sacra Traditione]. -[taque 
praedicatio apostolica, quae in inspira- 
sis libris speciali modo exprimitur, 
continua successione usque ad consum- 
mationem temporum conservari debe- 
pat. Unde Apostoli, dum fideles in- 
siruunt, tradendo eis quod et ¿psi acce- 
perunt (cf. 1 Cor 11,23), eosdem si- 
mul traditae sanctis fidei supercertari 
deprecantur (cf. Iudae 3), traditiones- 
que quas, sive per sermonem sive per 
epistulam  didicerunt, tenere iubent 
(cf. 2 Thess 2,15) % Quod vero ab 
Apostolis traditum est, ea omnia com- 
plectitur quae ad Populi Dei vitam 
sancte ducendam fidemque augendam 
conferunt, sicque Ecclesia, in sua doc- 
trina, vita et cultu, omne illud perpe- 
tuat cunctisque generationibus trans- 
mittit quod ipsa est, omne quod habet, 
omne quod credit. 

Viva haec Traditio in Ecclesia sub 
assistentia Spiritus Sancti  proficit 3. 
Crescit enim tam rerum quam verbo- 
vum traditorum intelligentía, tum ex 
contemplatione credentium, quí ea con- 
ferunt in corde suo (cf. Lc 2,19 ef 51), 
tum ex intima spiritualium rerum ex- 
perientia. Ecclesia scilicet, volventibus 


3 S. IRENAEUS, Adv. haer. 111 3,11: PG 
7,848; Harvey, 2 p.9. 

4 Cf. Conc. Nic. II: Denz. 303 (602); 
Conc. CoNsTANT. IV, sess. 10 can.1: Denz. 
336 (650-652). 

5 Cf. Conc. Var. 1, const. dogm. De fi- 
de catb. c.4: Denz. 1800 (3020). 
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Apostoli successores reliquerunt epis- 
copos, ipsis «suum ipsorum locum ma: 
gisterii tradentes»3. Sacra igitur Tra: 
ditio et utriusque Testamenti Scriptu- 
ra? veluti speculum sunt in quo Ec- 
clesia in terris peregrinans contempla- 
tur Deum, a quo omnia accipit, us- 
quedum ad Eum videndum facie ad 
a sicuti est perducatur (cf. 1 Io 
3,2). 


8. [De Sacra Traditione]. Ttaque 
praedicatio apostolica, quae in inspi- 
ratis líbris speciali modo exprimitur, 
continua successione usque ad con- 
summationem temporum conservari de- 
bebat. Unde Apostoli, DUM FIDE- 
LES INSTRUUNT, TRADENDO E1IS 
quod et ipsi acceperunt (cf. 1 Cor 11, 
23; 15,3), EOSDEM semel traditae 
SANCTIS fidei SUPERCERTARI DE- 
PRECANTUR (cf. ludae 3), traditio- 
nes quas, sive per sermonem sive per 
epistulam DIDICERUNT<, tenere 
iubent (cf. 2 Thess 2,15)*. Quod vero 
ab Apostolis traditum est, ea omnia 
complectitur quae ad Populi Dei vitam 
sancte ducendam fidemque augendam 
conferunt, sicque Ecclesia, in sua doc- 
trina, vita et cultu, perpetuat cunc- 
tisque generationibus transmittit omne 
quod ipsa est, omne quod credit. 
_Haec quae est ab Apostolis Tradi 
tio sub assistentia Spiritus Sancti 'n 
Ecclesia proficit 5: crescit enim tam re- 
rum quam verborum traditorum per- 
ceptto, tum ex contemplatione ef stu- 
dio credentium, qui ea conferunt in 
code suo (cf. Lc 2,19 et 51), tum ex 
intima spiritualium rerum quam expe- 


b Haec igitur Sacra Traditio et Sacra 
utriusque Testamenti Scriptura. 

“ Unde Apostoli, tradentes quod et ipsi 
acceperunt fideles moment ut teneant' tra- 
ditiones quas sive per sermonem sive per 
Epistulam didicerint (cf. 2 Thess 2,15) ut- 
que pro semel sibi tradita fide decertent 
(cf. Tudae 3). 
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alio tamen ac alio modo. Nam libri 
Veteris et Novi Testamenti, praeter- 
quam quod revelata continent, insuper 
Spiritu Sancto inspirante conscripti 
sunt, ita ut Deum habeant auctorem 3, 
Traditio autem vere divina, a Spititu 
Sancto continua successione in Eccle- 
sia conservata, in rebus fidei et morum 
ea continet omnia, quae Ápostoli, 
sive ab ore Christi sive suggerente Spi- 
ritu Sancto, acceperunt atque Ecclesiae 
quasi per manus tradiderunt, ut in 
eadem per praedicationem ecclesiasti 
cam transmitterentur *. Quare quae di- 
vina Traditio ratione sui continet, non 
ex líbris, sed ex vivo in Ecclesia prae- 
conio, fidelium fide et Ecclesiae praxi 
hauriuntur. 


5. [De habitudine unius fontis ad 
alterum]. Nemo ergo Traditionem 
exinde minoris facere aut ei fidem de- 
negare audeat. Licet enim Sacra Scrip- 
tura, cum sit inspirata, ad enuntian- 
das et illustrandas veritates fidei in- 
strumentum praebeat divinum, ejus ni- 
hilominus sensus nonnisi Traditione 
apostolica cette et plene intelligi vel 
etiam exponi potest; immo Traditio, 
eaque sola, via est qua quaedam veri- 
tates revelatae, eae imprimis quae ad 
inspirationem, canonicitatem et integri- 
tatem omnium et singulorum sacrorum 
librorum spectant, clarescunt et Eccle- 
siae innotescunt. 


6. [De bhabitudine utriusque fontis 
ad Magisterium]. Ut autem ambo fon- 
tes revelationis concorditer et effica- 
cius ad salutem hominum concurtrerent, 
providus Dominus eos tamquam unum 


scripta, sunt ab Apostolis docta et ideo 
.servanda». 

3 Cf. Conc. Var.: ib. 

4 Cf. Conc. Var.: ib. et Conc. Trip., 
sess. 4.2, decr. De cam. Script.: DENZ. 783; 
EB 57. 
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8. [S. Scripturae et S. Traditionis 
mutua relatio]. $. Scriptura ergo et 
S. Traditio ita mutuo se babent, ut al- 
tera alteri extranea non sit. Imo arcte 
inter se conectuntur atque communi- 
cant. Nam ambae ex eadem scaturigine 
promanantes, in unum quodammodo 
coalescunt et in eumdem finem ten- 
dunt. Ouapropter utraque pari pietatis 
affectu ac reverentia suscipienda ac. ve- 
neranda est3, 


9. [Utriusque relatio ad S. Magis- 
terium]. At S. Scriptura ac S. Traditio, 
uti sacrurm verbi Dei depositum, non 
singulis hominibus, sed vivo ef ¿nmfalli- 
bilí Ecclesiae Magisterio concreditum 


3 Cf. Conc. Trip., l.c. 
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saeculis, mulierem illam evangelicam 
imitatur, quae abscondit fermentum in 
arinae satis tribus, donec fermentatum 
est totum (cf. Mt 13,33; Lc 13,21). 
Sanctorum Patrum dicta buius Tradi- 
siomis vivificam  testificantur praesen- 
am, cuius divitiae in praxim. vitam- 
ue credentis et orantis Ecclesiae trans- 
funduntur. Per eandem Traditionem 24 
ipsae Sacrae Litterae absoluta certitu- 
dine Ecclesiae inotescunt in eaque in- 
desinenter actuosae redduntur; sicque 
Deus, quí olim locutus est, sine inter- 
missione cum dilecti Filii sui Sponsa 
colloquitur, et Spiritus Sanctus, qui vi- 
vam vocem Evangelii in Ecclesia, 2t 
per ipsam in mundo resonare facil, 
credentes in omnem veritatem inducit 
(cf. lo 16,13), verbumque Christi 1n 
eis abundanter inbabitare facit (cf. Col 
3,16). 


9. [S. Traditionis et S. Scripturae 
mutua relatio]. S. Traditio et S. Scrip- 
tura arcte inter se conectuntur atque 
communicant. Nam ambae, ex eadem 
divina  scaturigine  promanantes, in 
unum quodammodo coalescunt et in 
eundem finem tendunt. Etenim S. 
Scriptura est locutio Dei quatenus di- 
vino afflante Spiritu scripto consigna- 
ta. S. Traditio autem mens, doctrina, 
exempla et mandata Christi per Apos- 
tolorum eorumque sucessorum praeco- 
nium, assistente Spiritu Sancto, fideli. 
ter transmissa. Quapropter utraque 
pari pietatis affectu ac reverentia sus- 
cipienda ef veneranda est» 6 


10. [Utriusque relatio ad totam 
Ecclesiam et Magisteriz]. S. Traditio 


6 Cf, Conc. TrID., sess. 4.%: l.c.; DENZ. 
783 (1501). 
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riuntur intelligentia %. Ecclesia scilicet, 
volventibus saeculis, ad plenitudinem 
divinae veritatis iugiter tendit, donec 
consummentur verba Dei in EA (cf. 1 
Cor 13,10; Apoc 17,17)*. 
Sanctorum Patrum dicta, huius Tra- 
ditionis vivificam testificantur praesen- 
tíam, cuius divitiae in praxim vitam- 
que credentis et orantis Ecclesiae 
transfunduntui. Per eandem Tradítio- 
nem 2x2teger sacrorum Librorum Canon 
Ecclesiae  innotescit, ipsaeque Sacrae 
Litterae im ea penitius intelleguntur el 
indesinenter actuosae redduntur;  sic- 
que Deus, qui olim locutus est, sine 
intermissione cum  dilecti Filii sui 
Sponsa colloquitur, et Spiritus Sanc- 
tus, per quem viva vox Evangelii .n 
Ecclesia, et per ipsam in mundo re- 
sonat, credentes in omnem veritatem 
inducit, verbumque Christi in eis abun- 
danter inhabitare facit (cf. Col 3,16). 


9. [S. Traditionis et $. Scripturae 
mutua relatio]. S. Traditio ergo et 
S. Scriptura f arcte inter se connectun- 
tur atque communicant, Nam ambae, 
ex eadem divina scaturigine promanan- 
tes, in imum quodammodo coalescunt 
et in eundem finem tendunt. Etenim 
S. Scriptura est locutio Dei quatenus 
divino afflante Spiritu scripto CON- 
SIGNATA, S.£ autem Traditio ver- 
bum Det, a Christo Domino et a Spiri- 
tu Sancto Apostolis concreditum, suc- 
cessoribus eorum integre transmittit, 
ut illud, praelucente Spiritu veritatis, 
praeconio suo fideliter servent, expo- 
nant atque diffundanth. Quapropter 
utraque pari pietatis affectu ac teve- 
rentia suscipienda et veneranda est 6, 


10. [Utriusque relatio ad totam Ec- 
clesiam et Magisterium]. S. Traditio et 


d tum ex praeconio eorum quí cum epis- 
copatus successione charisma veritatis cer- 
tum acceperunt, 

e donec in 
Dei. 

E Sacra Traditio ergo et Sacra Scriptura 

8 consignatur; Sacra... 

h quo fit ut Ecclesia certitudinem suam 
de omnibus revelatis non per solam. Sacram 
Scripturam bauriat, 


¿psa consummentur vetba 
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fidei depositum custodiendum et tuen-* 
dum authentice interpretandum tradi- 
dit non singulis fidelibus, utcumque 
eruditis, sed soli vivo Ecclesiae Magis- 
terio 5. Magisterii Ecclesiae ergo est, 
utpote proximae et universalis creden- 
di normae, non modo iudicate, adhibi- 
tis quae divina Providentia suppeditat 
auxiliis in lis, quae, sive directe sive 
indirecte, ad fidem et mores spectant, 
de sensu et interpretatione cum Scrip- 
turae Sacrae tum documentorum et 
monumentorum quibus tempotis de- 
cursu Traditio consignata est et mañni- 
festata, sed ea quoque illustrare et 
enucleare quae in utroque fonte obs- 
cure vel implicite continentur 6, 


> 


Capur 11: De Scripturae inspiratione, 
inerrantia et compositione litteraria. 


7. [S. Scripturae imspiratio et ca- 
nonicitas]. Praeterquam via Propheta- 
rum et Apostolorum voce, Deus 1n 
Scripturis quoque sanctis Veteris ac 
Novi Testamenti, quae alterum ac prae- 
clarum constituunt supernae revelatio- 
nis fontem1, verbum suum hominibus 
tradere et accuratius conservari voluit. 


5 C£. Prus XII, litt. encycl. Humani ge- 
neris, 12 aug. 1950: AAS 42 (1950) 567. 
569; Denz. 2314; EB 611. 

“6 Tb.; p.569; Denz. 2314; EB 611. 


l Leo XIII, litt. encycl. Providentissi- 
mus Deus, 18 nov. 1893: EB 82. 
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est*; quod quidem Magisterium non su- 
pra verbum Dei est, sed eidem minis. 
trat, quatenus illud, ex divino mandato 
et Spiritu Sancto assistente, tuetur et 
authentice interpretatur, illustrando et 
etiam enucleando quae in una vel alte- 
ra Depositi parte implicite ez obscure 
continentur 5. Exinde regula fidei pro- 
xima quidem est Ecclesiae Magisterium, 
remota vero Sacrum Depositum. 


10. [Conclusio]. Patei igitur S. 
Scripturam, S. Traditionem ac Eccle- 
siae Magisterium, iuxta sapientissimum 
Dei consilium, ita inter se internecti et 
consociari, ut unum sine aliis consiste- 
re non possit. Tria simul ad animarum 
salutem suo modo efficaciter conferunt; 
sensu quoque fidelium  subordinate 
concurrente. 


CaputT 11: De Sacrae Scripturae divina 
inspiratione et interpretatione. 


11. [Statuitur factum inmspirationis 
et imerrantiae S. Scripturae]. Divina 
Revelatio, afflante divino Spiritu litte- 
vis consignata, in Sacra Scriptura con- 
tinmetur et prostat. Ouae Scriptura, ex 
apostolica fide, «divinitus inspirata» 
(2 Tim 3,16) creditur, quia nimirum 
Deum habet principalem auctorem. 


4 C£. Prius XII, lítt. encycl. Humani ge- 
peris, 12 aug. 1950: AAS 42 (1950) 567- 
9. 
5 Cf. Prus XII, 1.c., p.569: Denz. 2314. 
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et S. Sctiptura unum verbi Dei sactum 
depositum constituunt, Ecclesiae corm- 
missum, cui inhaerens tota plebs sanc- 
sa sacerdotibus suis adunata im doctri- 
na Apostolorum et communione, 1n 
fractione panis et oratiomibus iugiter 
perseverat (cf. Act 2,42 gr.), ita ut in 
tradita fide tenenda, exercenda profi- 
tendaque singularis fiat antistitum 21 
tideliuzm conspiratio ?. 

Munus autem verbum Dei scriptum 
vel traditum?8 autbentice interpretandi 
soli vivo et infallibili Ecclesiae Magis- 
terio concreditum est? per quod su- 
prema auctoritas in uno nomine lesu 
Cbristi et in una Eius Ecclesia est 
constituta. Quod quidem Magisterium 
non supra verbum Dei est, sed eidem 
ministrat, docens nonnisi quod traditum 
est, quatenus illud, ex divino mandato 
et Spiritu Sancto assistente, sancte 
custodit et fideliter exponit, ac ea om- 
mia ex hoc uno fidei deposito haurit 
quae tamquam divinitus revelata cre- 
denda proponit, Patet igitur S. Tradi- 
tionem, S. Scripturam et Ecclesiae Ma- 
gisterium  uxta sapientissimum Dei 
consilium, ita inter se connecti et con- 
sociari, ut unum sine altis non consis- 
tat, omniaque simul, singula suo modo 
ad animarum salutem efficaciter con- 
ferant. 


Capur 111: De sacrae Scripturae divi- 
na inspiratione et interpretatione. 


11. [Statuitur factum inspirationis 
et inerrantiae S. Scripturae]. Divinitus 
revelata, quae afflante Spiritu Sarncto 
litteris consignata sunt, in Sacra Scrip- 
tura continentur et prostant. Libros 
enim tam. Veteris quam Novi Testa- 
menti sancta Mater Ecclesia, ex apos- 


7 Cf. Prus XII, cons. apost. Munificen- 
tissimus Deus, 1 nov. 1950: AAS 42 
(1950) 756, collatis verbis S. CYPRIANI, 
Epist. 66,8: HartEL 1II, B. 

8 Cf. Conc. Var. I, const. dogm. De 
fide cath. c.3: Denz. 1792 (3011). 

9 C£. Pius XIl, litt. encycl. Flumani 
generis, 12 aug. 1950: AAS 42 (1950) 
369; Denz. 2314 (3886). 


SCHEMA: IV 


S. Seriptura unum verbi:Dei sacrum.. 
depositum- constituunt, Ecclesiae cóm-*“ 
missum, cui inhaerens tota plebs. sanc- 
ta SACERDOTIBUS i suis adunata in 
doctrina Apostolorum et communíione, 
fractione panis et orationibus jugiter 
perseverat (cf. Act 2,42gr.), ita ut in 
tradita fide tenenda, exercenda “profi- 
tendaque singularis fiat Antistitum et 
fidelium: conspiratio?.:- 

Munus autem vetbum Dei scriptum 
vel: traditum3 authentice interpretandi 
soli vivo Ecclesiae Magisterio concte- 
ditum est? cuius auctoritas in nomine 
lesu Christi exercetur. Quod quidem 
Magisterium non supra verbum Dei 
est, sed eidem ministrat, docens non- 
nisi quod traditum est, quatenus illud, 
ex divino mandato et Spiritu Sancto 
assistente, pie audit, sancte custodit et 
fideliter exponit, ac ea omnia ex hoc 
uno fidei deposito haurit quae tam- 
quam divinitus revelata credenda pro- 
ponit. Patet igitur S. Traditionem, 
S. Scripturam et Ecclesiae Magisterium, 
juxta sapientissimum Dei consilium, ita 
inter se connecti et consociari, ut unum 
sine aliis non consistat, omniaque si- 
mul, singula suo modoj ad animarum 
salutem efficaciter conferant. 


Capur 111: De Sacrae Scripturae divi- 
na inspiratione et «de etus» inter- 
pretatione. 


11. [Statuitur factum inspirationis 
et veritatis S. Scripturae]. Divinitus 
revelata, quae afflante Spiritu Sancto 
litteris consignata sunt, in Sacra Scrip- 
tura continentur et prostant ?. Libros 
enimb tam Veteris quam Novi Tes- 
tamenti* sancta Mater Ecclesia, ex 


i Pastoribus * 
i sub actione unius Spiritus Sancti 


a Divinitus rewelata, quae in Sactae 
Scripturae litteris continentur et ptostant, : 
Spiritu Sancto afflante consignata sunt: * 

Dd integros 

e cum omnibus eorum partibus 
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Haec est Scriptura «divinitus inspira- 
ta» (2 Tim 3,16), ab Apostolis catholi- 
cae Ecclesiae tradita atque in sacro 
canone rite agnita et recepta?, ad per- 
petuum eiusdem Ecclesiae usum, ut 
munus suuim adimpleat docendi, ad 
christianae vitae moderamen et ad om- 
nium hominum salutem. 


8. [Inspirationis propria natura et 
definitio]. Ad hanc vero  divinam 
Scripturam exartandam, Deus ipse sa- 
cros quosdam scriptores seu hagiogra- 
phos ita ad scribendum interne excita- 
vit et movit, ita quogue scribentibus 
adstitit, ut ea omnia eaque sola, quae 
ipse primarius Scripturarum Áuctor in- 
tenderet, recte mente conciperent fide- 
literque scriptis mandarent 3. Est enim 


Inspiratio biblica, ex constanti doctri- 


na Ecclesiae, speciale quoddam charis- 
ma ad scribendum, quo Deus in hagio- 
grapho et per hagiographum operan- 
do, scripto hominibus loquitur, ideo- 
que ipse nominatur veroque sensu est 
auctor principalis integri sacri textus. 
Hagiographus autem, in conficiendo li- 
bro, est Spiritus Sancti «organon», seu 
instrumentum, idque vivum ac ratione 
praeditum, cuius proinde propria indo- 
les ac veluti singulares notae ex libro 
sacro colligi possunt * Quapropter jure 
Ecclesia omnino reprobat quodlibet ex- 
tenuandae naturae Inspirationis cona- 
men, illudque praecipue quo coniuncta 
haec et supernaturalis Dei hominisque 
scribendi ratio quovis modo ad mere 
naturalem impulsum vel animi commo- 
tionem reducitur 5, 


2 Conc. Trip., sess. 4,%, decr. De can. 
Script.: Denz. 784; EB 58-60; Conc. 
Var. l, sess. 3.%, const. dogm. De fide 
catb. c.2 et can.4: DenNz. 1787 et 1809; 
EB 7,79. 

Benebicrus XV, litt. encycl. Spiritus 
Paraclitus, 15 sept. 1920: EB 448. 

Pus XII, litt. encycl. Divino afflante, 
30 sept. 1943: EB 538. 

3 Leo XIII, litt. encycl. Providentissi- 
mus Deus: DeENz. 1952. 

4 Pus XII, litt. encycl. Divino afflan- 
te: EB 556. 

5 S. Pius X, decr. Lamentabili, 3 jul. 
1907, et litt. encycl. Pascendi, 7 sept. 
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Deus autem, hominibus ad id delec- 
tis, quí hagiographi vocantur, tamquam 
vivis instrumentis, omnibus nempe bu- 
mantis facultatibus praeditis !, usus est, 
ut ea omnia eaque sola quae ipse iube- 
ret, universis hominibus scripto trade- 
rente, 


1 Prus XII, lit. encycl. Divino afflanie 
Spiritu, 30 sept. 1943: EB 556. 

2 Leo XIII, litt. encycl. Providentissi- 
sees Deus, 18 nov. 1893: Denz. 1952; EB 
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tolica fide (cf. lo 20,31; 2 Tim 3,16; 
9 Petr 3,15-16), pro sacris et canonicis 
habet propterea quod Spiritu Sancto 
inspirante conscripti, Deum habent 
guctorem, atque ut tales ¿psi Ecclesiae 
traditi sunt. 


In sacris vero libris conficiendis 
Deus homines elegit, quos omnibus 
facultatibus ac viribus suis utentes 
adbibuit?, ut Ipso in illis et per ¿llos 
agente 3, ea omnia eaque sola, quae 
Ipse vellet, scripto traderent. 


1 Cf. Conc. Var. 1, const. dogm. De 
fide cath. c.2 de revelatione: DenNz. 1787 
(3006). Comm. BIBLICA, decr. 18 jun. 1915: 
Denz. 2180 (3629); EB 420; S. S. C. $. 
OrFr1cIz, epist. 22 dec. 1923: EB 499. 

2 Cf. Pius XII, litt. encycl. Divino af- 
Hante Spiritu, 30 sept. 1943: AAS 35 
(1943) 314; EB 556. 

3 In et per hominem: cf. Hebr. 1,1 
et 4,7 (in): 2 Sam 23,2; Mt 1,22 et pas- 
sim (per); Conc. Var. l: Schema de 
doctr. catb. nt.9: Coll.Lac. VII 522. 


ScHema IV 


apostolica fide (cf. lo 20,31; 2 Tim 
3,16; 2 Petr 1,19-20; 3,15-16) pro 
sacris et canonicis habet propterea 
quod, Spiritu Sancto inspirante con- 
scripti, Deum habent auctorem, atque 
ut tales ipsi Ecclesiae traditi sunt 1. 


In sacris vero libris conficiendis 
Deus homines eligit, quos facultatibus 
ac viribus suis utentes adhibuit?, ut 
Ipso in illis et per illos agente3, ea 
omnia eaque sola, quae Ipse vellet, 
ut veri auctores scripto traderent. 


074 
Scuema 1 


9. [Plures auctores humani]. Sin- 
gulorum autem- et omnium librorum 
Veteris ac Novi Testamenti exaratorum 
quolibet tempore unus .est Áuctor pri- 
marius Deus; auctores vero humani 
complures fuerunt decursu saeculorum, 
usque ad completam revelationem, im- 
mo unus idemque liber duos vel plures 
interdum habuit auctores. Qui omnes, 
iuxta Ecclesiae doctrinam,  habendi 
sunt tamquam ministri divini verbi 
scribendi, a Spiritu Sancto assumpti. 


10. [Inspiratio personalis bagiogra 
pbi et communitas]. Item, quemad- 
modum ex Scriptura ipsa eruitur (cf. 
2 Petr 2,21) et Ecclesia semper docuit, 
sacrae inspirationis charisma hagiogra- 
phis a Deo electis et ductis personale 


propriumque fuit, non autem chatisma - 


fidelium coetui commune vel commu- 
nicatum. Ex Dei autem providentia, 
origo libri sacri ipseque liber cum ges- 
tis et vita communitatis civilis et reli- 
giosae, in qua auctor vivebat, ita co- 
haerent, ut ex iis aptius intelligi pos- 
sint. 


11. [De extensione imspirationisl. 
Pariter, cum Deus ipse divino suo af- 
flante Spiritu totius Scripturae sacrae 
sit Áuctor, omniumque pet hagiogta- 
phi manum in ea exaratoram veluti 
scriptor, consequitur omnes et singu- 
las sacrorum librorum partes, etíam 
exiguas, esse inspiratas 6, Itaque om- 
nia quae ab hagiographo enuntiantur, 
a Spiritu Sancto enuntiata retineri de- 
bent. 


12. [De inerrantia ut consectarium 
Inspirationis]. Ex hac divinae Inspira- 
tionis extensione ad omnia, directe et 
necessario sequitur immunitas absoluta 
ab errore totius Sacrae Scripturae. An- 


1907: Denz. 2009-2010; EB 200-201 et 
272-273. 

Cf. quoque Conc. Var. 1, ib.: DeENz. 
1787; EB 77. 

Leo XIII, litt. encycl. Providentissi- 
mus Deus: Denz. 1952; EB 125. 

6 Cf. Powr. Comm. BIBLICA, decr. 18 
jun. 1915: Denz. 2180; EB 420; S. C.*. 
Officii, epist. 22 dec. 1923: EB 499, 
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Cum ergo totius  Scripturae Deus 
principalis auctor affirmetur et sit, ¿n- 
de totam Scripturam3 divinitus inspi- 
ratam ab omni protsus errore immu- 
nem esse consequitur ?. a 


3 Cf. Ponr. Comm. BiBL., decr. 18 jun. 
1915; Denz. 2180; EB 420; S. C. OFFI- 
CI epist., 22 dec. 1923; EB 499. 

4 Prus XII, l.c.: EB 539. 
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Cum ergo omne id, quod auctor ins- 
piratus seu bagiograpbus asserit, reti- 
neri debeat assertum a Spiritu Sancto, 
inde Scripturae libri imtegri cum omni- 
bus suis partibus * veritatem sine ullo 
errore docere profitendi sunt 5, 


4 Leo XIII, epist. encycl. Providentis- 
simus Deus, 18 nov. 1893: Denz. 1952 
(3293); EB 125. 

5 Cf. S. AucusTiNus, Gen. ad litf. 2,9, 
20: PL 23,270-71; Epist. 82,3: PL 33, 
217; CSEL 34,2 p.354; S. Tomas, De 
ver. q.12 a2 C; Conc. TriD., sess.4,% 


ScHema IV 


_ Cum ergo omne id, quod auctor 
inspiratUS seu hagiographUS asserIT 4 
retinerí debeat assertum a Spiritu Sanc- 
to, inde Scripturae libri INTEGRI 
CUM 'OMNIBUS SUIS PARTIBUS 1 
veritatem SALUTAREM INCONCUS- 
SE et fideliter, INTEGRE et sine 
errote * docere profitendi sunt, Ttg- 


dE quod auctores inspirati seu hagiogra- 
ph: Asserunt 4 , 
* inde Scripturae libri veritatem, quan 
Deus nostrae salutis causa litteris sacris 
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tiqua enim et constanti Ecclesiae fide 
edocemur nefas omnino esse concedere 
sacrum ipsum ertrasse scriptorem, cum 
divina Inspiratio per se ipsam tam ne- 
cessario excludat, et respuat errorem 
omnem in qualibet re religiosa vel 
profana, quam necessarium est Deum, 
summam  Veritatem, nullius omnino 
erroris auctorem esse ?, 


13. [Quomodo: inerrantia  diiudi 
canda sit]. Haec tamen inerrantia diiu- 
dicanda est ex modo quo veritas in 
libro sacro attingitur. Qui modus im- 
primis elucet ex indole generali libri, 
de qua, in casu dubii, definitivum iudi- 
cium soli competit Ecclesiae. Aliter 
enim veritas exprimitur in libro histo- 
rico vel didactico; aliter in prophetico, 
poetico, allegorico, parabolico. Quod 
autem ad singula spectat, modus attin- 
gendi vetitatem diiudicetur opportet 
etiam ex sensu quem in determinatis 
adiiunctis pro sui temporis condiciones 
expressit hagiographus $. Veritas enim 
et fides S. Scripturae, seu id quod auc- 
tor scribendo reapse significare voluit, 
saepius non recte intelligitur, nisi rite 
attendatur ad suetos nativos cogitandi, 
dicendi vel narrtandi modos, qui tem- 
pore hagiographorum vigebant, quique 
tunc in mutuo hominum commercio 
passim adhiberi solebant?. Cum igitur 
haec omnia, salvis Scripturae Sacrae 
auctoritate et sanctitate, in eodem di- 
vino eloquio, quod pro hominibus mo- 
dis verbisque humanis exprimitur 1% 
inveniantur, non magis erroris argul 
debent quam cum paria ac similia in 
cotidiano usu adhibebantur, immo ad- 


7 Prius XII, litt. encycl. Divino afflan- 
te: EB 539, cum verbis relatis LrEo- 
is XIII, litt. encycl. Providentissimus 
Deus: Denz. 1950; EB 124. Cf. quoque 
EB 44,46.125.420.463, etc. . 

8 S. Aucustinus, De. doctrina christia- 
na 11 18,26: PL 34,75-76. .' 

9 Prius XII, litt. encycl. Divino afflar- 
te: Denz. 2294; EB 558-562. 

10 «Per hominem more hominum loqui- 
tur» (S, Aucustinus, De civitate Det 
XVIII 6,2: PL 41,537). Cf. Ponr. Com- 
misio BibLicA, epist. 16 jan. 1948: Denz. 
2302; EB 581. 
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12. [Quomodo S. Scriptura sit in- 
terpretanda]. Cum autem' Deus per 
homines scripserit, bac de causa, ut pa- 
teat quammnam veritatem nobis commy- 
nicare voluerit, interpres Sacrae Scrip- 
turae attente investigare debei- quid 
reapse bagiographus significare intende- 
rif. Aliter enim veritas in textu histo- 
rico et aliter in textu didactico, pro- 


- phetico, poetico, allegorico aut parabo- 


lico proponitur ef exprimitur, 

Quod autem ad singula spectat, mo- 
dus veritatem attingendi diiudicetur 
oportet ex sensu quem in determinatis 
adiunctis, pro sui temporis condicione, 
exprimere intendit et expressit hagio- 
graphus 5. Veritas ergo, seu id quod sa- 
cer auctor scribens significare voluit, 
non recte intelligitur nisi rite attenda- 
tur ad suetos ¿llos nativos cogitandi, 
dicendi, narrandive modos, qui tempo- 
ribus hagiographi vigebant, quique 
tunc in mutuo hominum commercio 
passim adhiberi solebant $, 

Cum igitur haec omnia, salva Scrip- 
turae Sacrae auctoritate et sanctitate, 
in divino eloquio, quod pro hominibus 
modis verbisque humanis exprimitur?, 
inveniantur, non magis erroris eadem 
argui debent, quam cum paria aut si- 


3 S. Aucustinus, De doctr. christ. 11 
18,26: PL 34,75-76. 
E Prus XII, l.c.: Demz. 2294; EB 558- 
7 S. AuGustTiNus, De Civ. Dei XVII 6, 
2: PL 41,537. Cf. Powr. Comm. BIBL. 
epist. 16 ian. 1948: Denz. 2302; EB 581. 


A 
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12. [Quomodo S. Scriptura sit in- 
jerpretanda]. Cum autem Deus in Sa- 
cra Scriptura per homines more homi- 
num  locutus sit, interpres Sacrae 
Scripturae, ut perspiciat, quamnam ve- 
ritatem Ipse nobis communicare volue- 
rit, attente investigare debet, quid ha- 
glographi reapse significare intenderint 
et eorum verbis manifestare Deo pla- 
cueril. 

Ad bagiograpborum intentionem 
eruendam inter alia etiam «genera lit- 
steraria» respicienda sunt. Aliter enim 
veritas in textibus vario modo histori- 
cis, propheticis, poeticis, vel alíis di- 


cendi generibus proponitur et exprimi- 


tur. Oportet porro ut interpres sensum 
inquirat, quem in determinatis adiunc- 
tis hagiographus, pro sui temporis con- 
dicione, exprimete intenderit et expres- 
serit?. Veritas enim seu id quod sa- 
cer auctor scripto significare voluit, 
non tecte intelligitur nisi rite attenda- 
tur ad suetos ¡llos nativos cogitandi, 
dicendi, narrandive modos, quí tempo- 
tribus hagiographi vigebant, quique tunc 
mutuo hominum  commercio  passim 
adhiberi solebant$. Cum haec omnia 
in divino eloquio, quod pro homini- 
bus modis verbisque humanis exprimi- 
tur?, inveniantur, non magis erroris 


De canonicis Script.: Denz. 783 (1501); 
Leo XIII, enc. Providentissimus: EB 121. 
124.126-127; Prus XII, enc. Divino af- 
flante: EB 539. 

6 S. AUGUSTINUS, De civ. Dei XVII o, 
2: PL 41,537; CSEL XL 2,228. 

7 S. AucustTinus, De doctr. christ. VII 
18,26: PL 34,75-76. 

8 Prus XIl, lc.: Denz. 2294 (3829- 
3830): EB 557-562. 

2 Cf. Ponr. Comm. BiBL., epist., 16 lan. 
1948: Denz. 2302 (3863-64); EB 581. 
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que omnis Scriptura divinitus inspiratat 
utilis ad docendum, ad arguendum, ad 
corripiendum, ad erudiendum, in iusti- 
tia: ut perfectus sit homo Det, ad 
omne opus bonum instructus» (2 Tim 
3,16-17). 


12. [Quomodo S. Scriptura sit in- 
terpretanda]. Cum autem Deus in Sa- 
cra Scriptura per homines more homi- 
num locutus sitó, interpres Sacrae 
Scripturae, ut perspiciat, quid Ipse no- 
bis £ communicate voluerit, attente in- 
vestigare debet quid hagiographi reap- 
se significare intenderint et eorum ver- 
bis manifestare Deo placuerit. 


Ad hagiographorum intentionem 
eruendam inter alia etiam «genera !it- 
teraria» respicienda sunt Aliter ALI- 
TERQUE ENIMt veritas in textibus 
vario imodo historicis, propheticis, poe- 
ticis, vel in aliis dicendi generibus pro- 
ponitur et exprimitur. Oportet porro 
ut interpres sensum inquirat, quem in 
determinatis  adiunctis ' hagiographus, 
pro sui tempotisi condicione ope ge- 
nerum litterariorum illo tempore adhi- 
bitoruza, exprimere intenderit et ex- 
presserit?7. VERITAS enim seu id 
quod sacer auctor scripto asserere vo- 
lulT, NON RECTE INTELLIGITUR, 
NISI rite attendATUR ad suetos illos 
nativos sentiendi, dicendi, narrandive 
modos, qui temporibus hagiographi vi- 
gebant, QUIQUE TUNCi iz mutuo 
hominum commetcio passim adhiberi 
solebant 8, 


consignari voluit, firmiter, fideliter et sine 
errore 

f inspirata ef utilis ad... 

£ nobiscuzz 

h aliter enim atque aliter 

let suae culturae 

j Ad recte enim intelligendum id quod 
sacer auctor scripto asserere voluerif, rite 
attendendu est, tum ad suetos illos na- 
tivos sentiendi, dicendi, narrandive mo- 
dos, qui temporibus hagiopraphi vigebant, 
tum ad ¿llos qui hoc aevo in imutuo... 
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hibentur, proindeque Scripturae sacrae 
auctoritati ac sanctitati minime offi- 
ciunt. 


14. [Divina condescensio]. Quae 
omnia, salva jugiter Dei veritate et 
sanctitate, manifestam statuunt aeter- 
nae Sapientiae condescensionem in vet- 
bo suo divino humanis signis ac litte- 
ris vestiendo proferendoque homini- 
bus, sicut olim in Unigenito Patris 
Verbo, quod, humanae infirmitatis as- 
sumpta carne, per omnia nobis assimi- 
lari voluit praeter peccatum- (cf. Hebr 
4,15) 11 et ignorantiam. 


ú Pius XII, litt. encycl. Divino afflan- 
te: DeNz. 2294; EB 5359, 
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milia in quotidiano usu haberentar, 
proindeque auctoritati et sanctitati 
Scripturae minime officiunt. 

Cuncta autem haec, de ratione inter. 
pretand: Scripturam, ad normam ber. 
meneuticae rationis et catholicae Eccle. 
stae ¿iudicio ultime subsunt. 


13. [Dei condescensio]. Quae om- 
nia, salva semper Dei veritate et sane: 
titate, manifestam statuunt aeternae 
Sapientiae admrirabilem «condescensio- 
nem», qua Dei verba humanis linguis 
expressa, quoad omnia humano sermo- 
ni assimmilia facta sunt8, sicut olim Uni- 
genitum Patris Verbum, humanae in- 
firmitatis asumpta carne, hominibus 
quoad omnia simile fecium est, «abs- 
que peccato» (Hebr 4,15). 


8 Pxus XII, 1.c.: Denz. 2294, 
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eadem argui debent quam cum paría 
¿ut similia in quotidiano usu habita 
sint immo habeantur, proindeque auc- 
toritati et sanctitati Scripturae minime 
officiunt. 


Sed ad recte sacrorum textuum signi- 
ficationem eruendam, respiciendum est 
etiam ad. contentum totius Scripturae, 
in viva Ecclesiae traditione, sub analo- 
gia fidei. Exegetaram autem est se- 
cundum has regulas adlaborare ad Sa- 
crae Scripturae locos penitius intelli- 
sendos, ut, quasi praeparato studio, 
judicium Ecclesiae maturetur. Cuncta 
ent haec, de tratione interpretandi 
Scripturam, Ecclesiae iudicio  ultime 
subsunt, quae verbi Dei servandi et in- 
serpretandi divino fungitur mandato el 
ministerio 10, 


13. [Dei condescensio]. Quae om- 
nia, salva semper Dei veritate et sanc- 
titate, manifestam statuunt aeternae 
sapientiae admirabilem «condescensio- 
nem», qua Dei verba humanis linguis 
expressa, quoad omnia humano sermo- 
ni assimilia facta sunt, sicut olim 
Aeterni Patris Verbum, humanae in- 
firmitatis assumpta carne, hominibus 
quoad omnia simile factum est. 


10 Cf. Conc. Var. 1, const. dogm. De fi- 
de catb. c.2 de revelatione: DENz. 1788 


: (3007). 


11 S. JoANNES CHRYSOSTOMUS, ln Gen. 
3,8 (hom. 1,1): PG 53,134, «Attempera- 
tio» graece dicitur symkatábasis. 
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Sed* ad recte sacrorum  textuum 
sensuzz  eruendum, respiciendum est 
etiam ad contentum el unitatem totius 
Scripturae, ratione habita vwivae! Ec- 
clesiae traditionis ef analogiae fidei. 
Exegetarum autem est secundum has 
regulas adlaborare ad Sacrae Scriptu- 
rae LOCOS penitius intelligendOS =a, 
ut quasi praeparato studio iudicium 
Ecclesiae maturetur. Cuncta enim haec, 
de ratione interpretandi Scripturam, 
Ecclesiae iudicio ultime subsunt, quae 
verbi Dei servandi et interpretandi di- 
vino fungitur mandato et ministerio 10, 


13. [Dei condescensio]. In Sacra 
Scriptura ergo manifestatur" acternae 
sapientiae admirabilis «condescensio», 
«ut discamus ineffabilem Dei benigni- 
taterm, et quanta sermonis attempera- 
tione usus sit, nostrae naturae provi- 
dentiam et curam  babens» 3%. Dei 
enim verba humanis linguis expressa, 
QUOAD OMNIA“ humano setmoni 
assimilia facta sunt, sicut olim Aeterni 
Patris Verbum, humanae infirmitatis 
assumpta carne, hominibus QUOAD 
OMNIA 9 simile factum est. 


K Sed, cum Sacra Scriptura eodem Spi- 
ritu quo scripta est etiam legenda et in- 
terpretanda sit (cf. BENEDICTUS XV, enc. 
Spiritus Paraclitus, 15 sept. 1920: EB 469; 
S. HIERONYMUS, ln Gal. 5,19-21: PG 26, 
4174), ad recte sacrorum textuum sen- 
sum eruendum, non minus diligenter res- 
piciendum... 

l fotis 

m Scripturae sensum penitius intelligen- 
dum et exponendum 

n salva semper Dei veritate et sanctitate 

o [suprimido en el texto de la constitu- 
ción]. 
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Capur 111: De Vetere Testamento. 


15. [De auctoritate V. T. in Eccle- 
sia]. Scripturis Sacris Veteris Testa- 
menti Deus, iam a vetustissima aetate, 
populum in suam peculiarem acquisi- 
tionem adscitum sibique amico foede- 
re junctum, de salutiferis consiliis in- 
ter homines exsequendis erudire sate- 
git. Itaque, in iis praesertim quae ad 
christianae religionis fundamenta, sive 
in verbis sive in historiae rebus, ad 
finem usque temporis spectant, Veteris 
Testamenti vis, auctoritas et emolu- 
mentum  minime enervata  dicenda 
sunt. «Quaecumque enim scripta sunt, 
ad nostram doctrinam scripta sunt, ut 
per patientiam et consolationem Scrip- 


turarum spem habeamus» (Rom 15,4).* 


17. [De indole Veteris Testamen- 
ti]. Quapropter, haec Sacrosancta Va- 
ticana Synodus, éx evangelica aposto- 
licaque doctrina sollemniter docet 
Deum, utriusque Testamenti auctorem 
et inspiratorem, Vetus ita sapienter 
condidisse ut Novum suavi providen- 
tia praepararet et multifariam prophe- 
tice nuntiaret et variis typis significa- 
ret, ita ut Veteris Testamenti Libri et 
ipsi unius divinae revelationis divini- 
que consilii salutis supernaturale ¡ter 
et cursum' describant. Quae autem in 


1 S. Leo Manus, Sermo 51 de Trans- 
figuratione 4: PL 54,311. - 

2 Pus XI, litt. encycl. Mis brennender 
Sorge, 14 mart. 1937: AAS 29 (1937) 
150ss, a : 


SCHEMA 11 


Capur 111: De Vetere Testamento. 


14. [Historia populi electi in libris 
inspiratis enarratal. Amantissimus 
Deus, de totius bumani generis salute 
arcano modo semper sollicitus, de po- 
pulo a Se electo peculiarem curam ba- 
buit. Foedere enim cum  Abrabam 
(cf. Gen 15,18) er Moyse (cf. Ex 24, 
8) inito, populo sibi acquisito ita se 
verbis et gestis revelavit, ut Israel di. 
vinas cum hominibus vias experiretur, 
easque, ipso Deo per os propbetarum 
loquente, penitius et distinctius in 
dies intelligeret. Quae eventuum se- 
ries, divino afflante Spiritu ab auctor- 
bus sacris annuntiata, enarrata atque 


explicata, ut verum Dei verbum in li. 


bris Veteris Testamenti adbuc prostat, 
et ideo bi libri vim atque auctoritatem 
suam perenniter servant, «Quaecumque 
enim scripta sunt, ad nostram doctri- 
nam sctipta sunt, ut per patientiam et 
consolationem Scripturarum spem ha- 
beamus» (Rom 15,4). 


15. [Indoles Foederis Veteris eñus- 
que librorum]. Vetus autem Foedus ad 
hoc praesertim fortiter ac suaviter dis- 
positum erat, ut Christi universorum 
redemptoris eiusque regni adventum 
praepararet, multifariam prophetice 
nuntiaret (1 Petr 1,10) et variis typis 
significaret (cf. 1 Cor 10,11). Praeter- 
ea Veteris Testamenti libri, etsi non- 
dum perfecte, Dei et hominis cognitio- 
nem credentibus suppeditant, eosque 
docent modos quibus Deus cum bomi- 
nibus misericorditer agat, et  quibus 








i 
. 
E 


Historia de la const. «Dei Verbum» 81 


ScHema 111 


Capur IV: De Vetere Testamento. 


14. [Historia salutis in libris Vete- 
ris Testamenti consignata]. Amantissi- 
mus Deus humani generis salutem sol- 
licite intendens, singulari dispensatione 
populuz sibi elegit, cui promissiones 
concreditae sunt. Foedere enim cum 
Abraham (cf. Gen 15,18) et cum plebe 
Israel per Moysen (cf. Ex 24,8) inito, 
populo sibi acquisito ita Se tamgquam 
unicum Deum verum et vivum verbis 
ac gestis revelavit, ut Israel divinas 
cum Hhominibus vias experiretur, eas- 
que, ipso Deo per os prophetarum lo- 
quente, penitius et clarius in dies in- 
telligere possei atque latius in gentes 
exbiberet (cf. Ps 21,285; 95,155; Ter 
3,17; Tob 13,4). Quae oeconomia sa- 
lutis ab auctoribus sacris praenuntiata, 
enarrata atque explicata, ut verum Dei 
verbum in libris Veteris Testamenti 
exstat; hi libri ¿igitur divino afflante 
Spiritu conscríptt vim atque auctori- 
tatem suam perenniter servant: «Quae- 
cumque enim scripta sunt, ad nostram 
doctrinam scripta sunt, ut per patien- 
tiam et consolationem Secripturarum 
spem habeamus» (Rom 15,4). 


15. [De momento Veteris Testa- 
menti pro Christifidelibus]. Vetus au- 
tem Foedus ad hoc praesertim disposi- 
tum erat, ut Christi universotum re- 
demptoris Fiusque regni adventum 
praepararet, prophetice nuntiaret 
(cf. Lc 24,44; lo 5,39; 1 Petr 1,10) et 
varlis typis significaret (cf. 1 Cor 10, 
11). Praeterea Veteris Testamenti libri, 
pro conditione bhumani generis ante 
tempora instauratae a Christo salutis, 
Dei et hominis cognitionem ac modos 
quibus Deus ¿ustus ef misericors cum 


Schema IV 


Carur 1V: De Vetere Testamento. 


14, [Historia salutis in libris Vete- 
ris Testamenti consignata]. Amantissi- 
mus Deus totius humani generis salu- 
tem sollicite intendens 2, singulari dis- 
pensatione populum sibi elegit, cui 
promissiones concrederet, Foedere 
enim cum Abraham (cf. Gen 15,18) et 
cum plebe Israel per Moysem (cf. Ex 
24,8) inito, populo sibi acquisito 1ta 
Se tamquam unicum Deum verum et 
vivum verbis ac gestis revelavit, ut 
Israel DIVINAS cum hominibus 
VIAS > expetiretur, easque, ipso Deo 
per os prophetarum loquente, penitius 
et clarius in dies intelligeRE POS- 
SET * atque latius in gentes exhiberet 
(cf. Ps 21,28-29; 95, 1-3; Is 2,1-5; 
ler 3,17). Oeconomia autem salutis ab 
auctoribus sacris praenuntiata, enarra- 
ta atque explicata, ut verum Dei ver- 
bum in libris Veteris Testamenti exstat; 
quapropter hi libri divinitus inspirati 
VIM ATQUE AUCTORITATEM 
SUAM PERENNITER¿ servant: 
Quaecumque' enim scripta sunt, ad 
nostram doctrinam scripta sunt, ut per 
patientiam et consolationem Scriptura- 
rum spem habeamus» (Rom 15,4). 


15. [De momento Veteris Testa 
menti pro Cbristifidelibus]. Veteris 
Testamenti oeconomia ad hoc potissi- 
mur disposita erat, ut Christi universo- 
rum redemptoris EIUSQUE regni* ad- 
ventum praepararet, prophetice nuntia- 
ret (cf. Lc 24,44; To 5,39; 1 Petr 1,10) 
et variis typis significaret (cf. 1 Cor 
10,11). Veteris autem Testamenti libri, 
pro conditione humani generis ante 
tempora instauratae a Christo salutis, 
Dei et hominis cognitionem ac modos 
quibus Deus justus et misericors cum 

a eb. praeparans, e 

db Ut Israel, quae divinae essent cum 
hominibus viae expetiretur. 

C in dies ¿ntelligeret. 

d quapropter hi libri divinitus inspirati 
perennem valorem servant... 

e redemptoris Regnique messianici ad- 
ventum. 
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Scuema 1 


illis continentur, ob veteris oeconomiae 
indolem incompletam ?, praesertim ad 
mores quod spectat, denique conferen- 
da sunt cum Christi Evangelio ab 
Apostolis praedicato, eorumque recta 
interpretatio rite submittenda est vivo 
Ecclesiae magisterio, hoc est ¡llorum 
iudicio «qui cum Episcopatus succes- 
sione charisma veritatis certum secun- 
dum placitum Patris acceperunt» 3. 


16. [De babitudine inter Vetus et 
Novum Testamentum]. Dei autem ad 
hominem habitudo, inde ab Adae prae- 
varicatione, in hoc tendebat, ut per 
repromissiones quae ad patres nostros 
factae sunt et prophetica de Redemp- 
tore oracula ac nuntia in dies incla- 
rescentia, omni humanae creaturae adí- 


tus patetet ad salutem sperandam. «De * 


qua salute exquisierunt atque scrutati 
sunt prophetae, qui de futura in vobis 
gratia prophetaverunt» (1 Petr 1,10). 
Scripturae enim Sacrae Veteris Testa- 
menti testimonium perhibent de Chis- 
to (cf. lo 5,39) et, ex omnipotentis ac 
miserentissimi Dei voluntate, necesse 
erat impleri omnia quae de Salvatore 
promisso inibi dicebantur, prout lesus 
Dominus noster Apostolos suos docuit, 
quibus ipse sensum denique aperuit ut 
intelligerent Scripturas (cf. Lc 24,44- 
45). 2 

Quare, totius Veteris Testamenti ra- 
tío atque momentum in hoc est, ut in 
Novum tendat et in Novo pateat. «Quid 
hoc stabilius, quid firmius verbo, in 
cuíus praedicatione Veteris et Novi 
Testamenti concinit tuba, et cum evan- 
gelica doctrina, antiquarum  protesta- 
tionum instrumenta concutrunt?... 
Quia, sicut ait beatus Ioannes, “lex 
per Moysen data est, gratia autem et 
veritas per lesum Christum facta est? 
(lo 1,17); in quo et propheticarum 
promissio impleta est figurarum et le- 
galium ratio praeceptorum, dum et ve- 
ram: docet prophetiam per sui prae- 
sentiam, et possibilia facit mandata per 
gratiam». 


3 S, IrenagUS, Adv. haer. 4,26,2: PG 
7,1053-1034. 


Schema 11 


quivis homo, in tis quae ad Deum et 
ad proximos spectant, se recte gerere 
debeas. 


16. [Relatio mutua Nov; el Veleris 
Testamenti]. Deus igitur, utriusque 
Testamenti inspirator et auctor, ita sa- 
pienter disposuit, ut Novum in Vetere 
lateret ef in Novo Vetus patetet 1. Na, 
etsi quaedam Veteris Foederis institu 
ta, tempori praeparationis soli conve- 


nientia, Nova abrogata sint Lege, ta- . 


men Vetus Testamentum integrum, in 
praeconio evangelico assumptum? et 
pars unius revelationis factum 3, in No- 
vo sensum suum completumm acquirit 
et ostendit. Ecclesia ergo, camonicos 
Veteris Testamenti libros ut suas $crip- 
turas reverenter agnoscit et accipit. 


1 S, AUGUSTINUS, Quaest. in Hept. 2, 
73: PL 34,623. 

2 ORIGENES, lr Johan. 1 6,8: PG 14, 
53s. 

3 S. IRENAEUS, Adv. haer. II 21,3: 
PG 7,950. Cf. ibid. UI 1,1: PG 7,844. 
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SCHEMA III 


hominibus agit, omnibus manifestant. 
Qui libri, etiamsi plura imperfecta et 
provisoria contineant, momentum  ve- 
vie paedagogiae divinae etiam pro 
Christifidelibus servant!. Unde atten- 
se a Christi discipulis legendi sunt, 
speciatim, quia vividum sensum Dei 
sanctissimi ac clementissimi luculenter 
exprimunt. 


16. [De unitate utriusque Testa- 
menti]. Deus igitur librorum utriusque 
Testamenti inspirator et auctor, ita sa- 
pienter disposuit, ut Novum in Vetere 
lateret et in Novo Vetus pateret?. 
Nam, etsi Vetus Foedus morte Cbris- 
ti Novo cessit (Rom 7,4; Col 2,14), 
libri tamen Veteris Testamenti inte- 
gri, utpote pars unius revelationis in 
praeconio evangelico  assumpti3, in 
Novo significationerm  suam  comple- 
tam acquirunt (cf. Mt 5,17ss; Rom 8, 
2-3) et ostendunt. 


1 Pius XI, litt. encycl. Mit brennender 
LO 14 mart. 197: AAS 29 (1937) 

2 S. AuGusTiNus, Quaest. in Hept. 2 
13: PL 34,623. 

3 S. IRENAEUS, Adv. haer. 111 21,3: PG 
7,950 (= 25,1: Harvey, 11 p.115); S. Cy- 
kiLLUS HierOs., Cathech. 4,35: PG 33, 
197; Tmeomorus Mors., ln Soph. 1,4-6: 
PG 66,452A-453A. 


> 


ScHEMA 1V 


hominibus agit, omnibus manifestant. 
Qui libri ETIAMSI QUAEDAM f im- 
perfecta et temporaria contineant, fa- 
men veram paedagogiam divinam de- 
monstrant 1. Unde devote accipiend: 
sunt, QUIA vivum sensum Dei expri- 
munt ET QUIA sublimes de Deo doc- 
trinae ac salutaris de vita hominis sa- 
pientia mirabilesque precum  thesauri 
in ipsis reconduntur 8. 


16. [De unitate utriusque Testa 
menti]. Deus igitur librorum utriusque 
Testamenti inspirator et auctor, ita 
sapienter disposuit, ut Novum in Ve- 
tere lateret et in Novo Vetus pateret ?. 
Nam, etsi Cbristus im sanguine suo 
Novum Foedus condiderit (cf. Lc 22- 
20; 1 Cor 11,25), libri tamen Veteris 
Testamenti integri in praeconio evan- 
gelico assumpti 3 in Novo* significatio- 
nem suam completam acquitunt et Os: 
tendunt (2 Cor 3,14), ¿lludque vicissim 
ILLUSTRANT 1, 


f Qui libri, quamvis etiarnz. 

£ ptecum thesauri reconduntut, ím qui- 
bus tandem latet mysterium salutis nostrae, 
a Christifidelibus devote accipiendi sunt. 

h Testamento. 

i ostendunt (cf. Mié 35,116; Lc 24,27; 
Rom 16,25-26; 2 Cor 3,14-16), illudque 
vicissim ¿illuminant et explicant. 
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SCHEMA 1 


18. [De auctoribus humanis Vete- 
ris Testamenti]. Denique, ad huma- 
nos auctores Veteris Testamenti libro- 
tum quod spectat, quamquam huius- 
modi authentia dogma de eotum divi- 
na inspiratione per se et directe non 
tangit, Sacrarum Scripturatum catholi- 
ci interpretes sancte teneant quid- 
quid certi hac de re ín utroque reve- 
lationis fonte invenitur. Quatenus ve- 
ro huiusmodi quaestio fidem tangat, 
solius est Ecclesiae ultimum hac de re 
iudicium ferre. 


Capur IV: De Novo Testamento. 


SCHEMA 11 


Capur IV: De Novo Testamento. 


od 








. 
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SCHEMA TIT 


Capurt V: De Novo Testamento. 


17. [De Novi Testamenti excellen- 
tia]. Verbum Dei quod in Evangelio 
operatur in salute omnti credenti 
(cf. Rom 1,16) praecellenti modo per 
scripta Novi Testamenti inspirata ef- 
ticax adest. Ubi enim venit plenitudo 
temporis (cf. Gal 4,4), Verbum caro 
factum est et habitavit in nobis ple- 
num gratiae et veritatis (cf. lo 1,14). 
Christus Regnum Dei in terris instau. 
ravit, factis et verbis Seipsum manifes- 
tavit, atque morte, resurrectione el 
gloriosa ascensione missioneque Spiri- 
tus Sancti opus suum complevit. Exal- 
tatus a terra omnia ad Seipsum traxtt 
(cf. lo 12,39), utpote solus verba vi- 
tae aeternae habems (cf. lo 6,68). 
Quod autem aliis generationibus non 
est patefactum, revelatum est sanctis 
Apostolis eius et Propbetis in Spiritu 
(cf. text. graec. Epb 346), ut ipsi 
Evangelium praedicarent, fidem in Te- 
sum Cbristum ac Dominum excitarent 
et Ecclesiam congregarent. Ouarum 
omntum rerum scripta Novi Testamen- 
ti exstant testimonium perenne atque 
divinun,. 


SCHEMA IV 


Capur V: De Novo Testamento. 


17. [Novi Testamenti excellentia]. 
Verbum Dei, quod virtus Dei est in 
salutem ommni credenti (cf. Rom 1,16), 
in scriptis Novi Testamenti praecellen- 
ti modo praesentatur et vim suam ex- 
bibet. Ubi enim venit plenitudo tem- 
poris (cf. Gal 4,4), Verbum caro fac- 
tum est et habitavit in nobis plenum 
gratiae et veritatis (cf. lo 1,14), Chris- 
tus Regnum Dei in terris instautavit, 
factis et SIGNIS2 Patrem suum ac 
Seipsum manifestavit, atque morte, re- 
surrectione et gloriosa ascensione mis- 
sioneque Spiritus Sancti opus suum 
combplevit. Exaltatus a terra omnes ad 
Seipsum trabit (cf. lo 12,2,32 gr.), 
UTPOTE solus verba vitae aeternae 
habeNS > (cf. lo 6,68). Quod autem 
aliis generationibus non est patefac- 
tum, revelatum est sanctis Apostolis 
et Prophetis in Spiritu (cf. Eph 3,4-6 
er.) ut IPSIc Evangelium praedica- 
rent, fidem ín lesum Christum ac Do- 
minum excitarent et Ecclesiam congre- 
garent. Quarum trerum scripta Novi 
Testamenti exstant testimonium peren- 
ne atque divinum. 


a factis et verbis. 

b [pse quí solus verba vitae aeternae 
habet. 

c Hoc autem miysteríum aliis generatio- 
nibus non est patefactum, sicut nunc reve- 
latum est sanctis Apostolis Eius et Pro- 
phetis in Spiritu Sancto (cf. Eph 3,4-6 gr.), 
ut Evangelíum praedicarent. 
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19. [De Evangeltis eorumque auc- 
toribus]. Neminem fugit inter omnes 
divinas Auctoritates, quae Sanctis Lit- 
teris continentur, Evangelium merito 
excellere 1. Quattuor Evangelía aposto- 
licam originem habete Ecclesia Dei 
semper et ubique sine dubitatione cre- 
didit et credit, constanterque tenuit ac 
tenet auctores humanos habere llos 
quorum nomina in Sacrorum Librorum 
canone gerunt: Matthaeum  nempe, 
Matcum, Lucam et Toannem, quem di- 
ligebat lesus. 


20. [De bistorico Evangeliorum va- 
lore]. Fadem Sancta Mater Ecclesia 
firma et constantissima fide credidit et 
credit quattuor recensita Evangelia sin- 
cere tradere quae Jesus Dei Filius ad 
aeternam hominum salutem, inter ho- 
mines degens, reapse et fecit et docuit 
(cf. Act 1,1). Quamvis enim cum his- 
toricae compositiónis rationibus, quae 
apud nostrae aetatis peritos in usus 
sunt, Evangelia non in omnibus con- 
veniant (nec convenire necesse sit), ta- 
men quae dicta et facta inibi divino 
afflante Spiritu consignantur, idcirco 
litteris mandata sunt ut cognoscamus 
eorum verborum, de quibus eruditi su- 
mus, veritatem ex testimonio et tradi- 
tione jllorum «qui ab initio ipsi vide- 
runt et ministri fuerunt sermonis» (Le 
1,2-4). 


1 Cf. S. AUGUSTINUS, De consensu evar- 
gelist, 1,1: PL 34,1041-1042. 


SCHEMA 11 


17. [Evangeliorum excellentia]. Ne. 
minem autem fugit inter omnes, etíar 
Novi Testamenti Scripturas, Evangelia 
merito excellere !, quippe quae praeci. 
puum testimonium sint de Verbi In. 
carnati Salvatoris nostri vita atque doc- 
trina. 

Quattuor enim Evangelia originem 
apostolicam habere Ecclesia Dei sem. 
per et ubique, sine dubitatione tenuiz 
ac tenet. Quae enim Apostoli ex man. 
dato Christi praedicaverant, eadem post. 
ea, divino afflante Spiritu, in scriptis, 
¿psi et apostolici viri nobis tradiderunt, 
fidei nostrae fundamentum, quadrifor- 
me nempe secundum Matthaeum, Mar- 
cum, Lucam et loannem Evangeliur ?, 

Quoniam vero hodie apud quosdam 
quoque, qui chbristiano nomine 
runtur, dubia sive de Evangeliorum 
fide historica, sive de eorum divina 
auctoritate circumberantur, peropporty- 
num buic Sacrosanctae Synodo visum, 
est, im re tanti momenti, praecipua 
Drincipia enuntiare. 


18. [Evangeliorum.indoles histori- 
ca]. Sancta Mater Ecclesia firmiter et 
constantissime tenuit ac tenet quattuor 
recensita Evangelia vere tradere quae 
lesus Dei Filius, vitam inter homines 
degens, ad aeternam eorum  salutem 
reapse et fecit et docuit (cf, Act 1,1). 


Quamvis enim fornam praeconii ali- 
quando resonent et cum  historicae 
compositionis rationibus quee nostra 
Praesertím aetate usurpantur non in 
omnibus conveniant. Evangelia tamen 
veram et sinceram historiam nobis tra- 
diderunt. Ea enim intentione scripta 


1 Cf. S. Aucustinus, De consensu Evan- 
gelist. TI 1: PL 34,1041s. 

2 Cf. S. IreNAEUS, Adv. haer. 111 1,1: 
PG 7,844, 


deco: . 
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18. [Evangeliorun: origo apostoli- 
ca]. Neminem autem fugit inter om- 
nes, etiam Novi Testamenti Scripturas, 
Evangelia merito excellere, quippe quae 
praecipuum testimonium sint de Verbi 
Incarnati Salvatoris nostri vita atque 
doctrina. 

Quattuor Evangelia originem aposto- 
licam habere Ecclesia semper et ubi- 
que tenuit ac tenet. Quae enim Apos- 
toli ex mandato Christi praedicaverunt, 
postea divino afflante Spiritu, in scrip- 
tis, ipsi et apostolici viri nobis tradi- 
derunt, fidei fundamentum, quadrifor- 
me nempe Evangelium, secundum Mat- 
thaeum, Marcum, Lucam et loannem. 


19. [Evangeliorum indoles bistori- 
ca]. Sancta Mater Ecclesia fimiter et 
constantissime tenuit ac tenet quattuor 
recensita Evangelia vere tradere quae 
lesus Dei Filius, vitam inter homines 
degens, ad aeternam eorum salutem 
reapse et fecit et docuit (cf. Act 1,1). 
Apostoli quidem post mortem Domini 
ea quae Ipse dixerat et fecerat audito- 
ribus ea pleniore intelligentia tradide- 
runt, qua ipsi eventibus gloriosis 
Christi instructi et lumine Spiritus ve- 
ritatis 1 edocti fruebantur?. Auctores 
autem  sacri quatiuor Evangelia con- 
scripserunt, quaedam e multis vel ore 
vel ¡am scripto traditis seligendo, quae- 
dam in syntbesim redigendo, quaedam 
ad statum ecclesiarum suarum  atten- 
dendo, formam praeconil retinendo, ita 
semper ut non ficta, ex creatrici po- 
tentía primaevae communitatis proma- 


1 C£. S. IrenaEUS, Ado. haer. YI 11,8: 
PG 7,885; ed. Sagnard, p.194. 
2 Cf. lo 14,26; 16,13. 
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18. [Evangeliorum origo apostoli- 
ca]. Neminem fugit inter omnes, etíam 
Novi Testamenti Scripturas, Evangelia 
merito excellere, quippe quae praeci- 
puum testimonium sint de Verbi In- 
carnati Salvatoris nostri vita atque doc- 
trina. 

Quattuor Evangelia originem apos- 
tolicam habere Ecclesia semper et ubi- 
que tenuit ac tenet. Quae enim Ápos- 
toli ex mandato Christi praedicaverunt, 
postea divino afflante Spiritu, in scrip- 
tis, ipsi et apostolici viti nobis tradi- 
derunt, fidei fundamentum, quadrifor- 
me nempe Evangelium, secundum 
Matthaeum, Marcum, Lucam et loan- 
nem ?, 


19. [Evangeliorum indoles bistor- 
ca]. Sancta Mater Ecclesia firmiter et 
constantissime tenuit ac tenet quattuor 
recensita Evangelia VERE4 tradere 
quae lesus Dei Filius, vitam inter ho- 
mines degens, ad aeternam eorum salu- 
tem reapse et fecit et docuit * (cf. Act 
1,1). Apostoli quidem post MOR- 
TEM f Domini quae Ipse dixerat et fe- 
cerat auditoribus ea pleniore intelli- 
gentia tradiderunt, qua ipsi eventibus 
gloriosis Christi instructi et lumine 
Spiritus veritatis? edocti fruebantur 3, 
Auctores autem sacri quattuor Evan- 
gelia conscripserunt, quaedam e multis 
aut ote aut jam scripto traditis seli- 
gentes, quaedam in synthesim redigen- 
tes, vel statui ecclesiarum attendendo 
explanantes, formam denique praeconil 
retinentes, ita semper ut vera et sin- 


A Evangelia, quorum bistoricitatem ¿n- 
cunctanter affirmat, fideliter tradere quae... 

e usque in diem ' qua assumplus est 
(cf. Act 1,1-2), 

Í post ascensionem Domini, 
Ipse. 


illa quae 
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21. [De veritate factorum Cbrisiz 
in Evangeliis]. Quapropter, haec Sa- 
crosancta Vaticana Synodus ¡llos dam- 
nat errores, quibus denegatur vel ex- 
tenuatur, quovis modo et quavis cau- 
sa, germana veritas historica et obiec- 
tiva? factorum vitae Domini nostri 
lesu Christi, prout in Sanctis ¡lis 
Evangeliis narrantur. Qui errores ad- 
huc perniciosiores evadunt, si in du- 
bium revocent facta, v.gr., infantiae 
Christi, Redemptoris signa et miracula 
elusque mirabilem a mortuis resurrec- 
tionem et ad Patrem gloriosam ascen- 
sionem, quae ipsam fidem afficiunt, 


22. [De veritate verborum Christi 
in Evangeliis]. Pariter Sacrosancta 
haec Vaticana Synodus errores damnat 


quibus asseritur Christi verba quae et 


quatenus ab Evangeliis Domino ad- 
scribuntur, saltem quoad ipsam rem 
verbis significatam, plerumque ipsius 
Christi non esse, sed potius mentem 
referre Evangelistae, seu, quod vete 
gravius est, communitatis christianae 
primitivae. 


23. [De veracitate doctrinae Apos- 
tolorum in Scripturis canonicis]. Doc- 
trinam autem Apostolorum, quae in re- 
liquis Novi Testamenti canonicis Scrip- 
turis continetur, nefas est dicere nonni- 
si humana industria humanisque in- 
ventis vel ex ludaeorum aut gentium 
placitis, praeter vel contra ea quae 
Christus ipse et docuit et voluit, tem- 
poris decursu esse concinnatam. Ápos- 
tolis enim suis, quos ipse docere om- 
nes gentes in mundum universum mi- 
serat, Christus adstitit (cf. Mt 28,20), 
lis tandem Paraclitum Spiritum a Pa- 
tre promissum misit, ut omnia eos do- 
ceret et omnia ipsis suggereret (cf. lo 
14,26) quae Christi erant (cf. lo 16, 
14), ad aeternam humani generis sa- 
lutem in aevum servanda. 


2S. C. S. Orricn, Monitum, 20 iunii 
1961: AAS 53 (1961) 507. 
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sunt, ut sive ex traditione illorum «qui 
ab initio ipsi viderunt et ministri 
fuerunt sermonis», sive ex memoria ef 
recordatione propinquorum et discipu. 
lorum Domini, cognoscamus eorum ver. 
borum de quibus eruditi sumus verita. 
tem (cf. Lc 1,2-4). 


19. [Exegesis catholica]. Exegeta. 
ru autem, qui in Ecclesia et ad Eccle- 


siae utilitatem in divina eloquia inves-- 


tiganda incumbunt, est, servatis ratio. 
nalis et catholicae hermeneuticae nor- 
mis sub ductu magisterii Ecclesiae adla- 
borare, ut Evangelzi loci, qui expositio- 
nem certam et definitam adbuc deside- 
rant, bene intelligantur, ita ul, ques 
praeparato studio, iudicium Ecclesia 
maturetur 3, 


20. [De ceteris libris Novi Testa- 
menti]. Novi vero Testamenti volu- 
men, praeterguam ex quattuor Evange- 
liis, etiam ex aliis Apostolorum libris 
Spiritu Sancto imspirante conscriptis 
constat, quibus, ex sapienti Dei consi. 
lio, veritas vitae Cbristi confirmatur, 
genuina etus doctrina magis magisque 
declaratur atque salutifera virtus divi- 
mi operis Christi proclamatur. Aposto- 
lis enim suis Dominus Tesus, sicut pro- 
miserat, affuit (cf. Mt 28,20), ef iis Pa- 
raclitum suum misit, ut omnia eos do- 
ceret et lis suggereret quaecumque ¿is 
Christus dixerat (cf. lo 14,26), ad 
aeternam humani generis salutem 1n 
aevum servanda. 


3 Cf. Leo XIII, litt. encycl. Providen- 
tissimus Deus, 18 nov. 1893: EB 109. 
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nantia3, sed vera et sincera de lesu 
nobis communicarent. Illa enim inten- 
tione scripserunt, sive ex sua propria 
memoria et recordatione, sive ex testi- 
monto illorum «qui ab initio ipsi vide- 
sunt ministri fuerunt sermonis», ut co- 
poscamus eorum verborum de quibus 
eruditi sumus «veritatem» (cf. Lc 1,2-4). 


20. [De ceterís scriptis Novi Testa- 
menti]. Novi vero Testamenti canon 
praeter quattuor Evangelia etiam alia 
scripta apostolica Spiritu Sancto in- 
spirante exarata continef, quibus, ex sa- 
pienti Dei consilio, ea quae sunt de 
Christo Domino confirmantur, genuina 
ejus doctrina magis magisque declara- 
tur, salutifera virtus divini operis 
Christi praedicatur, Ecclesiae institutio 
ac admirabilis diffusio narratur eius- 
que consuminatio gloriosa revelatur. 


Apostolis enim suis Dominus lesus 
sicut promiserat affuit (cf. Mt 28,20) 
et lis Paraclitum Spiritum misit, qui 
eos 1 «omnem veritatem» in aevum 
servandam induceret (cf. lo 16,13 gr.) 
ad acternam humani generis salutem. 


3 lo 2,22; 12,16; [11,51-52]. Cf. 14,26; 
1612-13; 7,39. 

4 Cf. Instructio Sancta Mater Ecclesia a 
Pontificio Consilio Studiis Bibliorum pro- 
vehendis edita; AAS 56 (1964) 715. 
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cera: de lesu nobis communicarent ?, 
Tlla enim intentione scripserunt, sive 
ex sua propria memoria et recordatio- 
ne, sive ex testimonio illorum «qui ab 
initio ipsi viderunt et ministri fuerunt 
sermonis», ut coghoscamus eorum vet- 
borum de quibus eruditi sumus «veri- 
tatem» (cf. Lc 1,2-4). 


20. [De ceteris scriptis Novi Tes- 
tamenti]. Novi Testamenti canon prae- 
ter quattuor Evangelia etiam epistulas 
sancti Pauli aliaque scripta apostolica 
Spiritu Sancto inspirante £ continet, 
quibus, ex sapienti Dei consili, ea quae 
sunt de Christo Domino confirmantur, 
genuina eius doctrina magis magisque 
declaratur, salutifera virtus divini ope- 
ris Christi praedicatur, Ecclesiae ¿mitia 
ac admirabilis diffusio narrantur eius- 
que consummatio gloriosa REVELA- 
TUR E, 

Apostolis enim suis Dominus lesus 
sicut promiserat affuit (cf. Mt 28,20) 
et lis Paraclitum Spiritum misit, qui 
eos in plenitudinem veritatis induceret 
(cf. To 16,13). 


8 exarata. 
h gloriosa praenuntiatur. 
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Carur V: De Sacra Scriptura in Ec- 
clesia. 


24. [De curis Ecclesiae circa 
S. Scripturam]. Caelestis sacrorum Li- 
brorum thesaurus, quem Spiritus Sanc> 
tus summa caritate et liberalitate per 
Ecclesiam hominibus tradidit 1, num. 
quam in Ecclesia latuit; etenim inde 
ab inítio Ecclesia Christi maxima reve- 
rentia et alacritate divina eloquia cus- 
todívit, a quavis falsa interpretatione 
defendit, ad salutem animarum in sa- 
cra praesertim praedicatione sollicite 
adhibuit? atque in sua liturgia quoti- 
die omnibus proponete non desiit. 


1 Verba desumuntur a Conc. TRID., 
sess. 3.?, dect. De reformatione c.1, cum 
addito «per Ecclesiam»: EB 63. 

2 Prius XII, lítt. encycl. Divino afflan- 
te, 30 sept. 1943: EB 538, | 


ScHEmMa II 


Caput V: De Sacrae Scripturae usy 
in Ecclesia. 


21. [Ecclesia S. Scripturas venera. 
tur]. Caelestem Sacrorum Librorum 
Veteris et Novi Testamenti thesaurum 
Ecclesia inde ab initio maxima vene- 
ratione prosecuta est, et numquam ¿n. 
ternmisit insigne illud Dei donum sibi 
concreditum  fidelibus, praesertim in 
sacra liturgia, dispertire, tisque com. 
mendare, ut summa pietate illud tam. 
quam  pretiosum Dei donum  accipe. 
rent. 


In sacris enim Libris Pater qui in 
caelis est filiis suis peramanter occurrit 
et cum eis fere colloquitur; tantaque 
verbo Dei vis ac virtus inest, ut Eccle- 
siae sustentaculum ac vigor et Eccle- 
siae filiis fidei robur, animae .cibus, vi- 
tae spiritualis fons reapse exstetl, 


1 Cf. Act 5,20; 13,26; 1 Cor 1,18; Hebr 
411. 
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Capur VI: De Sacra Scriptura in vita 
Ecclesiae. 


21. [Ecclesia Sacras Scripturas ve- 
neratur]. «Non per alios dispositionem 
salutis nostrae cognovimus quam. per 
eos, per quos Evangeliurm pervenit ad 
nos; quod quidem tunc praeconave- 
vunt, postea vero per Dei voluntatem 
in Scripturis nobis tradiderunt, funda- 
mentum et columnam fidei nostrae fu- 
turum»?, Praedicationis ergo evangeli- 
cae testimonium eximiuimo sunt Scrip- 
turae Sacrae. Eas velut ipsum corpus 
dominicum semper venerata est Eccle- 
sia, cum non desinat ex mensa tam 
verbi Dei quam corporis Christi pa- 
nem vitae sumere atque fidelibus por- 
rigere. Eas una cum Traditione semper 
sicut supremam fidei suae regulam ba- 
puit cum non tantum a Deo inspira- 
tae sint, ita ut verbum ipsius Dei im- 
pertiant, sed insuper illam immutabili- 
satis indolem, quae regulae competit, 
prae se ferant, et in verbis Propheta- 
rum Apostolorumque vocem Spiritus 
Sancti personare faciant. Omnis ergo 
praedicatio ecclesiastica atque ipsa re- 
ligio christiana ad Scripturam semper 
respicere debent tamaquam ad normam 
et auctoritatem, quibus regunmtur et 
indicantur. Tn sacris libris Pater qui 
in caelis est filiis suis peramanter oc- 
cutrit et cum eis sermonem confert; 
tanta autem verbo Dei vis ac virtus 
inest, ut Ecclesiae sustentaculum ac 
vigor, et Ecclesiae filiis fidei robur, 
animae cibus, vitae spiritualis fons 
reapse exstet. «Vivus enim est sermo 
Dei et efficax» (Hebr 4,12), «quí po- 
tens est aedificare et dare hereditatem 
in sanctificatis omnibus) (Act 20,32; 
cf. 1 Thess 2,13). 


1 S, IrenNaEUS, Adv, baer, 11 1,1: PG 
7,844, Harvey, II p.2; SAGNARD, p.94, 


SCHEMA IV 


Caput VI: De Sacra Scriptura in vita 
Ecclesiae. 


21. [Ecclesia Sacras Scripturas ve- 
neratar ]. 


Divinas Scripturas VELUT 2 ipsum 
corpus dominicum semper venerata est 
Ecclesia, cum? non desinat ex mensa 
tam verbi Dei quam corporis Christi 
panem vitae sumere atque fidelibus 
porrigere. Eas una cum Traditione 
semper SICUT supremam fidei suae 
regulam habuit, cum NON TANTUM 
a Deo inspiratae sint, ITA UT verbum 
ipsius Dei impertiant, SED INSUPER 
immutabilitatis INDOLEM PRAE SE 
FERANT'<S, atque in verbis Propheta- 
rum Apostolorumque vocem Spiritus 
Sancti personare faciant. Omnis ergo 
praedicatio ecclesiastica sicut ipsa reli- 
gio Christiana Sacra Scriptura nutria- 
tur A oportet. In sacris enim libris Pa- 
ter qui in caelis est filiis suis pet- 
amanter occurrit et cum eis sermonem 
confert; tanta autem verbo Dei vis ac 
virtus inest, ut Ecclesiae sustentacu- 
lum ac vigor, et Ecclesiae filiis fidei 
robur, animae cibus, vitae spiritualis 
fons REAPSE? exstet. «Vivus enim 
est sermo Dei et efficax» (Hebr 4,12), 
«quí potens est aedificare et dare hae- 
reditatem in sanctificatis omnibus» 
(Act 20,32; cf. 1 Thess 2,13). 


a sicut el 

b maxime in Sacra Liturgia 

C semper uf supremam fidei suae regu- 
lam habuit ef babet, cum a Deo inspiratae 
et serrel pro semper litteris consignatae, 
verbum ipsius Dei immutabiliter imper- 
tiant, atque in verbis... : 

d el regatur 

e fons purus et perennis exstet. Unde 
de Sacra Scriptura excellenter valent dic- 
ta: <«Vivus... 


92 Gregorio Ruiz, S.I. 


ScHeEmMa 1 


25. [De versione latina Vulgata] 
Sine praeiudicio praecellentis auctorita- 
tis primigeniorum textuum Sacrae 
Scripturae, inter plures quae olim cir- 
cumferebantur latinas versiones, Eccle- 
sia latina decursu temporiís unam 
praetulit, «Vulgatam» nempe, quam 
authenticum seu genuinum fidei testi- 
monium habet. Ex legitimo enim huius 
versionis tot saeculorum usu in Ec- 
clesia, patet eandem in rebus fidei et 
morum ab omni prorsus errore esse 
immunem, prout ab Ecclesia intellecta 
est et intelligitur, et in disputationi- 
bus, in lectionibus concionibusque tu- 
to ac sine errandi periculo citari pos- 
se3. Tanta enim cum Magisterio ip- 
sius Ecclesiae fuit «Vulgatae» conne- 
xio, ut traditionis auctoritate pollere 


dicenda sit. Simul autem haec Sacro- - 


sancta Vaticana Synodus reverenter ex- 
cipit alias venerandas vulgatasque in 
Ecclesiis orientalibus versiones, in pri- 
mis graecam illam antiquissimam Ve- 
teris Testamenti versionem a Septua- 
ginta viris nuncupatam, ipsorum Ápos- 
tolorum usu probatam. 


28. [De exegetis catholicis]. Cum 
hodie, ex noviter inventis, multa ad- 
ducantut, quae ad penitiorem intelli- 
gentiam sensus litteralis, qui praecipue 
attendendus est in divinis. Scripturis, 
conferant, meminerint tamen ji qui, in 
Ecclesia et ad Ecclesiae utilitatem, in 
divinis eloquis investigandis sua scien- 
tia laudabiliter adlaborant, semper se in 
exponendis Scripturis sanctis Sancti Spi- 
ritus Dei indigete auxilio 1% et non aliter 
Scripturam intelligendam esse «quam 
sensus Spiritus Sancti flagitat, quo con- 
scripta est» 1%, Non enim ad exercitan- 
dum ingenium Scripturas sanctas Deus 
hominibus dediít, sed ad spitituale bo- 
num; ideo maiorem nostrae aetatis in- 


3 Conc. TriD., sess. 4.*, decr. De cam. 
Seript.: Denz. 785; EB 61; Prus XII, 
litt. encycl. Divino afflante: DENz. 2292; 
EB 549, : 

10 S, HiErRONYMUS, lx Mich. 1,10-15: 
PL 25,1215. 

11 To., In Gal. 5,19-21: PL 26,445. 


Schema II 


22, [Commendantur accuratae ves. 
siones]. Ut autem Cobristifidelibus ¿q 
Sacras Scripturas aditus late Patear, 
Ecclesia Dei sua auctoritate commendas 
et materna sollicitudine curat ut, 3d 
penitiorem cognitionem et uberiorem 
declarationem verbi Dei, accuratae in 
linguas vernaculas versiones e praecel. 
lentibus Sacrorum Librorum  textibys 
primigeniis conficiantur. 


23. [Doctorum catholicorum  offi- 
cium  apostolicum]. Verbi Incarnatr 
Sponsa, Ecclesia nempe, Sancto Dei et 
Cbristi Spiritu edocta, profundiorem in 
dies Scripturarum Sacrarum intelligen- 
tiam assequitur (cf. lo 16,13), ut filios 
suos divinis eloquiis indesinenter pas- 
cat. Exegetae autem catholici, aliique 
sacrae theologiae cultores, collatis viri- 
bus dent operam oportet, ut, sub ductu 
magisterii Ecclesiae, et altius Divinae 
Litterae investigentur et quam plurimai 
divini verbi administri Scripturarum 
pabulum Dei plebi fructuose suppedi- 
tent, quod mentes illuminet, firmet vo- 
luntates, bominum corda ad Dei amo- 
rem accenda?, 
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22. (Commendantur accuratae ver- 
siones]. Christifidelibus aditus ad Sa: 
cam Scripturam late pateat oportef. 
Qua de causa ¡am ab origine sua Ec- 
desia graecam illam antiquissiman Ve- 
seris Testamenti versionem a LXX vi- 
vis nuncupatam suscepit, quam sicuti 
alias versiones orientales et versionem 
¡atinam quam Vulgatam vocant, sem- 
er in bonore babet. Cum autem ver- 
hum Dei omnibus temporibus praesto 
esse debeat, Ecclesia sua auctoritate 
miandat et materna sollicitudine satagit, 
ut accuratae exarentur in varias lin- 

as versiones, in liturgia atque cate- 
chesi necnon in pia lectione adbiben- 
dae, ex primigeniis scilicet sacrorum 
librorum textibus. Quae si conficeren- 
sur communi etiam cum fratribus se- 
paratis nisu, ab omnibus christianis ad- 
biberi possent. 


23. [Doctorum catbolicorum  offi- 
cium apostolicum]. Verbi incarnati 
Sponsa, Ecclesia nempe, a Sancto Dei 
et Christi Spiritu edocta, ad profundio- 
rem in dies Scripturatum Sacrarum in- 
telligentiam assequendam procedit, ut 
filios suos divinis eloquiis indesinen- 
ter pascat. Exegetae autem catholici, 
aliique Sacrae Theologiae cultores, col- 
latis sedulo viribus, operam dent opor- 
tet, ut Patrum vestigia sequentes, sub 
ductu Magisterii, altius Divinas Lit- 
teras investigent, et quam plurimi di- 
vini verbi administri Scripturarum pa- 
bulum plebi Dei fructuose suppeditent, 
quod mentem illuminet, firmet volun- 


ScHeMA IV 


22. [Commendantur accuratae ver- 
siones ]. Christifidelibus aditus ad Sa- 
cram Scripturam late pateat oportet 
Qua de causa IAM AB ORIGINE 
SUA Ecclesia! graecam illam antiquis- 
simam Veteris versionem a LXX viris 
nuncupatam ut suam suscepit; alias 
vero versiones orientales et versionEM 
latinAM 8 quam Vulgatam vocant, 
semper in honore habet. Cum autem 
verbum Dei omnibus temporibus 
praesto esse debeat, Ecclesia materna 
sollicitudine curat, ut aptae ac rectae 
exarentur in varias linguas versiones, 
ETIAMH ex primigeniis sacrorum  li- 
brorum  textibus. Quae si, annuente 
auctoritate Ecclesiae, ex opportunitate 
conficiantur communi etiam cum fra- 
tribus seiunctis nisu, ab omnibus chris- 
tianis adhiberi poterunt. 


23. [Doctorum catholicorum off 
cium  apostolicum]. Verbi incarnati 
Sponsa, Ecclesia nempe, a Sancto Spi- 
ritu edocta, ad profundiorem in dies 
Scripturarum Sacrarum  intelligentiam 
assequendam PROCEDITi ut filios 
suos divinis eloquiis indesinenter pas- 
cati. Exegetae autem catholici, aliique 
Sacrae Theologiae cultores, collatis se- 
dulo viribus, operam dent oportet, ut 
PATRUM VESTIGIA SEQUENTES €, 
sub vigilantia Magisterii, aptis subsi- 
diis divinas Litteras investigent et 
quam plurimi divini Verbi administri 
plebi Dei Scripturarum pabulum fruc- 
tuose suppeditent, quod mentem illu- 


t Ecclesia ¿nde ab initiis graecam 

8 versiones latinas, praecipue illam 
quam... 

h praesertim ex 

Y accedere satagit 

j quapropter etiam studium sanctorum 
Patrum tum Orientis tum Occidentis et 
sacrarum Liturgiarum rite fovet. 

k [suprimido en el texto final]. 

l ita investigent ef proponant, ut quam... 
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terpretum eruditionem comitetur opor- 
tet, in doctrina spirituali haurienda et 
exponenda, ea dicendi suavitas, qua 
veteres Patres et Doctores, amore Ec- 
clesiae et animarum salute unice per- 
moti, excellebant. Quam maxime ergo 
exegetae catholici curent theologicam 
sacrorum textuum doctrinam, ut non 
modo ipsi et alii scientiae theologicae 
cultores mutuo se adiuvent, verum 
etiam ut sacerdotibus adiumento sint 
ad doctrinam christianam cotam popu- 
lo aptius enucleandam, et fidelibus om- 
nibus ad vitam sancte agendam adset- 
viant 2, Haec omnia fieri possunt tan- 
tummodo si in Biblia exponenda qua 
par est reverentia ac oboedientia ad 
analogiam fidei, ad Ecclesiae traditio- 


nem, -et ad Apostolicae Sedis de re 


normas jugiter attendatur 1, 


29. [De bhabitudine theologiae ad 
S. Scripturam]. Cum universae theolo- 
gicae doctrinae Sacta Scriptura una 
cum Traditione velut anima sit, et ex 
utriusque fontis studio sacrae discipli- 
nae semper ¡uvenescant, theologiae 
doctores maximi faciant propriae dis- 
ciplinae incrementum quod ex recta 
Librorum sacrotum interpretatione ob- 
venit. Sacrorum enim Librorum et doc- 
trinae apud Ecclesiam depositae idem 
est auctor Deus; ideoque fieri nequit, 
ut sensus qui ab hac doctrina quoquo 
modo discrepet, legitima interpretatio- 
ne ex illis Libris eruatur 14, Curent 
ergo theologi nostri pro sua scientia il- 
lustrare atque comptobate concordiam 
omnimodam doctrinae catholicae, ab 
initio ad nostra usque tempora tradi- 
tae, cum divinis illis eloquiis admira- 
bili Spiritus Sancti opera et consilio 
pro Ecclesia ad universorum salutem 
conscriptis. 


12 Cf. Prius XII, litt. encycl. Divino af- 
flante: Denz. 2293; EB 551. 

13 Cf. lusiurandum contra errores mmo- 
dernismi, 1 sept. 1910: Denz. 2146; EB 
354, Ñ y 

1 Leo XIII, litt. encycl. Providentissi- 
mus Deus, 18 nov. 1893: EB 144. 
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24. [S. Theología verbo Dei innitj- 
tur]. Sacrae autem theologiae scientia, 
in verbo Dei tamquam in suo primario 
et inalienabili fundamento consistit ex 
eoque argumenta trabit, quibus firmis- 
sime roboretur et semper iuvenescat 2, 


Sacrae etenim  Scripturae verbum 
Dei non tantum continent, sed vere 
Dei verbum sunt, quo etiam verbi Dei 
ministerium, pastoralis nempe praedi- 
catio, in qua bomilia liturgica princi. 
pem locum sibi vindicat, salubriter nu- 
tritur sancteque virescit. 


2 C£. Prus XII, litt. encycl. Humani ge- 
neris, 12 aug. 1950: Denz. 2314. 
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rates, hominum corda ad Dei amorem 
accendat 2, Sacra Synodus biblicarum 
veruim cultores quotquot devoti sunt 
Ecclesiae filii, eiusque doctrinae et 
normis fideliter obsequuntur, animum 
addit ut opus feliciter susceptumz, re- 
novatis in dies viribus, omni studio 
exsequi pergant 3, 


24. [De momento Sacrae Scriptu- 
rae pro Theología]. Sacra Theologia in 
verbo Dei revelato scripto et tradito 
tamguam in suo primario et perenni 
fundamento innititur, quo verbo fir- 
missime roboratur semperque iuvenes- 
cit, ommnem veritatem in mysterio 
Christi conditam sub lumine fidei per- 
scrutando. Sacrae autem Scripturae 
verbum Dei continent et vere verbum 
Dei sunt; ¿deoque Sacrae Pagimae stu- 
dium sit veluti anima Sacrae Theolo- 
giae. Eodem autem verbo Scripturae 
etiam ministerium verbi, pastoralis 
nempe praedicatio, catechesis omenis- 
que instructio christiana, in qua ho- 
milia liturgica exiímium locum habeat 
oportet, salubriter nutritur sancteque 
virescit, et fides credentium in eo ve- 
ritatem Dei revelantis agnoscit. 


2 Ponr. Comm. BIBLICA, Instructio de 
S. Scriptura in Clericorum Seminariis et 
Religiosorum Collegits recte docenda, 13 
maíi 1950: AAS 42 (1950) 495-505. [In 
textu finali additum est: cf. Prus XII, 


<< Divino afflante: EB 551.553, 
3 Cf. Prus XII, litt. enc. Divino af- 


flante: EB 569. 
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minet, firmet voluntates, hominum cot- 
da ad Dei amorem accendat?. Sacra 
Synodus Ecclesiae filiis biblicarum re- 
rum cultoribus animum addit ut opus 
feliciter susceptum, renovatis in dies 
vitibus, omni studio" exsequi pet- 
gant 3, 


24. [De momento Sacrae Scriptu- 
rae pro Theología]. Sacra Theologia in 
verbo Dei scripto, SUB LUCE TRA- 
DITIONIS EXPLICANDO N, tam- 
quam in petenni fundamento innititur, 
QUO VERBO? ipsa firmissime robo- 
ratur semperque juvenescit, omnem ve- 
ritatem in mysterio Christi conditam 
sub lumiíne fidei perscrutando. Sacrae 
autem Scrípturae verbum Dei conti- 
nent et, quía inspiratae, vere verbum 
Dei sunt; ideoque Sacrae Paginae stu- 
dium sit veluti anima Sacrae Theolo- 
giaeP. Eodem autem verbo Scripturae 
etiam  ministerium  verbi, pastoralis 
nempe praedicatio, catechesis otmnis- 
que instructio christiana, in qua homi- 
lia liturgica eximium locum habeat 
oportet, salubriter nutritur sancteque 
virescit, 


m secundum sensum Ecclesiae 

n una cun Sacra Traditione 

o in eoque 

P NOTA 3: Cf. Leo XIII, enc. Provi- 
dentissimus: EB 114; BeneDicTus XV, 
enc. Spiritus Paraclitus: EB 483, 


9% Gregorio Ruiz, S.I. 
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26. [De lectione S. Scripturae apud 
sacerdotes]. Meminerit quivis Ecclesiae 
administer sancti Pauli Apostoli moni- 
tum: «Omnis Scriptura divinitus in- 
spirata utilis est ad docendum, ad ar- 
guendum, ad corripiendum, ad eru- 
diendum in iustitia, ut perfectus sit 
homo Dei ad omne opus bonum in- 
structus» (2 Tim 3,16-17). Praeeuntibus 
Ecclesiae Patribus, «necesse est ut quí 
ad officium praedicationis excubant, a 
sacrae lectionis studio non tecedant» !; 
sacerdotis enim sermo «Scripturarum 
lectione conditus sit» 3; ne inanis fo- 
rinsecus praedicator fiat «qui non est 
intus auditor»ó, Sacrae autem Litterae 
«possunt instruere ad salutem per fi- 
dem, quae est in Christo lesu» (2 Tim 
3,15), cum ex manu Ecclesiae accipian- 


tur ac pium lectorem imoveant mentis * 


docilitas et desiderium discendi quae 
ad spiritualem aedificationem faciant. 


27. [De lectione S. Scripturae apud 
fídeles]. Nostro tempore, divina faven- 
te Providentia, laudabiliter factum est 
ut non pauci quoque fideles Sacram 
Scripturam in textibus primigeniis le- 
gant, et ut, maxime ad omnium usum 
et bonum, conversiones plutimae Li- 
brorum sacrorum ex lisdem textibus 
primigeniis in vulgatas linguas confec- 
tae sint?. Maxime autem gaudendum 
est de actuoso amote quo praesertim 
Christi Evangeliía et Apostolorum 


scripta in dies vulgantur et manu ver- - 


santur. Etením haec sacra lectio, ut 
Ecclesiae Patres et Doctores testantur, 
sanctique viri semper experti sunt, 
mentem illuminat, voluntatem firmat, 
cor ad amorem Dei accendit. Attamen 
haec Sacrosancta Vaticana Synodus eni- 
xe christifideles monet ut ad sacrum ip- 
sum textum accedant, attenta Ecclesiae 


4 S. GreGoRIUS M., Reg. Past. 2,11: PL 
77,50. 

5 S. HIERONYMUS, Ep. ad Nepotian. 8: 
PL 22,534. 

6 S, AUGUSTINUS, Ser. 179,1: PL 38, 
966. 

7 Pus XII, litt. encycl. Divino afflan- 
te: EB 549. 
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25. [Lectio S. Scripturae sacerdo. 
tibus commendatur]. 


Quapropter Christi sacerdotés assi. 
dua lectione ac exquisito studio in Sa. 
cris Scripturis haerere necesse est, ne 
inanis forinsecus praedicator fiat «qui 


non est intus auditor» 3, ef ut verbi di. * 


vini amplissimas divitias, imprimis in 
cultu liturgico, ovibus suis communi- 
care valeant. 


26. [Item fidelibus]. Christifideles 
quoque ad sacrum ipsum textum liben. 
ter accedant, sive per sacram liturgiam 
divinis eloquíis confertam sive per ce- 
teras ad id aptas institutiones, quae, 
approbante auctoritate Ecclesiae, ubi- 
que nostro tempore laudabiliter diffun- 
duntar. : 


3 S. AUGUSTINUS, serio 179,1: PL 38, 
966. 
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25. [Lectio. Sacrae Scripturae com- 
mendatur].: Eo E 


Quapropter clericos omnes, impri- 
mis Christi sacerdotes ceterosque qui 
ut diaconi vel catechistae ministerio 
verbi legitime instant, assidua lectione 
atque exquisito studio in Sacris Scrip- 
turis haetere necesse est, ne quis 
eorum fiat «verbi Dei inanis forinse- 
cus praedicator, qui non est intus audi- 
tor» 4 dum verbi divini amplissimas 
divitias, speciatim in cultu líturgico, 
cum fidelibus sibi commissis commu- 
nicare debet. 


Pariter Sancta Synodus christifideles 
omnes, praesertim sodales religiosos, 
vehementer peculiariterque exbortatur, 
ne «ob ignorationem Scripturarum ig- 
noratione Christi» laborent5, sed ut 
potius frequenti. divinarum. Scriptura- 
vum  lectione «eminentem  sciemtiam 
lesu Christi» (Phil 3,8) ediscant. Li- 
benter igitur ad sacrum textum ipsum 
accedant, sive per sacram Liturgiam di- 
vinis eloquiis confertam, sive per piam 
lectionem, sive per institutiones ad id 
aptas aliaque subsidia, quae approban- 
te et curante Ecclesia ubique nostro 
tempore laudabiliter diffunduntur. 


4 S. AUGUSTINUS, Ser. 179,1: PL 38, 
66 


5 S, HIERONYMUS, Comm. in Is. prol.: 
PL 24,17. [In textu finali additum: cf. BE- 
NEDICTUS XV, litt. enc. Spiritus Paracli- 
tus: EB 475-80, Prius XII, litt. enc. Di- 
vino afflante: EB 544.] 

6 S. AmBrROsIUS, De officiis ministrorum 
1 20,88: PL 16,50. 
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25. [Lectio Sacrae Scripturae com- 
mendatur]. : 


Quapropter clericos omnes, impri- 
mis Christi sacerdotes ceterosque qui 
ut diaconi vel catechistae ministerio 
verbi legitime instant, assidua lectione 
sacra atque exquisito studio in Scrip- 
turis haerere necesse est, ne quis eo- 
rum fiat «verbi Dei inanis forinsecus 
praedicator, qui non est intus audi- 
tor» 4, dum verbi divini amplissimas 
divitias, speciatim in ' sacra liturgia, 
cum fidelibus sibi commissis commu- 
nicare debet. : 


Pariter Sancta Synodus christifideles 
omnes, praesertim sodales religiosos, 
vehementer peculiariterque exhortatur, 
ut frequenti divinarum Scripturarum 
lectione «eminentem  scientiam Jesu 
Christi» (Phil 3,8) ediscant. «Ignoratio 
enim  Scripturarum ignoratio Christi 
est»5. Libenter igitur ad sacrum tex- 
tum ipsum accedant, sive per sacram 
liturgiam  divinis eloquiis confertam 
sive per piam lectionem, sive per in- 
stitutiones ad id aptas aliaque subsidia, 
quae COMPROBANTE ET CURAN- 
TE ECCLESIA 4 ubique nostro tem- 
pore laudabiliter diffunduntur. Memi- 
nerint  autem  orationem  concomitari 
debere Sacrae Scripturae lectionem, ut 
fiat colloquium inter Deum et homi- 
nem; nam «illum alloquimur, cum ora- 
mus, illuro audimus, cum divina legi- 
mus oracula» 6, 


a quae approbantibus et curantibus Pas- 
toribus Ecclesiae ubique... 
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doctrina et cum solida aptaque institu- 
tione. Quod in primis valet pro lectio- 
ne Veteris Testamenti; sed etiam :n 
Novo Testamento «sunt quaedam dif- 
ficilia intellectu, quae indocti et insta- 
biles depravant, sicut et ceteras Scrip- 
turas, ad suam ipsorum perditionem» 
(2 Petr 3,16). Ideo versiones in usum 
fidelium recognoscantur atque appro- 
bentur ab Episcopis, «apud quos est 
apostolica doctrina»?; necessariis insu- 
per et vere sufficientibus explicationi- 
bus instruantur, ad mentem Ecclesiae ? 
vivum magisterium fidelibus est norma 
proxima credendi. Non enim a quovis 
vel docto viro divinorum eloquiorum 
genuinus sensus auctoritative statul 
potest, sed ab uno Ecclesiae magisterio 
cui Sacrorum Scripturarum depositum 


concreditum est interpretandum. Epis- - 


coporum etiam auctoritati subiciendum 
est quodcumque inceptum ad Sacram 
Scripturam in plebe christiana divul- 
gandam atque illustrandam. 


e 


8 S. Irenazus, Adv. baér., 4,32,1: PG 
7,1071. A 
9 Cf. CIC, can.1391. 
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Sacris autem  Antistitibus, «apud 
quos est apostolica doctrina» *, fideles 
sibi commissos ad rectum divinoru 
Librorum usum oportune  instituere 
competit per versiones sacrorum tex. 
tuum, quae necessariis et vere suffi. 
cientibus explicationibus instructae sint, 
ut tuto ac utiliter Ecclesiae filii cuy 
Scripturis Sanctis conversentur. 


Sicut enim ex adaucto Sanctissimae 
Eucharistiae cultu Ecclesiae vita incre- 
mentum accipit, ita ex digna aestima- 
tione et cultu verbi Dei quod «manel 
in aeternum»3 novum spiritualis vitae 
impulsum sperare licet, 


4 S. IrENAEUS, Adv. Haer. IV 32,1: PG 
7,1071. 
5 Is 40,8; cf. 1 Petr 1,23-25. 
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Sacris autem  Antistitibus, «apud 
quos est apostolica doctrina» 1, fideles 
sibi commissos ad rectum divinorum 
Librorum usum, praesertim Novi Tes- 
jamenti et immprimis Evangelioruz, op- 
ortune instituere competit per sacro- 
rum textuum versiones, quae necessa- 
riis et vere sufficientibus explicationi- 
bus instructae sint, ut tuto ac utiliter 
Ecclesiae filii cum Scripturis Sacris 
conversentur earumque spiritu imbuan- 
tur. ] 

Insuper editiones Sacrae Scripturae, 
debitis instructae adnotationibus, ad 
usum etiam nonchristianorum eorun- 
demque conditionibus accommodatae, 
conficiantur, quas quoquomodo  sive 
animarum Pastores sive cbristiani cu- 
iuscumque status spargere  sapienter 
curent. 


26. [Epilogus]. lta ergo lectione 
et studio Sacrorum Librorum «sermo 
Dei currat et clarificetur» (2 Tbess 
3,11), tbesaurusque revelationis, Eccle- 
siae concreditus, magis magisque corda 
bominum impleat. Sicut ex adaucto 
Sanctissimae Eucharistiae cultu Eccle- 
siae vita incrementum suscipit, ita ex 
digna aestimatione et cultu verbi Dei 
quod «manet in aeternum» (Is 40,8; 
cf. 1 Petr 1,23-25), novum spiritualis 
vitae impulsum sperare licet. 


7 S. IRENAEUS, Adv. haer. IV 32,1: PG 
7,1071 (= 49,2); Harvey, II p.255. 
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Sacris autem Antistibus, «apud quos 
est apostólica doctrina» ?, fideles sibi 
commissos ad rectum divinorum libro- 
rum usum, praesertim Novi Testamenti 
et imprimis Evangeliorum opportune 
instituere competit per sacrorum tex- 
tuum versiones, quae necessariis et ve- 
re sufficientibus explicationibus in- 
structae sint, ut tuto ac utiliter Eccle- 
siae filii cum Scripturis Sacris conver- 
sentur earumque spiritu imbuantur. 


Insuper editiones Sacrae Scripturae, 
aptis  instructae adnotationibus, ad 
usum etíam nonchristianorum eorun- 
demque conditionibus accommodatae, 
conficiantur, quas quoquomodo sive 
animarum Pastores sive chtistiani cu- 
iuscumque status spargere sapienter 
curent. 


26. [Epilogus]. Ita ergo lectione 
et studio Sacrorum Librorum «sermo 
Dei currat et clarificetur» (2 Thess 3, 
1), thesaurusque revelationis, Ecclesiae 
concreditus, magis magisque corda ho- 
minum impleat. Sicut ex assidua fre- 
quentatione mysterii Eucharistici Ec- 
clesiae vita incrementum suscipit, ¿ta 
novum spiritualis vitae impulsum spe- 
rare_licet ex adaucta veneratione ver- 
bi Dei, quod «manet in aeternum» 
(Is 40,8; cf. 1 Petr 1,23-25)r. 


r Haec omnia et singula quae in bac... 


CONSTITUCION DOGMATICA 
SOBRE LA DIVINA REVELACION * 


ProEMIO 


1. La Palabra de Dios la escucha con devoción y la pro- 
clama con valentía el Santo Concilio, obedeciendo a aquellas 
palabras de Juan: Os anunciamos la- vida eterna: que estaba. 
junto al Padre y se nos manifestó. ¡Lo que hemos visto y oído 
os lo anunciamos para que también vosotros viváis en esta 
'untón nuestra, que nos une con el .Padre y con su Hijo Jesu- 
cristo (1. lo 1,2-3). Y así, siguiendo las huellas de los Conci- 
lios Tridentino y Vaticano l, esté Concilio quiere proponer 
la doctrina auténtica sobre la revelación y su transmisión: 
para que todo e mundo lo escuche y “crea, essyendo, on 
esperando ame? : 


CAPÍTULO -1 
NATURALEZA DE LA REVELACIÓN. 


[Naturaleza y objeto de la Revelación] 


2. Quiso Dios, con su bondad y sabiduría, revelarse así 
mismo y manifestar el misterio de su voluntad (cf. Epk' 1,9): 


E PROOEMIUM 

1. Der VERBUM religiose audiens et fidenter proclamans, Sacrosancta 
Synodus verbis S. loannis obsequitur dicentis: Annuntiamus vobis vitam 
aeternam, quae erat apud Patrem et apparuit nobis: quod vidimus et 
audivimus annuntiamus vobis, ut et vos societatem habeatis nobiscum, et 
societas nostra sit cum Patre et cum Filio eius Tesu Christo (1 lo 1,2-3). 
Propterea, Conciliorum Tridentini et Vaticani 1 inhaerens vestigiis, genui- 
nam de divina revelatione ac de eius transmissione doctrinam proponere 
intendit, ut salutis praeconio mundus universus audiendo credat, credendo 
speret, sperando amet !, 


Capur 1 
DE IPSA REVELATIONE 


2. Placuit Deo in sua bonitate et sapientia seipsum revelare et no- 
tum facere sacramentum voluntatis suae (cf. Eph 1,9), quo homines per 


* Constitución promulgada en la sesión pública del 18 de noviembre de 1965. 
1 Cf. San Acustín, De catechizandis rudibus 4,8: PL 40,316. 
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por Cristo, la Palabra hecha carne, y con el Espíritu Santo, 
pueden los hombres llegar hasta el Padre y participar de la na- 
turaleza divina (cf. Eph 2,18; 2-Petr 1,4). En esta revelación, 
Dios invisible (cf. Col 1,15; 1 Tim 1,17), movido de amor, 
habla a los hombres como a amigos (cf. Ex 33,111; lo 15,14- 
15) y trata con ellos (cf. Bar 3,38) para invitarlos y recibirlos 
en su compañía. El plan de la revelación se realiza por obras y 
palabras intrínsecamente ligadas; las obras que Dios realiza en 
la historia de la salvación manifiestan y confirman la doctrina y 
las realidades que las palabras significan; a su vez, las palabras 
proclaman las obras y explican su misterio. La verdad profun- 
da de Dios y de la salvación del hombre que transmite dicha 
revelación, resplandece en Cristo, mediador y plenitud de toda 
la revelación ?. 


[Preparación de la revelación evangélica] 


- 3. Dios, creando y conservando el universo por su Pala- 
bra (cf. lo 1,3), ofrece a los hombres en la creación un testi- 
monio perenne de sí mismo (cf. Rom 1,19-20); queriendo ade- 
más abrir el camino de la salvación sobrenatural, se reveló 
desde el principo a nuestros primeros padres. Después de su 
caída, los levantó a la esperanza de la salvación (cf. Gen 3,15), 
con la promesa de la redención; después cuidó continuamente 
del género humano, para dar la vida eterna a todos los que 
buscan la salvación con la perseverancia en las buenas obtas 
(cf. Rom 2,6-7). Al llegar el momento, llamó a Abrahán para 


Christum, Verbum carnem factum, in Spiritu Sancto accessum habent 
ad Patrem et divinae natutae consortes efficiuntur (cf. Eph 2,18; 2 Petr 
1,4). Hac itaque revelatione Deus invisibilis (cf. Col 1,15; 1 Tim 1,17) 
ex abundantia caritatis suae homines tamquam amicos alloquitur (cf. Ex 
33,11; lo 15,14-15) et cum eis conversatur (cf. Bar 3,38), ut eos ad 
societatem secum invitet in eamque suscipiat. Haec revelationis oecono- 
mia fit gestis verbisque intrinsece inter se connexis, ita ut opera, in 
historia salutis a Deo patrata, doctrinam et res verbis significatas mani- 
festent ac corroborent, verba autem opera proclament et mysterium in eis 
contentum elucident. Intima autem per hanc revelationem tam de Deo 
quam de hominis salute veritas nobis in Christo illucescit, qui mediator 
simul et plenitudo totius revelationis exsistit 2, 

3. Deus, per Verbum omnia creans (cf. lo 1,3) et conservans, in 
rebus creatis perenne sui testimonium hominibus praebet (cf. Rom 1,19- 
20), et viam salutis supernae aperire intendens, insuper protoparentibus 
inde ab initio semetipsum manifestavit. Post eorum autem lapsum eos, re- 
demptione promissa, in spem salutis erexit (cf. Gen 3,15), et sine inter- 
missione generis humani curam egit, ut omnibus qui secundum patien- 
tiam boni operis salutem quaerunt, vitam aeternam datet (cf. Rom 2,6-7). 
Suo autem tempore Abraham vocavit, ut faceret eum in gentem magnam 


2 Cf. Mt 11,27; lo 1,14 y 17; 14,6; 17,1-3; 2 Cor 3,16; 4,6; Eph 13-14. 
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hacerlo padre de un gran pueblo (cf. Gen 12,2-3). Después 
de la edad de los patriarcas, instruyó a dicho pueblo por me- 
dio de Moisés y los profetas, para que lo reconociera a El 
como único Dios vivo y verdadero, como Padre providente y 
justo juez; y para que esperara al Salvador prometido. De 
este modo fue preparando a través de los siglos el camino del 
Evangelio. 


[En Cristo culmina la revelación] 


4. Dios habló a nuestros padres en distintas ocasiones y 
de muchas maneras por los profetas. Ahora, en esta etapa fi- 
nal nos ha hablado por el Hijo (Hebr 1,1-2). Pues envió a su 
Hijo, la Palabra eterna, que alumbra a todo hombre, para que 
habitara entre los hombres y les contara la intimidad de Dios 
(cf. lo 1,1-18). Jesucristo, Palabra hecha carne, «hombre en- 
viado a los hombres» *, habla las palabras de Dios (lo 3,34) 
y realiza la obra de la salvación que el Padre le encargó (cf. 
lo 5,36; 17,4). Por eso, quien vé a Jesucristo, ve al Padre (cf. 
lo 14,9); pues El, con su presencia y manifestación, con sus 
palabras y obras, signos y milagros, sobre todo con su muerte 
y gloriosa resurrección, con el envío del Espíritu de la verdad, 
lleva a plenitud toda la revelación y la confirma con testimo- 
nio divino; a saber, que Dios está con nosotros para librarnos 
de las tinieblas del pecado y la muerte y para hacernos resuci- 
tar a una vida eterna. 

La economía cristiana, por ser la alianza nueva y definitiva, 
nunca pasará; mi hay que esperar otra revelación pública, an- 


(cf. Gen 12,2-3), quam post Patriarchas per Moysen et Prophetas erudivit 
ad se solum Deum vivum et verum, providum Patrem et iudicem iustum 
agnoscendum, et'ad promissum Salvatorem expectandum, atque ita per 
saecula viam Evangelio praepatavit. 

4. Postquam vero multifariam multisque modis Deus locutus est in 
Prophetis, novissime diebus istis locutus est nobis in Filio (Hebr 1,1-2). 
Misit enim Filium suum, aeternum scilicet Verbum, qui omnes homines 
illuminat, ut inter homines habitaret lisque intima Dei enarraret (cf. lo 
1,1-18). lesus Christus ergo, Verbum caro factum, «homo ad homines» 
missus 3, verba Dei loquitur (lo 3,34), et opus salutare consummat quod 
dedit ei Pater faciendum (cf. lo 5,36; 17,4). Quapropter Ipse, quem qui 
videt, videt et Patrem (cf. lo 14,9), tota suipsius praesentia ac mani- 
festatione, verbis et operibus, signis et miraculis, praesertim autem morte 
sua et gloriosa ex mortuis resutrectione, misso tandem Spiritu veritatis, 
revelationem complendo perficit ac testimonio divino confirmat, Deum 
nempe nobiscum esse ad nos ex peccati mortisque tenebris liberandos et 
in aeternam vitam resuscitandos. y 

Oeconomia ergo christiana, utpote foedus novum et definitivum, num- 
quam praeteribit, et nulla iam nova revelatio publica expectanda est ante 


3 Epist. ad Diognetum c.7,4: Funx, Patres Apostolici 1 p.403. 
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tes de la gloriosa manifestación de Jesucristo nuestro Señor 
(cf. 1 Tim 6,14; Tit 2,13). 


[La revelación debe recibirse con fe] 


5. Cuando Dios revela, el hombre tiene que someterse 
con la fe (cf. Rom 16,26; coll. Rom 1,5; 2 Cor 10,5-6). Por 
la fe el hombre se entrega entera y libremente a Dios, le ofre- 
ce «el homenaje total de su entendimiento y voluntad» *, asin- 
tiendo libremente a lo que Dios revela. Para dat esta respues- 
ta de la fe es necesaria la gracia de Dios, que se adelanta y nos 
ayuda, junto con el auxilio interior del Espíritu Santo, que 
mueve el corazón, lo dirige a Dios, abre los ojos del espíritu 
y concede «a todos gusto en aceptar y creer la verdad» *. Para 
que el hombre pueda comprender cada vez más profundamen- 
te la revelación, el Espíritu Santo perfecciona constantemente 
la fe con sus dones. 


[Las verdades reveladas] 


6. Por medio de la revelación Dios quiso manifestarse a 
sí mismo y sus planes de salvar al hombre, para que el hombre 
participe de bienes divinos que superan totalmente la inteli- 
gencia humana ?, 

El Santo Sínodo profesa que el hombre «puede conocer 
con certeza a Dios, con la razón natural, por medio de las 


eloriosam manifestationem Domini nostri lesu Christi (cf. 1 Tim 6,14 
et Tit 2,13). 

5. Deo tevelanti praestanda est oboeditio fidei (cf. Rom 16,26; coll. 
Rom 1,5; 2 Cor 10,5-6), qua homo se totum libere Deo committit «ple- 
num revelanti Deo intellectus et voluntatis obsequium» praestando * et 
voluntarie revelationi ab Eo datae assentiendo. Quae fides ut praebeatur, 
opus est praeveniente et adiuvante gratia Dei et internis Spiritus Sancti 
auxiliis, qui cor moveat et in Deum convertat, mentis oculos aperiat, et 
det «omnibus suavitatem in consentiendo et credendo veritati»5. Quo 
vero profundior usque evadat revelationis intelligentia, idem Spíritus 
Sanctus fidem iugiter per dona sua perficit. 

6. Divina revelatione Deus seipsum atque aeterna voluntatis suae de- 
creta circa hominum salutem manifestare ac communicate voluit, «ad par- 
ticipanda sicilicet bona divina, quae humanae mentis intelligentiam om- 
nino superant» Ú. 

Confitetur Sacra Synodus, «Deum, rerum omnium principium et fi- 
nem natutali humanae rationis lumine e tebus creatis certo cognosci 


4 Conc. Var. Il, const. dogm. de fe católica Dei Filims: c.3: Denz. 1789 
(3008). 

5 Conc. Araus. II, can.7: Denz. 180 (377). Conc. Var. I, l.c.: Denz. 1791 
(3010). 

6 Conc. Var. I, const. dogmática de fe católica Dei Filius c.2: Denz. 1786 
(3005), 
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cosas creadas» (cf. Rom 1,20); y enseña que, gracias a dicha 
revelación, «todos los hombres, en la condición presente de 
la humanidad, pueden conocer fácilmente, con absoluta certeza 
y sin error las realidades diviñas, que en sí no son inaccesibles 
a la razón humana» ?. 


CapPítULO II 


TRANSMISION DE LA REVELACION DIVINA 


[Los Apóstoles y sus sucesores, transmisores del Evangelio] 


7. Dios quiso que lo que había revelado para la salvación 
de todos los pueblos, se conservara por siempre íntegro y fuera 
transmitido a todas las edades. Por eso Cristo nuestro Señor, 
plenitud de la revelación (cf. 2 Cor 1,20 y 3,16-4,6), mandó 
a los Apóstoles predicar a todo el mundo el Evangelio como 
fuente de toda verdad salvadora y de toda norma de conduc- 
ta*, comunicándole así los bienes divinos; el Evangelio pro- 
metido por los profetas, que El mistmo cumplió y promulgó 
con su boca. Este mandato se cumplió fielmente, pues los 
Apóstoles con su predicación, sus ejemplos, sus instituciones, 
transmitieron de palabra lo que habían aprendido de las obras 
y palabras de Cristo y lo que el Espíritu Santo les enseñó; ade- 
más, los mismos Apóstoles y otros de su generación pusieron 


posse» (cf. Rom 1,20); etus vero revelationi tribuendum esse docet, «ut 
ea, quae in rebus divinis humanae rationi per se impervia non sunt, in 
praesenti quoque generis humani conditione ab omnibus expedite, firma 
certitudine et nullo admixto errore cognosci possint»?. 


Capur 11 
DE DIVINAE REVELATIONIS TRANSMISSIONE 


“7. Quae Deus ad salutem cunctatum gentium revelaverat, cadem 
benignissime disposujt ut in aevum integra permanerent omnibusque ge- 
nerationibus transmitterentur. Ideo Christus Dominus, in quo summi Dei 
tota revelatio consummatur (cf. 2 Cor 1,20; et 3,16-4,6), mandatum dedit 
Apostolis ut Evangelium, quod promissum ante per Prophetas Ipse adim- 
plevit et proprio ore promulgavit tamquam fontem omnis et salutaris 
veritatis et morum disciplinae omnibus praedicarent!, eis dona divina 
communicantes. Quod quidem fideliter factum est, tum ab Apostolis, qui 
in praedicatione ofali, exemplis et institutionibus ea tradiderunt quae sive 
ex ore, conversatione et operibus Christi acceperant, sive a Spiritu Sancto 
suggerente didicerant, tum ab illis Apostolis virisque apostolicis, qui, sub 


7 Tbid.: Denz. 1785 y 1786 (3004 y 3005). 


1 Cf. Mt 28,19-20; Mc 16,15. Conc. TrIDENT., decr. De canonicis Scripturis: 
Dewz. 783 (1501). 
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por escrito el mensaje de la salvación inspirados por el Espí- 
ritu Santo ?. z 

Para que este Evangelio se conservara siempre vivo y en- 
tero en la Iglesia, los Apóstoles nombraron como sucesores 
a los Obispos, «dejándoles su cargo en el magisterio» *. Esta 
Tradición con la Escritura de ambos Testamentos, son el es- 
pejo en que la Iglesia peregrina contempla a Dios, de quien 
todo lo recibe, hasta el día en que llegue a verlo cara a cata, 
como El es (cf. 1 lo 3,2). 


[La sagrada Tradición] 


8. La predicación apostólica, expresada de un modo es- 
pecial en los libros sagrados, se ha de conservar por transmi- 
sión continua hasta el fin del tiempo. Por eso los Apósto- 
les, al transmitir lo que recibieron, avisan a los fieles que 
conserven las tradiciones aprendidas de palabra o por carta 
(cf. 2 Thess 2,15) y que luchen por la fe ya recibida (cf. 
Tudae 3)*. Lo que los Apóstoles transmitieron comprende todo 
lo necesario para una vida santa y para una fe creciente del 
Pueblo de Dios; así la Iglesia con su enseñanza, su vida, su 
culto, conserva y transmite a todas las edades todo lo que es 
y todo lo que cree. 

Esta Tradición apostólica va creciendo en la Iglesia con la 


inspiratione eiusdem Spiritus Sancti, nuntium salutis scriptis mandave- 
runt 2, 

Ut autem Evangelium integrum et vivum iugiter in Ecclesia servare- 
tur, Apostoli successores reliquerunt Episcopos, ipsis «suum ipsorum lo- 
cum magisteril tradentes» 3. Haec igitur Sacra Traditio et Sacra utriusque 
Testamenti Scriptura veluti speculum sunt in quo Ecclesia in terris pere- 
grinans contemplatur Deum, a quo omnia accipit, usquedum ad Eum 
videndum facie ad faciem sicuti est perducatur (cf. 1 lo. 3,2). 


8. Itaque praedicatio apostolica, quae in inspiratis libris speciali 
modo exprimitur, continua successione usque ad consummationem tem- 
porum conservati debebat. Unde Apostoli, tradentes quod et ipsi accepe- 
runt, fideles monent ut teneant traditiones quas sive per sermonem sive 
per epistulam didicerint (cf. 2 Thess 2,15), utque pro semel sibi tradita 
fide decertent (cf. ludae 3)* Quod vero ab Apostolis traditum est, ea 
omnia complectitur quae ad Populi Dei vitam sancte ducendam fidemque 
augendam conferunt, sicque Ecclesia, in sua doctrina, vita et cultu, pet- 
petuat cunctisque generationibus transmittit omne quod ipsa est, omne 
quod credit. 

Haec quae est ab Apostolis Traditio sub assistentia Spiritus Sancti in 


2 Cf. Conc. TrIDENT., 1.c. Conc. Var. 1, ses.3, const. dogm. de fe católica 
Dei Filius c.2: DeNz. 1787 (3006). 

3 San IrENEO, Adv. haer. 111 3,1: PG 7,848; Harvey, 2 p.9. 

4 Cf. Conc. Niceno TI: Dewz. 303 (602). Conc. Constant. IV, ses.10 can.1; 
Denz. 336 (650-652). 
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ayuda del Espíritu Santo”; es decir, crece la comprensión de 
las palabras e instituciones transmitidas cuando los fieles las 
contemplan y estudian repasándolas en su corazón (cf. Lc 2, 
19.51), cuando comprenden internamente los misterios que 
viven, cuando las proclaman los Obispos, sucesores de los 
Apóstoles en el carisma de la verdad. La Iglesia camina a tra- 
vés de los siglos hacia la plenitud de la verdad, hasta que se 
cumplan en ella plenamente las palabras de Dios. 

Las palabras de los Santos Padres atestiguan la presencia 
viva de esta Tradición, cuyas riquezas van pasando a la prác- 
tica y a la vida de la Iglesia que cree y ora. La misma Tradi- 
ción da a conocer a la Iglesia el canon de los Libros sagrados 
y hace que los comprenda cada vez mejor y los mantenga 

siempre activos. Así Dios, que habló en otros tiempos, sigue 
conversando siempre con la Esposa de su Hijo amado; así el 
Espíritu Santo, por quien la voz viva del Evangelio resuena 
en la Iglesia, y por ella en el mundo entero, va introduciendo 
a los fieles en la verdad plena y hace que habite en ellos inten- 
samente la palabra de Cristo (cf. Col 3,16). 


[Mutua relación entre Tradición y Escritura] 


9. La Tradición y la Escritura están estrechamente uni- 
das y compenetradas; manan de la misma fuente, se unen en 
un mismo caudal, corren hacia el mismo fin. La Sagrada Escri- 
tura es la palabra de Dios, en cuanto escrita por inspiración 


Ecclesia proficit5: crescit enim tam rerum quam verbotum traditorum 
perceptio, tum ex contemplatione et studio credentium, qui ea conferunt 
ín corde suo (cf. Lc 2,19-»et 51), tum ex intima spiritualium rerum quam 
experiuntur intelligentia, tum ex praeconio eorum qui cum episcopatus 
successione charisma vetitatis certum acceperunt. Ecclesia scilicet, volven- 
tibus saeculis, ad plenitudinem divinae veritatis iugiter tendit, donec in 
ipsa consummentur verba Dei. 

Sanctorum Patrum dicta huius Traditionis vivificam testificantur prae- 
sentiam, cuius divitiae in praxim vitamque credentis et orantis Ecclesiae 
transfunduntur. Per eandem Traditionem integer Sacrorum Librorum ca- 
non Ecclesiae innotescit, ipsaeque Sacrae Litterae in ea penitius intelli- 
guntur et indesinenter actuosae redduntur; sicque Deus, qui olim locutus 
est, sine intermissione cum dilecti Filii sui Sponsa colloquitur, et Spiritus 
Sanctus, per quem viva vox Evangelii in Ecclesia, et per ipsam in mundo 
resonat, credentes in omnem veritatem inducit, verbumque Christi in eis 
abundanter inhabitare facit (cf. Col 3,16). 

9. Sacra Traditio ergo et Sacra Scriptura arcte inter se connectuntur 
atque communicant. Nam ambae, ex eadem divina scaturigine promanan- 
tes, in unum quodammodo coalescunt et in eundem finem tendunt. Ete- 
nim Sacra Scriptura est locutio Dei quatenus divino afflante Spiritu 


5 Cf. Conc. Var. 1, const. dogm. de fe católica Dei Filis c.4: DeNz. 1800 
(3020). 
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del Espíritu Santo. La Tradición recibe la palabra de Dios, en- 
comendada por Cristo y el Espíritu Santo a los Apóstoles, y la 
transmite íntegra a los sucesores, para-que ellos, iluminados 
por el Espíritu de la verdad, la conserven, la expongan y la 
difundan fielmente en su predicación. Por eso la Iglesia no 
saca exclusivamente de la Escritura la certeza acerca de todo 
lo revelado. Y así ambas se han de recibir y respetar con el 
mismo espíritu de devoción *. 


[Escritura, Tradición y Magisterio] 


10. La Tradición y la Escritura constituyen un solo de- 
pósito sagrado de la palabra de Dios, confiado a la Iglesia. Fiel 
a dicho depósito, el pueblo cristiano entero, unido a sus pas- 
tores, persevera siempre en la doctrina apostólica y en la 
unión, en la eucaristía y la oración (cf. Act 2,42 gr.), y así se 
realiza una maravillosa concordia de Pastores y fieles en con- 
servar, practicar y profesar la fe recibida ”. 

El oficio de interpretar auténticamente la palabra de Dios, 
oral o escrita *, ha sido encomendado únicamente al Magiste- 
rio de la Iglesia?, el cual lo ejercita en nombre de Jesucristo. 
Pero el Magisterio no está por encima de la palabra de Dios, 
sino a su servicio, para enseñar puramente lo transmitido, pues 


scripto consignatur; Sacra autem Traditio verbum Dei, a Christo Domino 
et a Spiritu Sancto Apostolis concreditum, successoribus eorum integre 
transmittit, ut illud, praelucente Spiritu veritatis, praeconio suo fideliter 
servent, exponant atque diffundant; quo fit ut Ecclesia certitudinem 
suam de omnibus revelatis non per solam Sacram Scripturam hautiat. 
Quapropter utraque pari pietatis affectu ac reverentia suscipienda et 
veneranda est ó. 


10. Sacra Traditio et Sacra Scriptura unum verbi Dei sacrum depo- 
situm constituunt Ecclestae commissum, cuí inhaerens tota plebs sancta 
Pastoribus suis adunata in doctrina Apostolorum et communione, fractio- 
ne panis et orationibus iugiter perseverat (cf. Act 2,42 gr.), ita ut in 
tradita fide tenenda, exercenda profitendaque singularis fiat Antistitum et 
fidelium conspiratio 7. 

Munus autem authentice interpretandi verbum Dei scriptum vel tra- 
ditum $ soli vivo Ecclesiae Magisterio concreditum est?, culus auctoritas 
in nomine Jesu Christi exercetur. Quod quidem Magisterium non supra 
verbum Dei est, sed eidem iministrat, docens nonnisi quod traditum est, 


6 Cf. Conc. TRIDENT., decreto De canonicis Scripturis: DeNz. 783 (1501). 

7 Cf. Pío XII, const. apost. Munificentissimus Deus, del 1 de noviembre 
de 1950: AAS 42 (1950) 756, relacionada con las palabras de San Cipriano: 
«La Iglesia, plebe aunada a su Sacerdote y grey adherida a su Pastot», en Epis£. 
66,8: CSEL, IIIB p.733. : 

8 Cf. Conc. Var. I, const. dogm. de fe católica Dei Filius c.3: Denz. 1792 
(3011). a 
9 Cf. Pío XIl, enc. Humani generis, del 12 de agosto de 1950: AAS 42 
(1950) 568-569; Dewnz. 2314 (3886). 
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por mandato divino y con la asistencia del Espíritu Santo, lo 
escucha devotamente, lo custodia celosamente, lo explica fiel- 
mente; y de este único depósito de la fe saca todo lo que pro- 
pone como revelado por Dios para ser criado. da 

Así, pues, la Tradición, la Escritura y el Magisterio de la 
Iglesia, según el plan prudente de Dios, están unidos y liga- 
dos, de modo que ninguno puede subsistir sin los otros; los 
tres, cada uno según su carácter, y bajo la acción del único 
Espíritu Santo, contribuyen eficazmente a la salvación de las 
almas. 


CapítuLO 111 


INSPIRACION DIVINA E INTERPRETACION 
DE LA SAGRADA ESCRITURA 


[Inspiración y verdad de la Escritura] 


11. La revelación que la Sagrada Escritura contiene y 
ofrece ha sido puesta por escrito bajo la inspiración del Espí- 
ritu Santo. La santa madre Iglesia, fiel a la fe de los Apósto- 
les, reconoce que todos los libros del Antiguo y del Nuevo 
Testamento, con todas sus partes, son sagrados y canónicos, 
en cuanto que escritos por inspiración del Espíritu Santo 
(cf. lo 20,31; 2 Tim 3,16; 2 Petr 1,19-21; 3,15-16), tienen 
a Dios como autor, y como tales han sido confiados a la Igle- 


quatenus illud, ex divino mandato et Spiritu Sancto assistente, pie audit, 
sancte custodit et fideliter exponit, ac ea omnia ex hoc uno fidei deposito 
haurit quae tamquam divinitus revelata credenda proponit. 

Patet igitur Sacram Traditonem, Sacram Scripturam et Ecclesiae Ma- 
gisterium, iuxta sapientissimum Dei consilium, ita inter se connecti et 
consociari, ut unum sine aliis non consistat, omniaque simul, singula suo 
modo sub actione unius Spiritus Sancti, ad animarum salutem efficaciter 


conferant. 


Capur 111 


DE SACRAE SCRIPTURAE DIVINA INSPIRATIONE 
ET DE ElUS INTERPRETATIONE 


11. Divinitus revelata, quae in Sacra Scriptura litteris continentur 
et prostant, Spiritu Sancto afflante consignata sunt. Libros enim integros 
tam Veteris quam Novi Testamenti, cum omnibus eorum partibus, sancta 
Mater Ecclesia ex apostolica fide pro sacris et canonicis habet, proptetea 
quod, Spiritu Sancto inspirante conscripti (cf. lo 20,31; 2 Tim 3,16; 
2 Petr 1,19-21; 3,15-16), Deum habent'auctorem, atque ut tales ¡psi 
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sia*. En la composición de los Libros sagrados, Dios se valió 
de hombres elegidos, que usaban de todas sus facultades y ta- 
lentos ?; de -este modo, obrando Dios en ellos y por ellos ?, 
como verdaderos autores, pusieron por escrito todo y sólo lo 
que Dios quería *. e 

Como todo lo que afirman los hagiógrafos, o autores ins- 
pirados, lo afirma el Espíritu Santo, se sigue que los Libros sa- 
grados enseñan sólidamente, fielmente y sin error la verdad 
que Dios hizo consignar en dichos libros para salvación nues- 
tra?. Por tanto, toda la Escritura, inspirada por Dios, es útil 
para enseñar, reprender, corregir, instruir en la justicia; para 
que el hombre de Dios esté en forma, equipado para toda obra 
buena (2 Tim 3,16-17 gr.). 


[Cómo hay que interpretar la Escritura] 


12. Dios habla en lá Escritura por medio de hombres y 
en lenguaje humano ?; por lo tanto, el intérprete de la Escri- 
tura, para conocer lo que Dios quiso comunicarnos, debe estu- 
diar con atención lo que los autores querían decir y Dios que- 
ría dar a conocer con dichas palabras. : 


Ecclesiae traditi sunt!, In sacris vero libris conficiendis Deus homines 
elegit, quos facultatibus ac viribus suis utentes adhibuit?, ut Ipso in 
illis et per illos agente ?, ea omnia eaque sola, quae Ipse vellet, ut veri 
auctores scripto traderent !. 

Cum ergo omne id, quod auctores inspirati seu hagiographi asserunt, 
retinerí debeat assertum a Spiritu Sancto, inde Scriptutae libri veritatem, 
quam Deus nostrae salutis causa Litteris Sacris consignari voluit, firmiter, 
fideliter et sine etrote. docere profitendi sunt 3. Itaque omnis Scriptura 
divinitus inspirata est utilis ad docendum, ad. arguendum, ad corripien- 
dum, ad erudiendum in -iustitia: ut perfectus sit homo Dei, ad omne opus 
bonum instructus (2 - Tim .3,16-17. gr.). 

. 12. Cum autem Deus in Sacra Scriptura per homines more hominum 
locutus sit ó, interpres Sacrae'Scripturae, ut perspiciat, quid Ipse nobis- 
cum communicate :voluerit, “attente investigare debet, quid hagiographi 


1 Cf. Conc. Var. l, const. dogmática Dei Filiws, c.2: DeNz. 1787 (3006). 
Por. Comm. BrBLica, decr. del 18 de junio de 1915; Denz. 2180 (3629): EB 
420;'S. C. S. Orrcio, carta del 22 de diciembre de 1923: EB 499. 

2 Cf. Pío XII, enc. Divino afflante Spiritu, del 30 de septiembre de 1943: 
AAS 35-(1943) 14; EB 556. j : 

3 En y por el hombre: cf. Hébr 1,1; 4,7 (en); 2 Sam 23,2; Mt 1,22 y fre- 
cuentemente (por);:Conc. Vat.. 1, Schema de doctrina cathol. nt.9: Coll. Lac. 
VII :522. : a : , a 

4 León XIII, enc, Providentissimus Deus, del 18 de noviembre de 1893: 
Denz. 1952 (3293); EB 125. : 

5 Cf. San AcustTín, Gen. ad litt. 2,9,20: PL 34,270-271; CSEL 28,1,46-47 y 
la Epist. 82,3; PL 33,277; CSEL. 34,2 p.354, Sanro Tomás, De Ver. q.12 a.2C. 
Conc. TRIDENT., decreto De canonicis Scripturis: Denz. 783 (1501). León XIII, 
enc. Providentissimus: EB 121.124.126-127. Pío XII, enc. Divino afflante: EB 
539. : : d , 

6 C£. San Acustín, De civ. Dei XVII 6,2: PL 41,537; CSEL 40,2,228. 
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Para descubrir la intención del autor hay que tener en 
cuenta, entre otras cosas, «los géneros literarios». Pues la ver- 
dad se presenta y se enuncia de modo diverso en obras de di- 
versa índole histórica, en libros proféticos o poéticos, o en 
otros géneros literarios. El intérprete indagará lo que el autor 
sagrado intenta decir y dice, según su tiempo y cultura, por 
medio de los géneros literarios propios de su época”. Para 

- comprender exactamente lo que el autor quiere afirmar en sus 
escritos, hay que tener muy en cuenta los modos de pensar, de 
expresarse, de narrar que se usaban en tiempo del escritor, y 
también las expresiones que entonces se solían emplear más en 
la conversación ordinaria '. 

La Escritura se ha de leer e interpretar con el mismo Es- 
píritu con que fue escrita”: por tanto, para descubrir el ver- 
dadero sentido del texto sagrado hay que tener en cuenta con 
no menor cuidado el contenido y la unidad de toda la Esctri- 
tura, la Tradición viva de toda la Iglesia y la analogía de la fe. 
A los exegetas toca aplicar estas normas en su trabajo para ir 
penetrando y exponiendo el sentido de la Sagrada Escritura, 
de modo que con dicho estudio pueda madurar el juicio de la 
Iglesia. Todo lo dicho sobre la interpretación de la Escritura 
. queda sometido al juicio definitivo de la Iglesia, que recibió 


reapse significare intenderint et eorum verbis manifestare Deo placuerit. 

Ad hagiographorum intentionem eruendam inter alia etiam «genera 
litteraria» respicienda sunt. 

Aliter: enim atque aliter veritas in textibus vario modo historicis, vel 
propheticis, vel poeticis, vel in aliis discendi generibus proponitur et ex- 
primitur. Oportet porro ut interpres sensum inquirat, quem in determina- 
tis adiunctis hagiographus, pro sui temporis et suae culturae condicione, 
ope generum litferariorum illo tempore adhibitorum exprimere intenderit 
et expresserit 7. Ad recte enim intelligendum id quod sacer auctor scripto 
asserete voluerit, rite attendendum est tum ad suetos ¡llos nativos sen- 
tiendi, dicendi, narrandive modos, qui temporibus hagiographi vigebant, 
tum ad illos quí illo aevo in mutuo hominum commercio passim adhiberi 
solebant 8. 

Sed, cum Sacra Scriptura eodem Spiritu quo scripta est etiam legenda 
et interpretanda sit?, ad recte sacrorum textuum sensum eruendum, non 
minus diligenter respiciendum est ad contentum et unitatem totius Scrip- 
turae, ratione habita vivae totius Ecclesiae Traditionis et analogiae fidei. 
Exegetarum autem est secundum has regulas adlaborare ad Sacrae Scrip- 
turae sensum penitius intelligendum et exponendum, ut quasi praeparato 
studio, judicium Ecclesiae maturetur. Cuncta enim haec, de ratione intet- 


7 Cf. San Acustín, De doctrina cbristiana TUI 18,26: PL 34,75-76; CSEL 
80,95. 
8 Cf. Pío XII, loc.: Denz. 2294 (3829-3830); EB 557-562. 
9 Cf. Benepicro XV, enc. Spiritus Paraclitus, 15 sept. 1920: EB 469. 
San Jerónimo, In Gal. 5,19-21: PL 26,4174A. 
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de Dios el encargo y el oficio de conservar e interpretar la 
palabra de Dios *, 


[La condescendencia de Dios] 


13. Sin mengua de la verdad y de la santidad de Dios, la 
Sagrada Escritura nos muestra la admirable «condescendencia» 
de la eterna Sabiduría «para que aprendamos su amor inefable 
y cómo adapta su lenguaje con providencia solícita por nuestra 
naturaleza» *. La palabra de Dios, expresada en lenguas huma- 
nas, se hace semejante al lenguaje humano, como la Palabra 
del eterno Padre, asumiendo nuestra débil condición humana, 
se hizo semejante a los hombres. 


CapítTuLO IV 
EL ANTIGUO TESTAMENTO 


[La bistoria de la salvación en el Antiguo Testamento] 


14. Deseando Dios con su gran amor preparar la salva- 
ción de toda la humanidad, escogió a un pueblo en particu- 
lar a quien confiar sus promesas. Hizo primero una alianza 
con Abrahán (cf. Gen 15,18); después, por medio de Moisés 
(cf. Ex 24,8), la hizo con el pueblo de Israel, y así se fue reve- 
lando a su pueblo, con obras y palabras, como único Dios vivo 


pretandi Scripturam, Ecclesiae iudicio ultime subsunt, quae verbi Dei ser- 
vandi et interpretandi divino fungitur mandato et ministerio 10, 


13. In Sacra Scriptura ergo manifestatur, salva semper Dei veritate 
et sanctitate, aeternae Sapientiae admirabilis «condescensio», «ut discamus 
ineffabilem Dei benignitatem, et quanta sermonis attemperatione usus sit, 
nostrae natutae providentiam et curam habens» 31, Dei enim verba huma- 
nis linguis expressa, humano sermoni assimilia facta sunt, sicut olim 
Aeterni Patris Verbum, humanae infirmitatis assumpta carne, hominibus 
simile factum est. 


Capur IV 
DE VETERE TESTAMENTO 


14. Amantissimus Deus totius humani generis salutem sollicite inten- 
dens et praeparans, singulari dispensatione populum sibi elegit, cui pro- 
missiones concrederet. Foedere enim cum Abraham (cf. Gen 15,18) et 
cum plebe Israel per Moysen (cf. Ex 24,8) inito, populo sibi acquisito 
ita Se tamquam unicum Deum verum et vivum verbis ac gestis revelavit, 


10 Cf. Conc. Var. I, const. dogmat. de fe católica Dei Filis c.2: DENz. 
1788 (3007). 

11 San Juan CrisóstoMO, l2 Gen. 3,8 hom.17,1: PG 53,134. «Adaptación» 
en griego se dice synmkatábasis. : 
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y verdadero. De este- modo-1Israel £ue- experimentando la ma- 
nera de obrar de Dios con los hombres, la fue comprendiendo 
cada vez mejor al hablar Dios por medio de los profetas, y fue 
difundiendo este conocimiento entre las naciones (ef: Ps 21,28- 
29; 95,1-3; Is 2,1-4; ler 3,17). La economía de salvación, 
anunciada, contada y explicada por los escritores sagrados, se 
encuentra, hecha palabra de Dios, en los libros del Antiguo 
Testamento; por eso dicho libros inspirados conservan para 
siempre su valor. Todo lo que está escrito, se escribió para 
enseñanza nuestra; de modo que por la perseverancia y el con- 
suelo de las Escrituras, mantengamos la esperanza (Rom 15,4). 


[Importancia del Antiguo Testamento] 


15. El fin principal de la economía antigua era preparar 
la venida de Cristo, redentor universal, y de su reino mesiánico, 
anunciarla proféticamente (cf. Lc.24,44; lo 5,39; 1 Petr 1,10), 
representarla con diversas imágenes (cf. 1 Cor 10,11). Los 
libros del Antiguo Testamento, según la condición. de los hom- 
bres antes de la salvación establecida por Cristo, muestran a 
todos el conocimiento de Dios y, del hombre: y el modo como 
Dios, justo y misericordioso, trata con los hombres, Estos li- 
bros, aunque contienen elementos “imperfectos y. pasajeros, 
nos enseñan la pedagogía divina *. Por eso los cristianos deben 
recibirlos con devoción, porque expresan un vivo sentido. de 
Dios, contienen enseñanzas sublimes sobre Dios y una sabidu- 


ut Israel, quae divinae essent cum hominibus viae experiretut, easque, 
ipso Deo per os Prophetarum loquente, penitíus et clarius in dies intelli- 
geret atque latius in gentes exhiberet (cf. Ps 21,28-29;' 95,1-3; "Is 2,1-4; 
ler: 3,17). Oeconomia'autem salutis ab auctóribus ' sácris praenuntiata, 
enarrata atque explicata, “ut verum Dei verbum in libtis Vetéris Testa- 
menti exstat; quapropter hi libri divinitus inspirati perennem valorem 
servant: Quaeecumque enim -sciipta sunt; ad -nostram' doctrinam Scripta 
sunt, ut per patientiam et consolationein Scripturarum spem babeamús 
(Rom 15,4). A 


15. Veteris Testamenti oeconomia ad hoc potissimum disposita erat, 
ut Christi universorum redemptoris Regnique Messianici adventum prae- 
pararet, prophetice nuntiaret (cf. Lc 24,44; To 5,39; 1 Petr 1,10) et variis 
typis significaret (cf. 1 Cor 10,11). Veteris autem Testamenti libri, pro 
conditione humani generis ante tempora instauratáae a Christo' sálutis, Dei 
et hominis cognitionem ac“modos quibus Deus iustus et misericors cum 
hominibus agit, omnibus manifestant. Qui libri, quamvis etiam impet- 
fecta et temporaria contineant, veram tamen paedagogiam divinam de- 
monstrant 1. Unde ¡idem libri, quí vivum serñsum Dei exprimuñt, in quí- 
bus. sublimes de Deo doctrinae ac salutaris de vita hominis sapientia mi- 


1 Cf. Pío XI, enc. Mit brennender Sorge, del. 14: de marzo de 1937: 
AAS 29 (1937) 151. AO : cr se 
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ría salvadora acerca del hombre, encierran tesoros de oración 
y esconden el misterio de nuestra salvación. 


[Unidad de ambos Testamentos] 


16. Dios es el autor que inspiró los libros de ambos Tes- 
tamentos, de modo que el Antiguo encubriera el Nuevo, y el 
Nuevo descubriera el Antiguo ?. Pues, aunque Cristo estable- 
ció con su sangre la nueva alianza (cf. Lc 22,20; 1 Cor 11,25), 
los libros íntegros del Antiguo Testamento, incorporados a la 
predicación evangélica *, alcanzan y muestran su plenitud de sen- 
tido en el Nuevo Testamento (cf. Mt 5,17; Lc 24,27; Rom 
16,25-26; 2 Cor 3,14-16) y a su vez lo iluminan y lo ex- 
plican. ds 


_ CapíruLo V 


EL NUEVO TESTAMENTO 


[Excelencia del Nuevo Testamento] 


17. La palabra de Dios, que es fuerza de Dios para la sal- 
vación del que cree, se encuentra y despliega su fuerza de modo 
privilegiado en el Nuevo Testamento. Cuando llegó la plenitud 
de los tiempos (cf. Gal 4,4), la Palabra se hizo carne y habitó 
entre nosotros llena de gracia y de verdad (cf. lo 1,14). Cristo 
estableció en la tierra el reino de Dios, se manifestó a sí 


rabilesque precum thesauri reconduntur, in quibus tandem latet myste- 
rium salutis nostrae, a Christifidelibus devote accipiendi sunt. 


16. Deus igitur librtorum utriusque Testamenti inspirator et auctor, 
Ita sapienter disposuit, ut Novum in Vetere lateret et in Novo Vetus 
pateret ?, Nam, etsi Christus in sanguine suo Novum Foedus condidit 
(cf. Lc 22,20; 1 Cor 11,25), libri tamen Veteris Testamenti integri in 
praeconio evangelico assumpti 3, in Novo Testamento significationem suam 
completam acquirunt et ostendunt (cf. Mt 5,17; Lc 24,27; Rom 16,25-26; 
2 Cor 3,14-16), illudque vicissim illuminant et explicant. 


Caprur V 
DE NOVO TESTAMENTO 


17. Verbum Dei, quod virtus Deí est in salutem omni credenti 
(cf. Rom 1,16), in scriptis Novi Testamenti praecellenti modo praesenta- 
tur et vim suam exhibet. Ubi enim venit plenitudo temporis (cf. Gal 4,4), 
Verbum caro factum est et habitavit in nobis plenum gratiae et veritatis 
(c£. lo 1,14). Christus Regnum Dei in terris instauravit, factis et verbis 


2 Cf. San Acustín, Quaest. in Hept. 2,73: PL 34,623. a 

3 Cf. San IreNEO, Adv. haer. 111 21,3: PG 7,950; 25,1; Harvey, 2 p.115. 
San CirILo DE JerusALÉN, Catech. 4,35: PG 33,497. Teoporo Mobs., In Sopbh, 
1,4-6: PG 66,452D-453A. z 
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mismo y a su Padre con obras y palabras, llevó a cabo su obra 
muriendo, resucitando y enviando al Espíritu Santo. Levan- 
tado de la tierra, atrae a todos hacia sí (cf. lo 12,32 gr.), 
pues es el único que posee palabras de vida eterna (cf. lo 6,68). 
A otras edades no fue revelado este misterio, como lo ha re- 
velado ahora el Espíritu Santo a los Apóstoles y Profetas (cf. 
Eph 3,4-6 gr.) para que prediquen el Evangelio, susciten la fe 
en Jesús Mesías y Señor y congreguen la Iglesia. De esto dan 
testimonio divino y perenne los escritos del Nuevo Testamento. 


[Origen apostólico] 


18. Todos saben que entre los escritos del Nuevo Testa- 
mento sobresalen los Evangelios, por ser el testimonio prin- 
cipal de la vida y doctrina de la Palabra hecha carne, nuestro 
Salvador. 

La Iglesia siempre ha defendido que los cuatro Evangelios 
son de origen apostólico. Pues lo que los Apóstoles predicaron 
por mandato de Jesucristo, después ellos mismos con otros de 
su generación lo escribieron por inspiración del Espíritu San- 
to y nos lo entregaron como fundamento de la fe: el Evangelio 
cuádruple, según Mateo, Marcos, Lucas y Juan !. 


[Carácter bistórico] 


19. La santa madre Iglesia ha defendido siempre y en to- 
das partes la historicidad de los Evangelios; es decir, que na- 
rran fielmente lo que Jesús, el Hijo de Dios, viviendo entre 


Patrem suum ac Seipsum manifestavit, atque morte, resurrectione et glo- 
riosa ascensione missioneque Spiritus Sancti opus suum complevit. Exal- 
tatus a terra omnes ad Seipsum trahit (cf. lo 12,32, gr.), Ipse qui solus 
verba vitae aeternae habet (cf. lo 6,68). Hoc autem mysterium aliis gene- 
rationibus non est patefactum, sicut nunc revelatum est sanctis Apostolis 
Ejus et Prophetis in Spiritu Sancto (cf. Eph 3,4-6 gr.), ut Evangelium 
praedicarent, fidem in lesum Christum ac Dominum excitarent et Eccle- 
siam congregatent. Quarum rerum scripta Novi Testamenti exstant testi- 
monium petenne atque divinum. 


18. Neminem fugit inter omnes, etiam Novi Testamenti Scripturas, 
Evangelia merito excellere, quippe quae praecipuum testimonium sint de 
Verbi Incarnati, Salvatoris nostri, vita atque doctrina. 

Quattuor Evangelia originem apostolicam habere Ecclesia semper et 
ubique tenuit ac tenet. Quae enim Apostoli ex mandato Christi praedica- 
verunt, postea divino afflante Spiritu, in scriptis, ipsi et apostolici viri 
nobís tradiderunt, fidei fundamentum, quadriforme nempe Evangelium, 
secundum Matthaeum, Marcum, Lucam et loannem !. 


19. Sancta Mater Ecclesia fitmitter et constantissime tenuit ac tenet 
quattuor recensita Evangelía, quorum historicitatem incunctanter affirmat, 
fideliter tradere quae lesus Dei Filius, vitam inter homines degens, ad 


1 Cf. San IreNEO, Adv. haer. 111 11,8: PG 7,885; ed. SAGNARD, p.194, 
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los hombres, hizo y enseñó realmente, para la eterna salvación 
de los mismos, hasta el día de la ascensión (cf. Act 1,1-2). 
Después de este día, los Apóstoles comunicaron a sus oyentes 
esos dichos y hechos con la mayor comprensión que les daban 
la resurrección gloriosa de Cristo? y la enseñanza del Espíritu 
de la verdad?. Los autores sagrados compusieron los cuatro 
Evangelios escogiendo datos de la tradición oral o escrita, re- 
duciéndolos a síntesis, adaptándolos a la situación de las diver- 
sas Iglesias, conservando el estilo de proclamación: así nos 
transmitieron siempre datos auténticos y genuinos acerca de 
Jesús *. Sacándolo de su memoria o del testimonio de los «que 
asistieron desde el principio y fueron ministros de la palabra», 
lo escribieron para que conozcamos la «verdad» de lo que nos 


enseñaban (cf. Lc 1,2-4). 


[Otros escritos del Nuevo Testamento] 


20. El canon del Nuevo Testamento, además de los cuatro 
Evangelios, comprende las cartas de Pablo y otros escritos apos- 
tólicos inspirados por el Espíritu Santo. Estos libros, según el 
sabio plan de Dios, confirman la realidad de Cristo, van expli- 
cando su doctrina auténtica, proclaman la fuerza salvadora de la 
obra divina de Cristo, cuentan los comienzos y la difusión ma- 
ravillosa de la Iglesia, predicen su consumación gloriosa. 


aeternam eorum salutem teapse fecit et docuit, usque in diem qua 
assuumptus est (cf. Act 1,1-2). Apostoli quidem post ascensionem Domi- 
ni, illa quae Ipse dixerat et fecerat, auditoribus ea pleniote intelligentia 
tradiderúnt, qua ipsi. rventibus gloriosis Christi instructi et lumine Spi- 
titus veritatis 2 edocti, fruebantur 3. Autores autem sacri quattuor Evan- 
gelia conscripserunt, quaedam e multis aut ore aut iam scripto traditis 
seligentes, quaedam in synthesim redigentes, vel statui ecclesiarum atten- 
dendo explanantes, formam denique praeconii retinentes, ita semper ut 
vera et sincera de lesu nobiscum communicatent *. Illa enim intentione 
scripserunt, sive ex sua propria memotía et recordatione, sive ex testimo- 
nio illorum «qui ab initio viderunt et ministri fuerunt sermonis, ut co- 
gnoscamus eorum verborum de quibus eruditi sumus, «veritatem» (cf. Le 
1,2:4% 

20. Novi Testamenti Canon praeter quattuor Evangelia etiam epistu- 
las sancti Pauli aliaque scripta apostolica Spiritu Sancto inspirante exarata 
continet, quibus, ex sapienti Dei consilio, ea quae sunt de Christo Domi- 
ho confirmantur, genuina Eius doctrina magís magisque declaratur, saluti- 
fera virtus divini operis Christi praedicatur, Ecclesiae initia ac admira- 
bilis diffusio narrantur elusque consutnmatio gloriosa praenuntiatur. 


2 Cf. lo 14,26; 16,13. 
3 Cf. lo 2,22; 12,16; comparado con 14,26; 16,12-13; 7,39. 
4 C£. instr. Sancta Mater Ecclesia, publicada por la Comisión Bíblica: 


AAS 56 (1964) 715. 
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El Señor Jesús asistió a sus Apóstoles, como lo había pro- 
metido (cf. Mt 28,20), y les envió el Espíritu Santo, que los 
fuera introduciendo en la plenitud de la verdad (cf. lo 16,13). 


CAPÍTULO “VI 


LA SAGRADA ESCRITURA EN LA VIDA 
DE LA IGLESIA 


[Veneración por la Escritura] 


21. La Iglesia siempre ha venerado la Sagrada Escritura, 
como lo ha hecho con el Cuerpo de Cristo, pues sobre todo 
en la sagrada liturgia, nunca ha cesado de tomar y repartir a sus 
fieles el pan de vida que ofrece la mesa de la palabra de Dios 
y del Cuerpo de Cristo. La Iglesia ha considerado siempre como 
suprema norma de su fe la Escritura unida a la Tradición, 
ya que, inspirada por Dios y escrita de una vez para siempre, 
nos transmite inmutablemente la palabra del mismo Dios; y en 
las palabras de los Apóstoles y los Profetas hace resonar la voz 
del Espíritu Santo. Por tanto, toda la predicación de la Iglesia, 
como toda la religión cristiana, se ha de alimentar y regir con 
la Sagrada Escritura. En los Libros sagrados, el Padre, que está 
“en el cielo, sale amorosamente al encuentro de sus.hijos para 
conversar con ellos. Y es tan grande el poder y la fuerza de la 
palabra de Dios, que constituye sustento y vigor de la Iglesia, 
firmeza de fe para sus hijos, alimento del alma, fuente límpida 
y perenne de vida espiritual. Por eso se aplican a la Escritura 


Apostolis enim suis Dominus lesus sicut promiserat affuit (cf. Mt 28, 
20) et iis Paraclitum Spiritum misit, qui eos in plenitudinem veritatis 
inducetet (cf. lo 16,13). 


Capur VI 
DE SACRA SCRIPTURA IN VITA ECCLESIAE 


21. Divinas Scripturas sicut et ipsum Corpus dominicum semper ve- 
nerata est Ecclesia, cum, maxime in sacra Liturgia, non desinat ex 
mensa tam verbi Dei quam Corporis Christi panem, vitae sumere atque 
fidelibus porrigere. Eas una cum Sacra Traditionem semper ut supre- 
mam fidei suae regulam habuit et habet, cum a Deo inspiratae et semel 
pro semper litteris consignatae, verbum ipsius Dei immutabiliter impet- 
tiant, atque in verbis Prophetarum Apostolorumque vocem  Spititus 
Sancti. personare, faciant. Omnis etgo praedicatio ecclesiastica sicut ipsa 
religio christiana Sacra Scriptura nutriíatur et regatur oportet. In sacris 
enim libris Pater qui in caelis est filiis suis peramanter occurrit et cum 
eis sermonem confert; tanta autem verbo Del vis ac virtus ínest, ut Ec- 
clesiae- sustentaculum ac vigor, et. Ecclesiae filtis fidei: robur, animae ci- 
bus, vitae spiritualis fons purus et perennis exstet. Unde de Sacra Scrip- 
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de modo especial aquellas palabras: La palabra de Dios es viva 
y enérgica (Hebr 4,12), puede edificar y dar la herencia a to- 
dos los consagrados (Act 20,32; cf. 1 Thess 2,13). 


[Traducciones bien cuidadas] 


22. Los fieles han de tener fácil acceso a la Sagrada Escri- 
tura. Por eso la Iglesia desde el principio hizo suya la traduc- 
ción del Antiguo Testamento llamada de los Setenta; y siempre 
ha honrado las demás traducciones, orientales y latinas; y entre 
éstas, la Vulgata. Pero como la palabra de Dios tiene que estar 
disponible en todas las edades, la Iglesia procura con cuidado 
materno que se hagan traducciones exactas y adaptadas en di- 
versas lenguas, sobre todo partiendo de los textos originales. Si 
se ofrece la ocasión de realizar dichas traducciones en colabo- 
ración con los hermanos separados, contando con la aprobación 
eclesiástica, las podrán usar todos los cristianos. 


[Deberes de los exegetas y de los teólogos] 


23. La Iglesia, esposa de la Palabra hecha carne, instrui- 
da por el Espíritu Santo, procura comprender cada vez más pro- 
fundamente la Escritura para alimentar constantemente a sus 
hijos con la palabra de Dios; por eso fomenta el estudio de los 
Padres de la Iglesia, orientales y occidentales, y el estudio de 
la liturgia. Los exegetas católicos y los demás teólogos han de 
trabajar en común esfuerzo y bajo la vigilancia del Magisterio 
para investigar con medios oportunos la Escritura y para expli- 


tura excellenter valent dicta: Vivus est enim sermo Dei et efficax 
(Hebr 4,12), quí potens est aedificare et dare haereditatem in sanctífica- 
tis omnibus (Act 20,32; cf. 1 Thess 2,13). 

22. Christifidelibus aditus ad Sacram Scripturam late pateat oportet. 
Qua de causa Ecclesia inde ab initiis graecam illam antiquissimam Veteris 
Testamenti versionem a LXX virís nuncupatam ut suam suscepit; alias 
vero versiones orientales et versiones latinas, praecipue illam quam Vul- 
gatam vocant, semper in honore habet. Cum autem verbum Dei omni- 
bus temporibus praesto esse debeat, Ecclesia materna sollicitudine cu- 
rat, ut aptae ac rectae exarentur in varias linguas versiones, praesertim 
ex primigeniis Sacrorum Librorum textibus. Quae si, data opportunitate 
et annuente Ecclesiae auctoritate, conficiantur communi etíam cum fra- 
tribus seiunctis nisu, ab omnibus christianis adhiberi poterunt. 

23. Verbií incarnati Sponsa, Ecclesia nempe, a Sancto Spiritu edocta, 
ad profundiorem in dies Scripturarum Sacrarum intelligentiam assequen- 
dam accedere satagit, ut filios suos divinis eloquiis indesinenter pascat; 
quapropter etiam studium sanctorum Patrum tum Orientis tum Occiden- 
tis et sacrarum Liturgiarum rite fovet. Exegetae autem catholici, aliique 
Sacrae Theologíae cultores, collatis sedulo viribus, operam dent oportet, 
ut sub vigilantia Sacri Magisterii, aptis subsidiis divinas Litteras ita in- 
vestigent et proponant, ut quam plurimi divini verbi administri possint 


